




MAS BARATO '
OUE NADIE

Garantiza K-L/STO KiLOWATT
y además,

... Ahorro considerable tiempo, 

...Evito peligrosos contagios, 

...Prolongo la vida de la ropa, 

...Trabajo a cualquier hora.

¡2Octs. SEMANALES!

“MI IRRISORIO JORNAL

NO ADMITE LA MAS REMOTA COMPETENCIA”

Todo cuanto afirma K-Listo Kilowatt, “Su Sirviente Eléc
trico”, es rigurosamente cierto si se dispone de este mo
derno equipo de Lavadora y Planchadora Eléctrica “EASY”, 
que se encuentra fácilmenté al alcance de cualquier bolsillo
durante la Venta Especial, que estamos ahora realizando.

Sin compromiso alguno, le hare
mos una demostración práctica 
en su propia casa. ¡Solicítela!

Cía. Cubana ae ¿Electricidad
e/llas Ordenesdel Público
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No pague más...
Ni acepte menos

ORTEGA Y FERNÁNDEZ
23 y P—VEDADO

1—La constru c c i ó n 
más sólida en ca
rrocerías.

2—Servicio de Talle
res y Repuestos

3—Culata en “L” y * 
Enfriamiento To
tal.

4—Más Bajo Costo de 
Mantenimiento.

los KILÓMETROS EN. cuestan menos

Entre las muchas 
ventajas que ofrece 
la compra de un 
DODGE, le invita
mos a considerar estas 

cuatro:
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ESTA EDICION
SOCIAL se ha vuelto a ver obligado a 

ofrecer un número doble y no el sencillo 
de siempre. Para la edición de Mayo se 
pensó dar toda la información del Amo • 
rican Club, pero como ésta vino tarde, 
decidimos unir el número de Mayo al de 
Junio, y ya presenta una extraordinaria 
edición como es ésta.

Tenemos que dar gracias públicamente 
a los Sres. Bosich y Mir (los Arquitectos), 
al Presidente del A. C. Mr. Geo. Póster, 
a la Srta. Anita Coneistre, Redactora So
cial del Havana Post, y a otras persona
lidades de la eólonia Americana por su 
eficaz cooperación. Ademas a los conoci
dos hombres de negocios que han ofrecido 
espontáneamente tomar anuncios para es
te número recuerdo.
VISITAS: * * *

Este mes se ha visto esta casa muy vi
sitada. Entre otros el actor Errol Flynn 
con su esposa Lily Damita; el Exmó. Sr. 
Concheso, Ministro de Cuba en Alemania; 
el Sr. Humberto Cortina, de la Comisión 
del Tabaco; la pintora Bert Warter; los 
pintores Colson y Karreno; el dibujante 
Dr. Gallart, el pintor-escultor y caricatu
rista Julio Girona; el pintor-abogado, es
cultor Daniel Serra Badre; la pintora Ma
ría Ariza; la pintora María Luisa Ríos; 
las poetisas Benee Potts y Uldarica Ma
ñas; el escritor Ing. L. >V. Abad; el Maes
tro Leydendorf, del Metropolitan Opera 
House; el hacendado Sr. Alejo Carreño; el 
Cónsul de Dinamarca Sr. Carlos Hin- 
ze, etc., etc.
ENVIOS * * *

Hemos recibido envíos valiosos para 
próximos húmeros, entre otros de Max 
Henríquez Ureña, Hernández Catá, Balta
sar Oromundo, etc., etc.

* * * 
UNA INTERESANTE CARTA DE MAX

HENRIQUEZ UREÑA
67, Eaton Place, London, S. W. I.

I6 de Mayo de I938.
Sr. Conrado W. Massaguer,

La Habana.
Mi querido amigo:

Hace ya bastantes años,—tantos, que 
prefiero no contarlos,—que tú exhibiste 
en el Ateneo mi caricatura,—ejemplar que 
conservo,—con un ejemplar de Los Tro
feos abierto entre las manos, como alusión 
a mi empeño en traducir a Herediá. -Aho
ra recibo de la editorial chilena Ercilla,— 
que se encargó de la. edición de mi tra
ducción completa,—los primeros ejempla
res del libro; y me apresuro a enviarte 
uno de ellos, el primero que remito al co
rreo. He tardado buen número de años en 
dar cima a ese trabajo, que empece en 
aquella dichosa época en que nos reunía
mos casi a diario, contigo, Jesús Castella
nos, Bernardo Barros,—¡cuántos claros ha 
hecho ya la muerte I—y tantos más. Pues
to que aún vivimos los dos, es de justicia 
que tú seas el primero en recibir el libro.

Me habrás tachado de perezoso, que no 
de olvidadizo, puesto que nada te he en
viado para publicar. Ahora que he vuelto 
a mi sede, después de rodar por esos mun
dos, me propongo hacerlo; pero mándame 
SOCIAL, que no he visto sino aquellos 
números que me enviaste hace más da 
un año.

Te abraza tu afmo. MAX.

EN ESTE 
NUMERO

PORTADA por Pegudo
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Cerner u/yi hueAjied,
de,vumrft.

"Cada ¡pasajero un invitado" es algo más que una 
frase, es un hecho. Estamos orgullosos de nuestro 
renoinbre y estamos seguros de que usted disfru
tará de su viaje en nuestros espléndidos nuevos 
turbo-eléctricos, inmaculadamente blancos de po
pa a proa, con servidumbre especializada, todos 
los camarotes exteriores, orquestas, películas ha
bladas y apetitosas comidas. Viajar en la Gran 
Elota Blanca es una de lán más inolvidables sen
saciones que usted puede experimentar en la vida.

Servicio semanal de la Habana a New 
Yorlc.

También semanalmente a New Orleans 
y quincenal de Boston a la Habana 

w Conexiones en la Habana para puertos 
de Centro y Sur América.

Estudie su próximo viaje desde áhora. Para itine
rarios y otros detalles diríjase a

UNITED FRUIT COMPANY
Depto. de Pasajes:

SIGUE

POR TODA SU 
LARGA VIDA

SERVEL 
ELECTROLUX 

EL REFRIGERADOR DE

Luz Brillante 
de 1937 

SU MISMA
ECONOMIA LO PAGA

• Años de uso satisfactorio

® Bajo costo de funciona
miento

• Frío y Hielo constantes

• Silencio permanente

No importa donde viva usted, ya 
puede disfrutar de refrigeración 
moderna. El Servel Electrolux 
trabaja con Luz Brillante por 
unos cuantos centavos diarios. 
Es más sencillo y más útil y da 
servicio más largo y más satis
factorio. Investigue hoy mismo.

Facilidades de pago.

J. Z. HORTER COMPANY 
Obispo y Oficios. Edificio Vlortcr. Habana
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LUIS KOHLY EMBIL
Por haberse extraviado el cliché, dejamos de 
publicar en el número correspondiente el reirá-

(Foto Montero)

UNO VILLAR 
Autoretrato del talentoso artista cubano, autor 
de “El Aretino” (poema) que acaba de editar

Srta. GLORIA CASTA
ÑEDA

NUEVOS CLIENTES

En este número doble de SOCIAL, fe
chado Mayo-Junio aparece un grupo selec
to de nuevos anunciantes como Frederic 
Snare Co.; Monroe Advertsing Co.; J. Z. 
Horter; St. George School del Vedado; 
U. S. Tire Oo.; Relojes Elgin; Helados 
Hatuey; Trajes Peerless; el Turismo Ita
liano; Cerveza Tropical 50; Compañía 
Palm-Beach; Compañía Litográfica de la 
Habana; Compañía Nacional de Aviación 
S: A.; Sample y Cía.; Casa Turull; y otros 
que no podemos incluir por el temprano 
cierre de esta página.

* * *
PUBLICIDAD INTERNACIONAL

En la Manzana de Gómez, acaba de 
abrir sus oficinas de propagandas artís
ticas el rotario cubano Sr. Guan, que es
tuvo por varios años establecido en Bar
celona.

En la Ciudad Condal llegó a tener ta
lleres propios, que con sus grandes estu
dios y oficinas tuvo que abandonar, cuan
do comenzó la guerra civil de España.

El amigo Guan se ha hecho cargo entre 
ótras, de las propagandas de las casas J. 
Valles, Perfumes Dana y Cuervo y Sobri
no, los joyeros de San Rafael y Aguila.

Muchos éxitos le deseamos al rotarío 
compañero, cuya eficiencia y buen gusto 
es de muchos conocido.

** *
EL SR. ELIAS

Nuestro anunciante Don José, se halla 
de visita por tierras del Norte.

SUMARIO DE ES S E NUMERO
Compañía Cubana de Electricidad. .. 
Automóvil Dodge ....................................
Los vapores de la Flota Blaaica.........
J. L. Horter...............................................
Levadura. Fleischmann............................
Colegio Stf George’s................................
Refrigeración Caroier..............................
La Casa Robérts Co..................................
Los automóviles Lincoln Zephir.........
Los almacenes de El Encanto...............
La Westiñghouse .....................................
Lo American Steel..................................
Co. Nocional Cubana de Aviacáón... 
Vapores dé la P. and 0..........................
La Casa Turull...........................................
El automóvil Pockord............................
La Agencia de Monroe............................
Las gomas U. S. Royal Master...........
La Casa Pons.............................................
Las gomas Goodyeaa................................
Los Polvos Talbú.......................................
La General Elect»ic................................
El Turismo Italiano................................
E1 Ron Caribe...........................................
Mosaicos La Cubana................................
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Cerveza Cabeza de Perro........................
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1
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■ 3
5
6
7
7
9

21
29
29
30
31
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43
45
47
49
51
53
55
57

57
57
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uncÍAnTES
DON FEDERICO SNARE

También nos ha déjalo por todo el ve
rano, el Presidente del Country 'Club de 
la Habana.

EL STUDIO MASSAGUER
Para el Dept. 615 del Edificio de la 

Western Union se ha trasladado el estu
dio de propagandas comerciales, que diri
ge el director de SOCIAL, Sr. Mossoguer. 

- Contiguo a esas oficinas, se halla lo 
administración de esta revista.

El Dr. J. M. QUINTANA, en compañía de su 
señor padre y el Sr. CLAUDIO CONDE, con 
motivo del homenaje que le fue tributado en

La Cotorra por la Federación Patronal
del Ramo de Construcción.

(Cooperativo FotogrrOica)

Jabón Lifébouy ....................................... 59
El Sun Tan Oii......................................... 59
Tienda La Füoísófía................................. 60
Leche Condensada La Lechera...........  61
Ferrocarriles Unidos de la Habana. . 62
Lo casa. John L. Stowers........................ 62
El Alka Seltzer........................................... 63
Los tranvías de la Hovoco Electric . . 63
Rufino Díaz, Quiropedista.................... 63
Trajes Peerás ......................................... 63
Lawrence B. Ross .................................... 64
Jabón Lux .................................................. 33
Crémas Forhan’s ........................................ 73
Relojes Elgin ........................................... 74
Trajes Palm Beach................................... 75
La coso Oscao.............................................. 75
Fradariak Scare Corporation............... 77
Compañía Litográfica de la Habano. 77
Almanaque Deportivo ............................ 77
El Refresco Coco-Cola............................ 78
Lo Moda Americana .............................. 79
Forsex ........................................................... 79
Cremas Pond’s ......................................... 79
Studio Montero .....................  79
Ruston Acodemy ..................................... 79
Cerveza Tropical 50................................. III
Cemento El Morro..................................... TV

A
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—¡Helio!, habla Joseph M. Elias, electo reciente
mente vicepresidente de la Comp. de la LEVADURA 
FLEISCHMANN, que desea saludar por este medio 
a sus compañeros del American Club, felicitándolos 
al mismo tiempo por la reconstrucción y embelleci
miento de su viejo edificio de Prado y Virtudes.

• •
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ADONDE VA VICENTE

EN EL HOTEL NACIONAL

PARA BEBER NADA MAS
HABANA CLUB BAR.—En un sitio ro

mántico: la Plaza de la Catedral. Le ser
virán lo que usted pida y no les cobrarán.

% * *
PRADO 76.—Gene Castro in person. Pa

tio amplio y compañía agradable.
* * *

EL BOHIO.—Prado 69. Un sitio de reu
nión que le recomendamos. Refrigerado 
and how! * * *
PARA BEBER Y COMER BIEN

.COSMOPOLITA.—En la histórica Ace
ra del Louvre, con unos vinos y mariscos 
inmejorabtes. Es uno de los mejores res
toranes de Cuba.

* * *
EL CENTRAL.—Con barra por Zulue- 

ta. Servicio inmejorable, sitió eéntrico y 
menUs bien' preparados, vinos anejos y 
todo lo que usted'pida.

* * *
EL PATIO.—-El pintoresco restorán de 

Prado y Genios con Dominio que prepara 
los menUs que satisfacen los gustos más 
exigentes. Reservados en los altos, muy 
acogedores. La barra a su disposición.

♦ * *
EL FLORIDA.—En pleno Obispo, con 

un buen restaurant y barra. Pregunte por 
Morán. * '* *

EL FLORIDITA. —• Un gran restaurant 
con la mejor barra del mundo. Constante- 
te prepara su cocktail favorito.' '

* * *
ROYAL PALM.—En pleno San Rafael. 

Buena cocina, helados y refrescos.
* * *

PLAZA.—Con un grill á su disposición 
y Maragato en la barra.

e 5 9
SEVILLA BILTMORE. — Un sitio chic 

donde puede pedir, un exquisito blue píate.
* * *

EL BATURRO. — Sitio como ninguno 
para comer buenos embutidos, jamones de 
la Península y catar vinos inmejorables.

* * *
MIAMI.—Neptuno y Prado. Sitio con

currido y con buen servicio.

PETIT MIAMI.-— Nuevo lugar de re
frescos y helados, en la Plazoleta de A1- 
bear, por O’Reilly.

* * *
EL CARMELO.—Queda frente al Au- 

ditorium, en el cruzamiento de la Calzada 
(Calle 7) y la calle D. Especializa- en 
IuncheS, helados, y pastelería fina, re
frescos, batidos, licores de todas clases y 
frutas f rías. * * *

SEA CLUB.—Antes de llegar al Puente 
de Almendares.

MORRO CASTLE.—Frente a la Parro
quia del Vedado.

* * *
EL JARDIN.—Se come al fresco.

* * *
RENDES VOUZ.-—Perteneae a la casa 

Ward y es un sitio ideal por lo céntrico 
y bien atendido.

* * *
KASALTA.—Un bello lugar para comer 

o refrescar. Visite. Vale la pena. Frente 
al Puente, al comienzo de la Quinta Ave
nida. * * *

PARA BAILAR ADEMAS DE 
COMER Y BEBER

CASINO DE LA PLAYA. — El lugar 
más atractivo ' de este verano. Gran show. 

St. GEORGE'S SCHOOL
POR GIRLS AND BOYS

ENGLISH DEPARTMENT • Open September 6th.
Kindergarten, Grades, and High Sehddl.
Prépara^on fór entrance to English, American, and Canadlan SehoOls 
and Colleyes.

SPANISH DEPARTMENT
Kindergarten and complete piepa.ration in Spanish, English, and 
French for entrance to Cuban High Sehóols.

For further information, apply to the principal:
MISS MARGARET L. HANNAN .

15th St., CORNER OF F—VEDADO TEL. F-6495

Buena mUsica., Excelente, cuisine. Ricardo 
Garmendia, social manager, ventajosamen
te, -concreidoj de nuestra élite, se ocupará 
personalmente de usted. No deje de lla
marlo. Yaya a aplaudir a Miss Tennis:

* * *
EDEN CONCERT.—Muy alegre. Tras

nochadores simpáticos. Show variado con ■ 
chicas bonitas. En la orquesta dirigiendo 
el Maestro Britf.

* * *
SANS SOUCI.—Todo muí es de prime

ra calidad, la concurrencia, la bebida, <1 
show, la mUsica % * *
SI TIENE MAQUINA

CLUB DE LA PLAYA.—En el pinto
resco poblado dé daimanitas. Allí puede 
beber, comiar, b ailar, bañarse y hasta can-

RIO CEieTALí—Vaya al paraíso de Be- 
renguer a almorzar,

9 9 9
VILLA MARTIN (Mariel). — Un lugar 

ideal. Martín se desvive por su client^epr 
y tp$o lo que ofrece es' de primera ealidad. 

* * *
PARIS (Matanzas). — Pida langostinos 

y comerá un plato exquisito. El París de 
Nena Zabala es el puntó obligado. depa - 
íada en la ciudad de los Doe RUos.

DOS HERMANOS (Batabanó-)PKíe ro- 
comendamos el viejecito.-iiB
TEATROS * * *

COMEDIA.—=Si quiere revóntai? de risa 
vaya a este teatriee. Biñerooy Garrido ha
ciendo el gran ^gocio.

9 9 9
MARTI. — RadiOces<^^naild muy diverti

do.. Vaya un rato y lo pasará bien.
CINES * * *

FAUSTO. — Nuevo teatro ,y buenas pe- - 
lículas en Prado y Colón.

RADIO CINE.—Buenas- películas. Cons
tantes estrenos.

ENCANTO. — El teatro más cóquetón, , 
más frepco y Smith escogiendo programas 
selectos. '

CA MP0AMOR. — También de Smith, 
asequibles precios y películas bien selec
cionadas.

AUDITORIUM. — Lo dirige Carrerá y 
tiene las ventajas de una cómoda ampli
tud y unos íilms eué vale la pena ver.

ALKAZAR.—En Consulado y Virtudes. 
Buenos programas.
f PAYRET. — Películas hispanas y. yan- 
kees -que atraen mucho pUblico.

NEPTUNO. — De Smith. Con amenos 
programas.

RIALTO.—Precios al alcance de su pre
supuesto y films atractivos.

OTNMPIC.—Flamante eme del Vedado. 
ROXY. — En Almendafes. Películas in

teresantes. Teléfono FO-3255.
TRIANON.—Es una - do los cines-més 

cómodos y elegantes del Vedádo.
RTVIeBa.—De SmSth- Asiste lo mejor- 

cito del Vedado.
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CALEnDARI
ACONTECIMIENTOS SOCIALES

Mar. 16—Comida y bridge ofrecido por 
el doctor Juan A. Lliteras y señora .

Mar. 21—Comida en la Legación del 
Brasil ofrecida por el Exmo. Sr. de Ma- 
cedo Soares y señora.

Mar. 21—Inauguración de la. exposición 
de cuadros al óleo de la pintora Blanca 
González Simó y discípulas en el Lyceum.

Mar. 23—Conferencia de la Dra. Cruz 
Planas en el Círculo de Bellas Artes, so
bre “La vida sentimental de la Avella
neda”

Mar. 23—Conferencia del Dr. Claudio 
Sánchez de Albornoz, ex Rector de la Uni
versidad de Madrid, en el Lyceum, ver
sando sobre “Avila, recuerdos de mi tie
rra”.

Mar. 24— Cocktaibparty ofrecido por 
los esposos Kaffeaburg en su residencia 
del Vedado, para despedir 'a Miss Mary 
Wright, hija del Embajador de los Esta
dios Unidos.

Mar. 27—Conferencia en la I. H. C. de 
C., ofrecida por el Dr. Sánchez de Albor

noz, sobre “La sensibilidad religiosa de 
España, en la Edad Media”.

Mar. 27—Fiesta en el M. Y. O., en honor 
de los atletas que compitieron en los IV 
Juegos Deportivos Centroamericanos, ce
lebrados recientemente en Panamá.

Mar. 30—Comida en el H. Y. -C. ofreci
da por el Exmo. Sr. Jean Pelenyi, Minis
tro de Hungría.

Mar. 31—Coektail-party ofrecido por el 
Exmo. Sr. Ministro del Brasil y señora, 
en la sede de la Legación.

Ab. 1—Almuerzo ofrecido por el señor 
Salomón Maduro en honor del Exmo. Sr. 
Van Haersma de Witt, Ministro de Ho
landa, en Río Cristal.

Ab. 2—Exposición de pinturas del ruso 
Joseph Levin, eñ el Lyceum.

Ab. 3—Almuerzo en H. Y. C. ofrecido 
por el 8r. Jose A. Barnet y, señora en ho
nor del Exmo. Sr. Van Haersma de Witt.

Ab. 5—Presentación de credenciales del 
Ministro de Santo Domingo, Dr. Fernan
do Abel Henríquez.

Ab. 5—Recital de la arpista Mildred 
Dilling, en el Auditorium, para los socios 
de la S. P. A .M.

Ab. 7—Grand dinner ofrecida por el 
Exmo. Sr. Gastón MorawieCki Moreau, 
Ministro de Francia.

Ab. 10—Comida ofrecida por el Encar
gado de Negocios de Mexico, Dr. Octavio 
Reyes Spíndola y su esposa.

Ab. 17—Concierto de la Orquesta Sinfó
nica de la Habana, en el Auditorium, pre
sentándose como solista el notable pianis
ta Alfredo Levy.

Ab. 17—Recital de poesías de Carmina- 
Benguría, en el Teatro Nacional.

Ab. 17—Almuerzo en el H. Y. C. ofre
cido por el Secretario de la Legación del 
Brasil, señor Leopoldo de Texeira Leite.

Ab. 18—Buffet-supper ofrecido por el 
Encargado de Negocios de China, señor 
Tchou-Che-Tsien en la sede de la Legación.

Ab. 19—Recital de la cantante Sra. Ma
ry McCarthy de Gómez Cueto en el Au
tomóvil Club de Cuba.

Ab. 19—Presentación de los artistas del 
Metropolitan Opera House Elizabeth Reth- 
berg y Ezio Pinza, para los socios de la 
S. P. A. M., en el Auditorium.

Ab. 19—Almuerzo a bordo del “Ule de 
Franee” ofrecido por el Secretario de la‘ 
Legación de Francia, señor Bertrand y se
ñora.

Ab. 19—Gran comida ofrecida por el 
Exmo. Sr. Reyes Spíndola, Encargado de 
Negocios de Mexico y señora.

Ab. 22—Comida ofrecida por el Minis
tro de la Gran Bretaña, Exmo. Sr. Gránt 
Watson, en la sede de la "Legación.

Ab. 22—Exposición de pinturas de Jai
me Colson, en el Lyceum.

Ab. 24-—Exposición de acuarelas de 
Bert Warter en los salones del Wemen’s 
Cluh. -

Ab. 24—Disertación del Dr. E. Gay Cal- 
bó para los socios de la I. H. C. de G., 
versando sobre “El cubano, avestruz del 
trópico. Tentativa exegetica de la tradi
cional imprevisión cubana”.

Ab. 27—Cocktail-par^ ofrecido por el 
Sr. León Mandel y su nueva esposa Ca
rola Panerai, a bordo de su yate “Buca-

Ab. 30—Recibo musical en los salones
(Continúa en la pag. 52)(Foto Frank)
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— Y AQUI ESTAN LAS RAZONES POIt QUE LO POSEEN:

Sin duda esta pareja puede escoger lo mejor. 
Y escogieron el Lincoln-Zephyr, porgue:

La insuperable belleza del Lincoln- 

Zephyr. es la belleza de la obra maestra, acompañada 
del placer de un perfecto funcionamiento aerodinámico. 

El Lincoln-Zephyr, elegante y majestuoso, marcha 
suave y silenciosamente, tiene un potente motor de doce 
cilindros del tipo V que desarrolla una potencia de 
ciento diez caballos de fuerza y da el asombroso rendi
miento de ¡24 a 28 kilómetros por litro!

EJ Lincoln-Zephyr está construido con precisión por 
la Lincoln Motor Company — constructores del Lincoln 

de 150 caballos de fuerza, el automóvil más próximo a 
la perfección en el mundo.

El Lincoln-Zephyr es espacioso y está bien propor-' 
cionado. Los asientos — más anchos, porque la carro
cería es más ancha — son como butacas que invitan al 
descanso. Virtualmente, los estribos se han eliminado. 
En el asiento delantero, o en el de atrás, pueden ir tres 
personas cómodamente. Todos van en el “centro del 
navio” que es donde se va con más comodidad.

¿ Por qué privarse, por más tiempo, del placer y dis
tinción de un Lincoln-Zephyr? Cualquier Concesionario 
Lincoln-Zephyr, o Ford, tendrá mucho placer en hacerle 
lina demostración — cuando más le convenga a Ud.

Sintonice “Melodías Universales’' Ford los Mar
tes y Viernes 9:00 P.M., CMQ, 600 kilociclos

AUTOMOVIL DE MAÑANA . - . ¡HOY!

MOTOR COMPANY, SUCURSAL DE LA FABRICA. HABANA



íOh, señorita; a usted no le duele nada !
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De Esteban F. de Castro Longoria
LOS ALUMBRADOS

Hay una noche de noviembre en que en el 

antiguo Bayamo dedican a alumbrar a los 

muertos del camposanto.—Es una feria en que 

se ríe y un lugar en que se llora.

ajorcas doradas pendientes de las orejas.
Sudor de hombres y sudor de bestias 

mezclado con el tufo de la manteca que 
hierve en las sartenes negras.

Ventas de cerdos dorados al fuego y de 
botellas llenas de aguardiente.

Lamentos de niños perdidos en la mu
chedumbre. Blasfemias de borrachos hun
didos en alcohol.

FIESTA DE REYES
Son realmente interesantes las Fiestas de Reyes 
en pueblos tan antiguos como Bayamo, en que 
por generaciones y año tras año. los poblado
res engalanan la dudad en la noche en que 

bajan los tres camellos blancos.

E
N la costa se reclinan ciudades blan

cas que besa el mar. Y a la sombra 
de las montañas se levantan pueblos 
viejos que conservan tradiciones co

mo tBsoros sin igual.
En tierras lejanas las hojas de los ár

boles comienzan a caer. En la isla verde 
los hombres vivos alumbran con cirios las 
tumbas de los muertos.

Muere el sol bajo un manto de rosa. Y 
en su agonía envía sus últimos rayos a 
una ciudad de calles de tierra y guijarros.

Hombres y mujeres en alegre caravana- 
cargan guirnaldas de nardos y azucenas.
Y van por las calles terrosas al lugar san 
to donde los muertos reposan.

Niños de risas descuidadas, cogidos de 
las faldas de mamás gordas y abultadas, 
saltan y juegan en camino a la tierra 
donde sus hermanitos descansan.

Y el sol se hunde en una agonía de rosa.
Y sombras negras envuelven a la ciudad 
de calles terrosas. Sombras que desgarran 
los rayos débiles de focos de luz que alum
bran a la gente que pasa.

Caravana de hombres y mujeres que 
cargan guirnaldas de rosas y azucenas y 
cirios blancos como la nieve.

El gentío se arremolina y levanta polvo 
dorado a las puertas del camposanto.

Los coches ierguen en la sombra oscura 
la madera negra de sus figuras, con dos 
luces mortecinas cual los ojos tristes de 
un gigante moribundo.

Hileras de corceles jadeantes con las 
riendas atadas a los muros del campo
santo.

Sudor que corre cual chorros de cristal 
sobre la piel de las bestias, y al que la 
luna arranca destellos de metal antes de 
confundirlo con la tierra.

Caras de vendedoras negras iluminadas 
por las. candilejas con dientes de oro y

Y sobre los ángeles de mármol y las 
cruces de madera, los cirios tiñen de rojo 
las nubes blancas -que vuelan muy bajo.

Gime el viento entre las ramas de los 
cipreses, y el gemido parece el gemir de 
los muertos.

Mil llamas tiemblan en los pábulos ne
gros. Lenguas de fuego que al lamer la 
oscuridad envían una plegaria muda por 
la paz de los muertos.

Y sobre los túmulos de tierra fresca cae 
la esperma de los cirios. Y eñ los mauso
leos de frío mármol se derriten velas de

La sombra del sepulturero se extiende 
larga, larga, sobre lo largo del camine.

Y llora la luna su luz lechosa sobre la 
tierra oscura. Y parpadean las estrellas 
como ojos de mujeres llorosas.

En la paz del camposanto hay farán
dula de hombres que con velas encendidas 
ríen porque la vida les queda.

Y hay mujeres que lloran. Y hay niñas 
que rezan.

Loca sinfonía de sombras de cipreses, 
de risas, llamas, sudor y lágrimas.

Es medianoche. El cementerio está de-

Un monje tañe las campanas en un cam
panario lejano.

Y el bronce suena como vagidos de 
muertos, dormidos en el silencio del cam
posanto.

La brisa, como soplos de mujeres bue
nas, apaga las llamas rojas de los últimos 
cirios blancos.

Y corren las gotas de rocío por las me
jillas blancas de los ángeles de mármol.

Lloran dulcemente los cipreses.
Y en cada brizna de hierba cuelga una 

lágrima para los que duermen en la tierra. 
* * *

Recogieron las palmeras el último fes
tival de. los- indios bajo las estrellas. Y 
dulcemente se extinguieron las hogueras.

Engalanaron los hombres- blancos a una 
aldea perdida, con casitas de ramas secas 
y antorchas encendidas.

Era la noche en que los Santos Reyes 
bajaban a la tierra en tres camellos blan
cos.

. Y se embriagaron los hombres para re
gocijarse por Aquel que en un pesebre ha
bía nacido.

* * *

¡Fiesta de Reyes! Gozo en los rostros. 
Sonrisas en los labios.

Anoche brilló en los cielos la estrella 
de Belen. Y trajo a la ciudad polvorienta 
los labriegos de las colinas y los poblados 
de las aldeas.

Caras atezadas por el sol de los campos. 
Manos encallecidas- por arados de made
ra. Y se olvidan que son fuertes y pal- 
motean alegremente ante los carruseles 
pintarrajeados.

Flota en el aire una música sin ritmo 
de un órgano de cuerda. Y miran embo
bados a una estrella gigantesca que gira 
de la tierra al cielo y del cielo a la tierra.

Sujetos de las manos están niños con te
mor en las miradas y sombreritos de paja 
que no encajan bien en sus cabezas abul
tadas.

Mujeres blancas, blanqueadas de polvo. 
Hombres mozos de tez morena. Negros de 
bemba grande. Mulatas de trajes largos.

Y por la ' plaza de las flores y las calles 
terrosas, se pasea enorme la turba bulli-

Bordean la plaza cuajada de rosas, ca
sitas criollas hechas de yaguas y ramas 
secas.

Y en Soñoliento abandono se reclinan en
(Continúa en la pág. 59)
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¿risas, sonrisas, llanto
O CARA LARGA?
P o r R O G E L I O DE ARMAS

E
L valor educativo y económico de la 

expresión del rostro y, por tanto, del 
sentimiento, que la determina, son 
cosas de las que no solemos ocupar

nos con la necesaria atención: el método 
no lia trascendido al campo sentimental, 
aunque haya mucha gente que “por siste
ma” (lo que no significa que sea “con 
método”) acostumbra a usar con pretaran- 
cia uno u otro método.

A ratos, desde luego, se cansan nuestros 
músculos faciales, y nuestro innato humo
rismo se impone, sale a la superficie y 
transforma una “cara larga” en una son
risa. A veces la cara • larga se lleva en 
casa y se suelta al salir; en otras es a la 
inversa; 1o que puede depender del modo 
en que “sintonice” la “perpetua”. En oca
siones, sin embargo, la cara larga depen
de únicamente del estado en que se en
cuentre nuestro “alcantarillado” (cosa que 
puede solucionarse con un “bombón de 
chocolate” si no nos agradan las aguas 
amargas) o, lo que es más triste, del 
desequilibrio de algunas de esas glándulas 
de secreción interna “que están de moda”.

Hay muchas clases de risas, sonrisas, 
llantos y caras largas, como en todas las 
cosas. Bisas hay que contagian y otras 
que desconciertan, ciscan u ofenden. La 
risa es alegre o burlona, y por su diapasón 
puede revelar el grado de nuestra educa
ción.

La sonrisa puede ser “mona-lísica” o “de 
compromiso”. Con la primera los labios 
se distienden graciosamente por ambos la
dos, la boca describe una línea recta y lá 
pureza de -nuestra satisfacción es como 
un sedativo para los demás. La forzada, 
en cambio, es “coja”, porque describe una 
curva de un solo lado y da ganas de pe
garle al que la enseña. La sonrisa puede 
ser aprobatoria o caritativa y cuando la 
utiliza una dama bella, es “pescadora”,, 
pues no hay mejor “carnada” para atra
par al “incauto mancebo”.

El drama de la vida suele depender de 
la comedia que represente el que acos
tumbre a usar la cara larga. El padre se
vero, el marido celoso, el jefe exigente, el 
deudor resbaloso, la utilizan para asustar 
y ríen por dentro. El “hombre-perro” la
dra con su cara larga y suele salirse con 
la suya. Preguntadlo a Mussolini, a Hitler, 
a Stalin y a tanto “perro rabioso”, priva
do o público, nacional o extranjero, cómo 
se dedican a representar el papel de fiera. 
Sin esa cara 4 quién lograría formar ni 

Sirio, el inolvidable caricaturista cubano, trazó con elegancia y 
maestría estas dos caricaturas de los celebérrimos comediógrafos. 
Como siempre, como pasaron su vida, en el límite de este marco, 
aparecen juntos los autores de “Doña Clarines” y “El Genio Alegre”. 
Ahora el Destino los separa, y es Don Joaquín quien rompe la pareja 
famosa para seguir a “la Parca impía”. España, desangrada y 
triste, tiene ahora un motivo más de dolor. En Cuba la obra quin- 
teriana tiene miles de entusiastas. SOCIAL se honró una vez con 
la colaboración de tan ilustres españoles. En Madrid, ese Madrid 
heroico, que el mundo entero contempla maravillado, ha muerto el 
mayor de los chispeantes y sentimentales artistas andaluces, cuyos 
sainetes han hecho reir a medio mundo y suspirar también. A Don

Serafín, al pobre hermano desolado, SOCIAL le envía por este 
medio su más sentido pésame.

(Sirio dibujó)

disciplinar un ejército, ni equiparlo con 
todos los modernos “adelantos de retro-

También suele dar resultado “una fur
tiva lágrima”, cosa que ensayamos desde 
nuestra niñez, en qué la “brava” del llan
to, rabioso o humilde, suéle casi siempre 
ablandar el corazón de los papas, rom
piéndoles los oídos. “Cara-triste” éspanta 
a vivos y engaña a bobos. Es contrapro
ducente si se utiliza adrede por el “mos
quito” inexperto, porque delata la inten
ción y pone en guardia a, la supuesta víc
tima, la que, prevenida, puede utilizar un 
oportuno “perdona, hermano”.

Lo más fascinante, caritativo y atrac
tivo és la sonrisa. La niñita que sonríe 
cosecha muchos “¡Ay, qué niña más lin
da!” Con una intensa, larga y significati
va sonrisa, de esas que dicen “Te vi pri
mero”, se desarman las más funestas in
tenciones. La maldad no resiste el influjo 
de una sonrisa a la par caritativa y fir
me, que le conmina con un “allí fumé”, y 
se bate en retirada. ¡Qué lástima que no 
tengamos más lástima por los areoeao y 
maldades de nuestros equivocados próji
mos, y que no podamos siempre mantener 
el necesario dominio de nuestras emocio
nes “bajando los trolleys” y expresando 
nuestra lástima con una sonrisa, no por 
caritativa menos enérgica!
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CUENTISTAS I NGLE SES

EL POBRE SEÑOR BRADDLE
P o r JOHN HAMPSON

C
OMO todo el mundo, en la casa, es
taba ocupado en las grandes lim
piezas de primavera, mi madre 
me dijo que fuera yo solo a la 

barbería de Bourne. Antes de marchar 
me hizo algunas recomendaciones:

—Muy corto por detrás y el cerquillo 
bien hecho. Pronto seré un hombre, me- 
iba diciendo yo, camino del peluquero con 
paso solemne. Y entonces no me sorpren
derá hacer yo- solo una acción tan impor
tante como ésta. El señor Bourne, proba
blemente, se mostraría sorprendido. Sin 
duda se inquietaría y quizás preguntara:

—¿Hay algún enfermo en la Parroquia? 
Y en este caso yo tomaría un aire impor
tante para responder:

— ¡Oh, no, gracias! Y sonreiría condes
cendiente.

Consciente de mi propia grandeza, entré 
on 'la peluquería. El señor Bourne estaba 
solo. Esto me causó cierta decepción. Me 
hubiera sido agradablé encontrar allí al
gunos clientes, a qiíienes mi actitud hubie
ra impresionado. El .señor Bourne siguió 
sentado, teniendo abierto sobre sus rodi
llas un periódico ilustrado. Pero, de pron
to levantó bruscamente la cálieza, y frun
ció el entrecejo.

—Bueno, joven, ¿qué quieres? ¿Unas 
orejeras?

Una bocanada de calor me subió a las 
mejillas, y me sentí de pronto profunda
mente feliz de ser yo el único cliente, que 
se hallaba presente en la tienda,

—Buenos días,, señor Bourne, repuse vi
vamente; he venido para que me corte el 
pelo. Lo quiero muy corto por detrás y el 
cerquillo- bien hecho, se. lo ruego.

Me ayudó a saltar sobre un taburete al
to y tendió con cuidado un paño de flores 
sobre mis vestidos. Yo lanzaba miradas 
curiosas alrededor de mí, muriéndome de
deseos por escudriñarlo todo y tocar los 
objetos que se vendían" ¡Qué alegría des
tapar todos los frascos y réspirar el per

fume de los líquidos multicolores! Si al
gún día llegara a tener dinero, sería muy 
posible que le comprara su tienda al señor 
Bourne. Entonces sería yo quien cortaría 
el pelo y sentiría el placer de ello. Todas 
las orejeras se iban a quemar en una gran 
hoguera de alegría.

Un espejo imponente estaba pegado a 
la pared ante mí. De esta manera yo po
día observar los gestos del barbero. Era 
un hombrecito, trigueño, vivo y muy há
bil; un delantal blanco bien ceñido a su 
talle le protegía. Tenía los cabellos oscu
ros, gruesos como cuerdas y brillantes de1 
pomada. Eran unos cabellos que no pare
cían naturales. Sus manos se agitaban en 
movimientos precisos, clic, clic. Yo juga
ba, en tanto, un juego secreto: mis dedos 
amasaban, bajo el paño, las pequeñas ma
sas de cabello, hasta que caían a tierra. 
Después me convertí en un rey majestuo
so, vestido con un manto de púrpura. El 
señor Bourne, gran sacerdote, oficiaba. 
Ambos celebrábamos un rito místico, yo 
presto a abandonar este mundo de pecado
res por una vida de sanos esfuerzos; y 
veía mis bucles, a medida que los corta
ban, esparcirse cómo colas de armiño so
bre mi manto real. Era el símbolo del sa
crificio, un símbolo grandioso, aunque un 
poco triste.

Después, la puerta se abrió todo lo 
grande que era, interrumpiendo mi sueño, 
y el señor Baddle, el posadero, entró. No 
llevaba chaqueta. Las mangas de su -ca
misa estaban recogidas hasta el codo, y el 
cuello abierto dejaba ver una ática espesa, 
y una Y de piel cubierta de pelos color 
“pan de especies”. Era casi calvo y re
cogía sobre el dolmen de su cráneo largas 
mechas de cabellos cuidadosamente , ali
neados. Observé el aspecto desordenado de 
su rostro rojizo, así como de carne cocida. 
Unos mostachos que recordaban los bordes 
gastados de una vieja felpa crecían en 
su labio superior. Y los ojos, a flor de 
piel, rodaban fuera de sus órbitas, ojos- 
azules, y húmedos. Se leía en los rasgos 
de su cara el estupor, el dolor. El señor 
Bourne le acogió con una gravedad muy 
digna, mascullando frases afectadas y pu
lidas; '

—Buenos días, señor Braddle, he senti
do profundamente la terrible pérdida que 
ustéí’ñá sufrido.

El señor Braddle estalló en sollozos; 
“Gracias, gracias”, repetía derramando 
sus lágrimas. Luego se sonó vigorosa
mente, sentándose sobre un banco. Seguía 
llorando. Un viejo como él no debía llo
rar, era incorrecto, pensaba yo, mientras 
que el señor Bourne reanudaba su clic, 
clic. La presencia de este señor Braddle 
llorando á lágrima viva me era odiosa. Me 
pareció que no le debía mirar y, sintien
do vergüenza de él, yo separaba vivamen
te la cabeza.

—Espera, espera, intervino severamen
te el señor Bourne. ¿Es que no vas a es
tarte tranquilo?

En ese instante el señor Braddle cesó 
de gemir. Se puso a hablar, y yó, escu
chándole, asistí a la muerte de su mujer.

Ilustrado por Freddie Battholor 
de Cinolaof.-a 

El señor Braddle había despertado so
bresaltado. Todo estaba oscuro, como en 
las profundidades de un pozo. El, sentado 
sobre su cama, con los - ojos apenas abier
tos y la voz cargada de sueño, había pre
guntado: “¿Qué te pasa, Bosa? ¿Eh? ¿Qué 
es éso?” Un jadeo convulsivo fué la úni
ca respuesta, e inclinado sobre su mujer 
le tocó la frente. Una frente helada, y 
Bosa, como si respondiera a ese contacté; 
murmuraba lentamente: “Ya ves, .loe, lo 
que me pasa”;

El señor Braddle saltó entonces del le
cho. Encendió úna vela, temblando sus 
piernas por el aire de la noche. Pronto la 
llama de la bujía dejó de molestar sus 
ojos. Bosa estaba casi rígida sobre la ca
ma, y la cabeza cíí la almohada, eon su 
moño de cabellos grises. Su rostro parecía 
congestionado y las quijadas tan cerradas 
que apenas se veía la boca;. Después, un 
acceso de tos la sacudió violentamente, 
como una explosión. Y tras ello un hilo 
de sangre corrió de su boca, trazando rá
pidamente sü- camino a lo largo del men
tón, para detenerse en el cuello cerrado 
de la camisa de noche. Hecho un estúpi
do, el señor Braddle, miraba á todas par
tes, paralizado de terror. Era necesario 
hacer - alguna cosa, elaro está: sí, en'ese 
momento era necesario hacer alguna cosa. 
Desabotonó el cuello de la camisa de fra
nela, con dedos temblorosos. Y el hilo de 
sangre creció, mojándole las manos.

Había que llamar a Eddie. Pero el des
pertarla no fué cosa fácil. Al fin, bajó 
rápidamente, y quedó con la boca abierta 
ante Rosa, en el umbrál de la puerta. 
Aquélla pobre Eddie, 'tenía un aire bas
tante cómico, por no decir otra cosa, sí, 
cómico, con una vieja falda de “tweed” 
Sobre su camisa de .noche. Era curioso - que 
se pudieran observar tales eosas, en mo
mentos semejantes. ¡Rosa -estaba tan gra
ve! Pero no se moría. El señor Braddle 
había tenido ocasión de haber -visto a me
nudo muertos, pues su posada, servía de 
neirecomio al condado. Había visto, ade
más, a su propia madre enterrada en su 
panteón y la que muerta.; parecía dormir. 
Una bonita muerte; Era, pues, idiota in
quietarse, más tarde, cómo se burlaría ele 
él Bosa.

Eddie comenzó a trabajar en el cuarto. 
Fué por cognac a la taberna, despabiló a 
Joe que se dormía, y le mandó a buscar el 
doctor. Llenó de agua caliénte los bote
llones que puso bajo los pies helados de 
Rosa. E hizo todo lo que fué necesario, en 
un torbellino, unas cosas útiles y las otras 
estúpidas.

El señor Braddle acogió al doctor con 
una mezcla de ansiedad y de contento. 
En un instante, Rosa se pondría bien. El 
doctor lanzó sobre ella una mirada, y des
pués movió la cabeza gravemente. Esa 
actitud sorprendió al señor Braddle. El 
médico debió de haberse engañado. Se en
gañaba, seguramente. Rosa se repondría, 
¿cómo no?, y muy pronto se sentiría ali
viada. Así le había asegurado el médico, 
y esto había reconfortado a ambos. Mas 
he aquí que Rosa de pronto vuelve a to
ser, el cuerpo doblado. Se estremece, y ei 
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mentón se cubre con una baba de sangre. 
El señor Braddle no pudo retener sus lá
grimas, y Rosa fijó sobre él una mirada 
sorprendida y llena de espanto.

“Eso se te pasará, querida”, le dijo con 
voz estrangulada, estrechando muy fuer
temente entre las suyas las pobres manos 
heladas. “Yo no dejaré que te vayas”, 
i Qué haría para salvarla? Pero, de súbi
to, el señor Rraddle se dió cuenta que no 
podía ya hacer nada por ella, que nadie 
podía hacer nada por ella. Hendió el aire 
con sus manos, como para protestar contra 
aquella muerte inexorable que se inclina
ba lentamente hacia su víctima. Luchaba 
tontamente. Y Rosa no separaba de él sus 
ojos, lanzándole una mirada muy triste, 
en el mismo instante que su cuerpo se do
blaba. de nuevo, en un arranque de todo 
su ser que quería evitar el temido acceso 
violento de tos. Esfuerzo fútil...

El señor Rraddle se lamentaba. Tendría 
que dormir solo en el porvenir. ¡Si por lo 
menos Rosa no muriese! ¿Qué sentido te
nía ya la vida, al partir ella? El señor 
Braddle se puso entonces a rezar furiosa
mente. Pesaba las palabras, buscando 
aquellas que pudieran conducirle mejor a 
Dios para que cambiara de decisión. Rosa 
habló muy lentamente, interrogándole: 
“¿Qué es... f” Y él no pudo responderle. 
Pero ella comprendió y dijo simplemente: 
“Abrázame, Joe”. Sonrió y su boca ya no 
estaba cerrada. A él le faltaron, fuerzas 
para mantener juntos los labios de ambos. 
La sangre brotaba más rápida, cada vez 
más rápida. El señor Rraddle la besó en 
la frente. Había dejado de rezar, supli
cándole sólo a ella que viviera. Pero, Ro
sa, levantándose en una última convul
sión, se erguía para caer nuevamente de 
espaldas.

Todavía aturdido me levanté y miré en 
rededor mío. El señor Rraddle ya se ha
bía ido. Me vi aplastado por la tierra y

GREGUERIAS
Por L O U R D E

Con el vasallaje de escoria cualquiera 
es Rey.

* Con las tijeras de sus alas cortan las 
golondrinas pedazos de nubes con los 
que tremolan adioses.

* Los borrachos... como los fetos, se 
conservan en alcohol.

* La mujer de Schopenhauer se ha inver
tido: ahora tiene los cabéllos cortos y 
las ideas largas...

* Hay dos cosas que se ven mejor a la 
luz de los relámpagos: la cólera y la 
alegría sobrehumana.

el frío de las losas me penetraba a través 
de los calzones. El señor Rourne, arro
dillado a mi derecha, tenía una palangana 
llena de agua perfumada y una esponja. 
Palmoteaba mi frente con dulzura. “¿Te 
sientes mejor, mi hijito? ¿Y estos desva
necimientos te ocurren a menudo?”

—Me siento mejor, gracias, respondí. 
¿Y el señor Rraddle?

El señor Rourne, se puso amable y me 
informó:

-—Tan pronto te dió el vahído se retiró. 
Se sintió muy emocionado, sí, muy emo
cionado. Se molestó mucho. Dijo que era 
una falta de simpatía por parte tuya. ¿Por 
qué te sentiste mal, muchacho?

—A la vista de la sangre, le contesté, 
y yo esperaba que él comprendiera enton
ces que yo era un muchacho delicado e 
importante.

S BERTRAND

* Hacen falta más facultades para encan
tar a una sola persona, que a un público.

* Lo que más gusta no es siempre lo que 
se prefiere.

* Una cruz en cualquier momento puede 
transformarse en estrella.

* Cuando a una joya le falta una piedra, 
está careada.

* Nunca los libros primogénitos son “ma
yores de edad”.

* El humo es hermano de la inocencia: 
desaparece pronto...

* Debieran durar los dolores de amor, lo 
que en gestarse una nueva ilusión.

* Lo que no comprende la intuición al 
momento no se ve en la realidad de 
una centuria.

* Al fin y al cabo si hay un Ser Supremo 
que rige el mundo, ha de ser Unico, y 
como todos los seres, en lucha antagó
nica consigo mismo: Dios ha de ser el 
Diablo cuando se enfurece, y el Diablo 
debe ser Dios cuando está enternecido.

* El amor es como un mal hijo: el padre 
le da la vida, la madre lo amamanta y 
cría, y él solo, cuando puede valerse

* El más maravilloso de los sentidos ha 
de ser el más maravilloso de los contra
sentidos.

* Ahora las mamás dicen: pronto mi ni
ña se podrá vestir bien corto... (Sí, 
en cuanto sea mujer...)

* La inconsciencia es lo que más cerca 
está de Dios.

* En los locos la cordura sería un verda
dero estado anormal...

* Piedra: estorbo. Estorbo que puede ser 
apoyo...

JAIME

COLSON
ENTRE NNSNTRNS
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ROMANCE
A MARIA
MAG^D^LENA

Por BALTASAR DROMUNDO LA SOMBRA DEL RABI

Don Carlos Ramírez Guerra, pintor y odonlólog' 
hace tiempo que no nos visita. Pero desde su am 
ble retiro santiaguero, no olvida a SOCIAL, y oo 
el envío de su última obra nos lo demuestra. Oj. 
¡a pronto C. R. G. se decida, oomo lo aoaba t

Lyoeum u otro reputado salón de La Habana.

Aire inmóvil de la noche 
con luna raja de abril 
sin haber más que tus voees 
para este afán varonil, 
dos filas de blancas -flores 
deja ver tu sonreir 
ál aire inmóvil de noche 
con luna roja de abril.

¡Ay María Magdalena 
que tienes negro el mirar, 
cómo es que un dolor se entierra 
si nadie dijo de amar!, 
sé arremolina en la pena 
la alegría sin cesar
¡ay María Magdalena 
que tienes negro el mirar! .

Quince años en la provincia, 
grito fresco del perón, 
tu preciosa boca es tibia 
y abril joven y en sazón, 
pregones de la delicia 
pregonan tu floración 

tus quince años de provincia 
grito fresco del perón.

Va echando a andar la ternura 
sólo con poderte ver 
y a sabiendas de la duda 
no se te niega la fe, 
los ojos por tí se nublan 
y es síntoma de querer, 
va echando a andar la ternura 
sólo con poderte ver.

No habrá faltado un tunante 
que te cantara de amor 
pero no habrá quien levante 
mejores ratos que yo, 
yo que te dije un romance 
tú que le hiciste favor, 
siempre hubo nuevo tunante 
que te cantara de amor.

En la herida de tu boca 
de centinela un lunar 
y yo recuerdo que otrora

“Cielito Lindo” era igual, 
igual tu persona airosa 
dulce y tan primaveral, 
así se explica en tu boca 
de centinela un lunar.

¡Vámonos para Chihuahua 
donde nació esta mujer 
y a preguntarle a los guardias 
si no tiene a quien querer!, 
hay que llegar a su casa 

sólo por volverla a ver 
¡vámonos para Chihuahua 
donde nació esta mujer!

Lindo cuerpo el gentil cuerpo 
de Magdalena Vidal 
frescos racimos del huerto 
se ofrecen para cortar; 
no hubo puerto ni habrá puerto 
mejor para descansar;
¡lindo cuerpo el gentil cuerpo 
de Magdalena Vidal!

Durango, abril de 1937.
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GAETANO RAPAGNETTA
o Gabriel D’Annunvo o el Príncipe de Man. 
tenevosso ha muerto. El genial poeta italiano 
murió en su principesca villa, después de una 
accidentada vida, dejando una obra formidable.

FEODOR CHALIAPINE
El más grande bajo de todos los tiempos, estu
pendo actor, nacido en Rusia, que acaba de fa
llecer en París a los 70 años. Su “Mefistófeles" 
y “Boris Gudonof" serán siempre recordados 

por los amantes del bel canto.
(Autocaricatura que figura en la Co
lección Masuguer, y que él regaló

IN

MEMORIAM

UN CRIMEN
C

ANTURREABA la lluvia una sal
modia nertinaz y mortificante, en 
tanto que, batida por intermiten
tes rachas huracanadas, se des

menuzaba en sutiles remolinos de bruma 
para ir a estrellarse, contra las paredes, 
que parecían trasudar copiosamente.

Las luces de la ciudad, descoyuntadas 
sobre el espejo negro de la calle, se esti
raban y retorcían caprichosamente, rie
lando con esa tenue opacidad de los ojos 
lagrimosos.

Bajo el chubasco, el ambiente se plaga
ba de rumores y estridencias, al pregón 
de los vendedores de periódicos, desparra
mándose presurosos por la ciudad nebli-

Junto al balcón de mi alcoba, recogido 
en el claroscuro de la tarde que escapa 
medrosa ante la noche que avanza con su 
legióñ de sombras audaces, me empeñaba 
en leer uno de los periódicos de la tarde, 
sin que me fuera dable ir más allá de los 
grandes titulares. Víctima de un desdo
blamiento que parecía tornarlo ubicuo, mi 
espíritu deslizábase mansamente por leja
nos parajes, adentrándose cada vez más 
en el mundo misterioso y callado de las 
reminiscencias.

En ese estado casi subconsciente, fui 
pasando una a una las hojas del periódico, 
hasta que un nombre, entre las orlas ne
gras de una esquela mortuoria, atrajo mi 
atención.

Entonces, como si aquello fuera una 
transgresión de las leyes naturales, me 
dije con mezcla de extrañeza y de pena: 
—¡Cómo! ¿Pero ha muertó el Dr. Sán
chez1?.. .

Sí; tan posible era, que ahí estaban sus 
título y nombre. No cabía duda: el muer
to era el Dr. Sánchez; médico eminente 
de las facultades de París v de La Haba
na ; sobresaliente personalidad del mundo 
científico; miembro honorario de una vein
tena de sociedades; conferenciante en la 
Sorbona y expositor de arriesgadas teorías 
en los congresos médicos de Viena y Bue
nos Aires...

Una notabilidad, aquel Dr. Sánchez.
La esquela hízome recordar la circuns

tancia que propició nuestra. amistad, rota 
más tarde abruptamente, por una coinci
dencia desdichada.

Viajábamos cierta vez, rumbo a New 
York. Acompañábalo su esposa, una rubia 
de ojos bermejos en los que se leían todas 
las traiciones y revelaban un alma inca
paz de una virtud excelsa y una emoción 
sincera. Con el cuerpo anilloso en euyos 
andares había como un desbarajuste sen
sual; con la carne muv blanca y los labios 
muy rojos y encendidos que se torcían en 
una curva de salvaje voluptuosidad, aque
lla mujer me fué antipática desde el pri
mer momento.

Una tarde—la penúltima de nuestro via
je—acodados a la borda el Dr. Sánchez y 
yo, seguíamos con la vista, sumamente in
teresados, el inquieto ir y venir de una 
gaviota evolucionando en espirales sobre 
el barco. Surgió entonces la conversación, 
en el transcurso de la cual el entonces pa
ra mí desconocido doctor me interrogó:

—¿Qué objeto lo lleva a New York?
—Voy—le respondí—a consultarme con 

un especialista en las enfermedades de 
esto que llamamos corazón, y que no es,

Por LEÓN
(Cuento de nuestro Concurso) 

a mi juicio, sino una esponja agujereada 
por donde circula la imbecilidad. ..

Mi respuesta, un tanto incongruente, 
pareció sorprenderlo. Dejó caer sobre mí 
una mirada mezcla de conmiseración y de 
duda, y tras un rápido examen de mi ros
tro:

—¡Usted enfermo del corazón!—dijo. 
Y soltó el trapo a reir, dejándome un tan
to amoscado.

Pareció notar el desagradable efecto 
que su risa burlona me había producido, 
y agregó entonces:

—¡Si es usted demasiado joven para 
eso! Sin embargo, — dijo como hab] ando 
consigo mismo—todo es posible...

He invitó entonces a seguirlo. Ya en su 
camarote, me sometió a un examen con
cienzudo, que terminó con unas palmadi- 
tas en el hombro, una sonrisa compasiva, 
y estas palabras:

—-Nada, joven; no tiene usted nada. Se 
lo dice a usted el Dr. Sánchez. No obs- 
tant.e—agregó—su organismo está un tan
to debilitado. Excesos de la juventud; de 
esta juventud que no sabe vivir si no es 
locamente; que no sabe cuidarse. Pero en 
suma'—y volvió a sonreír — lo que usted 
padece es neurosis; neurosi s aguda. ¿Un 
amor desdichado?—inquirió.

Guardé silencio, y el doctor creyendo 
ver en ese mutismo mío una aquiescencia, 
continuó:

—Pues nada: a divertirse; pero a di
vertirse con método. Cuando lleve usted 
quince días en New York, se habrá olvi
dado completamente de “ella”. Se lo dice 
a usted el Dr. Sánchez.

Dos meses más tarde, y acompañado de 
su esposa. Sánchez oomó un vapor , en di
rección al Havee . Fui a <Cespe<ieleo, y en 
el muelle, puesto ya un pie en la escale
rilla del barco, inquirió:

—; Curado?...
Moví con desaliento la cabeza.
—Es cuestión de tiempo, amigo mío. Se 

lo dice el Dr. Sánchez.
Transcurrió un año. La vida neoyor

quina, apoplética; con mucho de vorágine, 
en nada había atenuado mi adiaforia— 
que parecía incurable—y decidí retornar a 
La Habana.

Encontré en ella al Dr. Sánchez; esta
blecióse entre ambos una corriente de mu
tua simpatía, y acabamos por unirnos en 
franca y sincera camaradería que nos lle
vó más de una vez por los intrincados ca
minos de aventurillas nocherniegas.

Algunos años más transcurrieron. Asun
tos de negocios lleváronme en cierta oca
sión, fuera de La Habana, y erando dos 
meses más tarde, torné a ella, sorprendió 
me la noticia de la muerte de Julia—la 
esposa de Sánchez—ocurrida algunos días 
antes.

Me apresuré a ir a casa de mi amigo, 
que, es lo cierto, tenía puesta su adora
ción en aquella mala mujer.

Al entrar en su casa, hallólo preparando 
sus maletas de viaje.

—Querido Sánchez — le dije a tiempo
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LEGAL
arlequín

que pretendía abrazarlo—no sabes cuánto 
siento.. .

Pero mi asombro y desconcierto no tu
vieron límite cuando mi amigo, con un 
dejo de amargura infinita, y una mirada 
rencorosa en los ojos, me rechazó di
ciendo :

—Chico: ¡la comedia ha terminado!
—¿Qué quieres decir?
—Que lo sé todo; que tú y ella han sido 

unos miserables. Pero... — dijo acercán
dome un sillón—siéntate. A pesar de to
do, mi educación no permite que estés de 
pie.

Y diciendo esto, tomó a su vez una si
lla, -y se sentó frente a mí.

Obedecí su mandato, mientras un cúmu
lo de ideas confusas, disímiles y terribles, 
me asaltaban, poniendo en mi corazón un 
invencible sobresalto.

—Bonita comedia me han jugado uste
des—me espetó mientras encendía un ci
garrillo. Pero, como ves, al final se ha 
transformado en drama.

—Pero.., ¿ qué insinuación es esa? 4 Qué 
es lo que pretendes decir?

—Ahora lo sabrás.
Cruzó una pierna sobre la otra; echó 

hacia atrás la cabeza para soltar en volu
tas una bocanada de humo, y prosiguió:

—Cuando el azar me hizo descubrir el 
indigno juego de ustedes—mi mujer y tú 
—mi primer impulso fué matarte. Pero 
¿qué hubiera logrado con ello? ¿Deshacer 
lo hecho? no; ¿reivindicarme ante la so
ciedad , menos. De todos modos, el es
cándalo hubiera sido inevitable. ¿Matarla 
a ella? Sí; pero sin ruido; sin alardes de 
esposo ofendido; sin baladronadas estúpi
das. Entonecs... ¡ah! entonces, el Desti
no, la casualidad, la mano oculta, en fin, 
que rige nuestras vidas, me brindó su ayu
da. Una colitis incipiente, una insignifi
cancia, fué la llave de mi liberación. 
Convencí a Julia de que su enfermedad 
era una apendicitis aguda, cuyo peligro 
de muerte era inminente. Y decidí ope
rarla. Y yo, yo mismo—dijo con acento 
terrible a tiempo que se levantaba para, 
recorrer a grandes pasos la estancia—yo', 
el Dr. Sánchez, rasgué su carne y ahondé 
en sus entrañas; las mismas que se habían 
estremecido de placer al sentirte suyas!!.... 
Yo, el Dr. Sánchez, la he matado, entre 
el asombro y la expectación de los colegas 
que me auxiliaban; que no sabían cómo 
explicarse aquella carnicería horrible... 
Sé que, a estas horas, mi reputación cien
tífica está entre sus manos hecha punto 
menos que una piltrafa, y pensarán de mí 
que soy un imbécil. ¡Qué más da! Más 
que mi reputación de hombre de ciencia, 
me interesaba salvar mi reputación de 
hombre honrado; de hombre que ha lu
chado mucho, ¡tú no sabes cuánto! para 
hacerse un nombre; un nombre respetado. 
Y tú, ¡y ella! hicieron de este nombre un 
trapo sucio!

—-Por eso—agregó—la he matado.
—Tú—díjele aterrorizado — ¿tú has he

cho eso?

EL BILLETERO
Esta es una de las deliciosas acuarelas de la joven artista norteamericana 
Bert Warter, que nos visita. Veinte escenas cubanas nos presentó en el 
Lyceum, entre las cuales había vistas del Cano, de Varadero, de la Sierra, 
flores, frutas, y unos certeros apuntes de labriegos y pescadores. Otra vez 
quedó demostrada la indiferencia de nuestra gente bien, y (ya es hora de 
decirlo sin trabas!) de nuestros artistas y críticos, por estas interesantes fies
tas de arte. La mayor parte de nuestros diarios se rellenan de inventadas 
noticias de la guerra de España, de la chismografía política, y de vacías 
noticias de nuestra sociedad. A pesar de todo esto Miss Warter sei va contenta. 
Verdad que no ha visto la concurrencia que esperaba en su salón, ni ha 
vendido una sola manchita, ni nuestros sesudos críticos le han hecho interview 
alguna; pero se lleva veinte lindas notas de nuestro sol, de nuestro cielo y 
de nuestras campiña y costas, que valen más que ciertas concurrencias que 
asisten por matar el tiempo o por retratarse, más que ciertos críticos que no 
pasan de hacer un poco de pirotecnia literaria, y homenajes que se hacen con 

miras a la comisión que deja el “cubierto”.

—Sí; yo. En esta ocasión me tocó 
el médico de su honra.

ser

(Continúa en la pág. 73)
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Nuestro héroe,. “El Ratón Quesero”, en su nuevo 
papel de la pelícura “Little Puck Cheeser” , de las 

series “Armonías Multicolores”.

ONOZCO a Pepe Ruiz hace varios

Por el hecho de tener yo amis
tad i entrañable con su hermana 

Aurora, esposa del genial escultor español
Ramón. Mateu, a la que yó he calificado 
en su doble aspecto moral y físico como 
“la perfecta casada” y como “la perfecta 
estatua viviente”, pues de ambos modos 
es bella esta privilegiada criatura, fue a 
mí a quien Pepe Ruiz hizo su primera vi
sita al llegar a Nueva York en busca de 
horizontes.

Lo considero así' como una especie de 
ahijado espiritual mió, y gozo en el avan ■ 
ce de sus triunfos como cosa propia.

Cuando después de mucho tiempo de re
sidencia en Nueva York nos hemos vuelto 
a ver reunidos en Hollywood, mi alegría 
ha sido inmensa. Y grande es, por lo tan
to, mi satisfacción, al encargarme el Di
rector de ■ "SOCIAL que le envíe unos apun ■ 
tes sobre la labor actual de Pepe Ruiz eii 
las películas de dibujos animados.

Voy a verle a su casa de los alrededo
res de Silver Lake, donde vive con su bue
na mama. Y le encuentro entregado a 
una labor extraña. Sentado ante una me- 
sita en el jardín me parece que lo veo 
seleccionando cuentas blancas de cristal 
que minuciosamente va poniendo a un la
do, separáiftlolas de un enorme montón 
que tiene delante.

Al llegar a su lado veo con sorpresa que 
no son cuentas de cristal, sino arroz, lo 
que selecciona.

lie miro fijamente para tratar de adivi
nar si ■ está en su cabal juicio.

El se da cuenta de ló que pienso y con 
su risa franca de muchacho noblote me 
dice:

—¡No estoy loco, no señora! Lo que 
pasa es que sí que me vuelve locó el arroz’ 
cubano, sin el que la vida aquí me sería 
imposible. Y como en Hollywood no pue
do encontrarlo, un hermano mío se encar
ga de enviarme desde Nueva York perió
dicamente saquitos- de Arroz Tigre, que 
por cierto es bastante caro. Pero ello no 
me importa. Lo que me importa, en cam
bio, es que hoy mamá, por descuido, ha 
mezclado el arroz cubano con otro arroz 
chino. Y como ello me parece una profa
nación me tomo la molestia ■ de separarlo 
grano por grano... ¿ Que le parece a us
ted mi paciencia?

—Un poco de loeura, de todos modos,— 
le contesto—y le ruego que, por ahora, se 
olvide del arroz y se ocupe de mí. No 
vengo como amiga, sino como periodista

VALORES CUBANOS

Pepe Ruiz triunfa
Por MARIA FERNANDA DE A LTAM IRA

y quiero detalles de su vida y de su tra
bajo para SOCIAL.

El nombre de nuestra revista produce 
un efecto mágico sobre Pepe Ruiz, que de
ja las “cuentas blancas” y viene a sen
tarse a mi lado.

—j Que quiere usted saber de mí que ya 
no sepa?—me dice.-—-Cónoce usted mis pri
meros años de emigrado, mis luchas, mis 
desalientos y mis entusiasmos; sabe usted 
cómo llegue a Nueva York, cómo- con mis 
escasos conocimientos del inglés empeeé 
a trabajar en Hotel Biltmore y cómo en 
menos de un año me encontre en las ofici
nas del Mayordomo por la coincidencia 
de necesitarse con mucha urgencia alguien 
que supiera escribir a máquina. Sabe us
ted también que en mis ratos - de ocio di
bujaba siempre para distracción propia, 
pero convencido plenamente, por mi traba
jo en el Biltmore y por mis dos viajes a 
Cuba para trabajar en el Sevilla, de que 
la profesión de hotelero era la mía.

—Pero lo que no se, en cambio, es -a que 
se debe el milagro de que habiendole de
jado en el Biltmore, le haya encontrado 
más tarde en Hollywosd convertido en di
bujante de la “Harman-Ising”. Eso no 
me lo ha expOicads usted nunca.

—Mary M. Spaulding, la ntSabilísima re- 
dactora de “Carteles” en Nueva York, es 
la responsable de ello. Cuando la conocí 
en Nueva York y tuve el honor de ser 
aceptado en el círeulo de esta mi bella 
compatriota, en el cual se reunían no so
lamente estrellas del cine y literatos, sino 
artistas y pintores, encontre el ambiente 
que siempre había anhelado, Y allí com
prendí que eí .poder expresar ciertos de
seos artísticos era más importante para 
mí que el orden interior de un hotel mo
derno.

—¿Y cómo fue la transición?
—El señor Spaulding me, consiguió un 

empleo de aprendiz en los desaparecidos 
estudios de Van Beuren. Y al matrimonio 
Spaulding única y exclusivamente debo

el pequeño exito que , pueda haber alcanza
do en el Arte. ¿Los años de aprendizaje 
son muy tediosos y los Spaulding con su 
cariño y su compenetración me los hicie
ron gratos.

—¿Y es usted el único “animador” cu
bano que trabaja en este ramo del arte 
en Hollywood?

—EI único. La colonia cubana aquí es 
reducida y los muchos artistas que empie
zan en Cuba casi todos luchan allá, más 
que nada por las dificultades que pone el 
Departamento de Trabajo americano a to; 
do el que intentó venirse a este país, don
de el ambiente artístico es mucho más 
amplio. Y cuando con fama y nombre 
vienen a visitarnos son individualistas y 
se niegan a someterse a sueldos y a re
glas, De la América Latina los únicos 
que están representados en este ramo son 
los mexicanos, algunos de los cuales ocu
pan puestos importantes porque son bue
nos artistas.

—¿ Cuánto tiempo lleva usted aquí?
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—Pronto hará tres años que estoy en 
Hollywood, donde están la mayoría de los 
“cartoón-studios”. En Nueva Vork hay 
solamente dos. V creo que por ahora se
guiré aquí, ya que tengo un contrato muy 
ventajoso, por tres años, con los produc
tores de Armonías Multicolores. “Harman- 
Ising”—que tal parece decir en inglés 
“armonizando”—los productores, son dos 
jóvenes americanos que un buen día deci
dieron unir sus esfuerzos y entusiasmos 
para producir mejores caricaturas anima
das. V hoy ,,en día, si bien es verdad que 
no cuentan con un gran personal, pueden 
vanagloriarse de que sus películas son 
comparables a las de Walt Disney, lo que 
no puede decir ninguna otra compañía con 
muchos más años en el negocio.

—Explíqueme usted algo de su trabajo 
en beneficio de los lectores.

—El trabajo de las películas animadas 
se divide en tres partes: 1o historia, la 
animación y 1o fotografía. La parte de 
1o historia es la más comprometida, nó 
sólo porque hay que escribir algo original, 
lo cual cada día se hace más difícil, sino 
porque este departamento una vez acep
tada una idea tiene que determinar el nú
mero de escenas y su duración, las dife
rentes situaciones cómicas y el ritmo de 
la película. Esto, que se llama el “tim- 
ing”, es de suma importancia, trabajando 
las escenas por separado, para su relación 
con la película entera. Es en esta pri
mera etapa cuando del mismo modo que 
se escribe la historia debe escribirse la 
música.

—IViene después la segunda parte?
—i Exacto ! Esta segunda parte es la 

“animación” de las figuras. La historia 
que se acepta es entregada al director y (Continúa en la pág. 60)

éste, separando las escenas, las pone en 
manos de los diferentes “animadores”, ex- 
plieándoles lo que debe hacerse y acep
tando muchas veces las ideas del propio 
animador para mejorar la acción. Cada 
película tiene un promedio de 50 a 80 es
cenas, unas cortísimas y otras considera
blemente más largas. El animador hace 
dibujos de los principales movimientos de 
los muñecos, siguiendo muy estrechamen
te la pauta determinada y permitiendo 
que su ayudante “limpie” su trabajo y 
llene ciertos vacíos. V deja los últimos 
detalles de la terminación de la escena a 
los principiantes, que se llaman “in-be- 
tweeners”.

—j,V después?
■—-Los dibujos hechos a lápiz pasan al 

departamento de Caleadó y Pintura, donde 
las figuras son primero copiadas en celu
loides finísimos transparentes, de 12 y 
media por 12 pulgadas, con tinta china, y 
más tarde coloreadas, por el reverso de los 
mismos, con cientos de pinturas. Esta la
bor está hecha por muchachas. Los celu
loides, a los que se llama “cells”, una vez 
retratados son lavados con agua caliente 
y alcohol, pudiendo volver a usarse de 
nuevo. Mientras esta labor se lleva a ca
bo, el departamento de “fondos” se en
carga de interpretar los dibujos que tiene 
cada escena. La tarea es muy cuidadosa, 
porque los colores han de tener cierta ar
monía con los caracteres. Estos se mueven 
y hacen nuestra delicia, pero en realidad 
son siempre los mismos, dándonos la ilu
sión de que el juego de tres o cuatro 
“cells” es un solo dibujo. El departamen
to de “fondos” produce verdaderas obras 
de arte, algunas de las cuales es lástima
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FEDERICO NIETZCHE
Por DIGNA SERVIO

P
ENSAR sin servidumbre y expresar 
nuestras ideas aon pnlabras aue se 
acerquen eS ai-eaetir^o ppe Uas origi
na, a los principios superiores, esto 

es privilegio del hombre de genio dotado 
de una diáfana imaginación que les lleva 
siempre más allá del espíritu de su siglo. 
Y este privilegio lo tuvo el gran filósofo 
alemán Federico Nietzche, quien no con
forme nunca en fosilizarse entre las ideas 
rudimentarias del hombre vulgar que mer- 
cantiliza sus conocimientos, se siente, más 
que indiferente, orgulloso del fracaso de 
sus obras, ya que él sabía que para escri
bir para el público tendría necesariamen
te que descender por los peldaños que le 
elevaban sobre sus contemporáneos y és
tos serían los que le conducirían con los 
ojos vueltos a su mundo interior, al logro 
de su ideal: al SUPERHOMBRE.

Cristo dijo: “No echéis perlas a los cer
dos por miedo de que no escarben con los 
pies y volviéndose contra vosotros os de
voren”. Por esto es que Nietzche escribe 
para un pequeño número que pudiéramos 
llamar sus elegidos, ya que para enten
derle hay necesariamente que introducir
se en el mundo de sus propias ideas y 
esto no se logra fácilmente, ya que su 
raudal de elemento intelectual le daba 
acceso a un mundo desconocido para el 
hombre vulgar, incapacitado a responder.

La superioridad de su talento, del cual 
se sintió siempre orgulloso, le formó un 
alma inquieta y exagerada que le hacía 
aborrecer las costumbres duraderas, tras
mutando constantemente sus ideas; de 
aquí que el gran romántico de aquel siglo 
dejara de serlo cuando toda Alemania cae 
en el romanticismo. Hombres como Nietz- 
che son enigmas insondables, vogando 
siempre contra las corrientes de sus con
temporáneos. A pesar de encontrarse a sí 
mismo ños confiesa no poder emanciparse 
de la sombra de Goethe; también ejerció 
gran influencia sobre el gran filósofo eí 
famoso músico de aquél siglo Ricardo 
Wagner, por el efecto que sus composicio
nes ajeecieran sobre su espíritu y su gran 
devoción por el arte trágico de los griegos.

Cuando visita por primera vez a Italia 
no puede evitar la honda emoción que le 
produce y escribe: “Nunca he hallado 'di
ferencia entre las lágrimas y la música; 
conozco la dicha de no poder imaginar el 
mediodía sino con un escalofrío de te- 
erpe”.

Nietzche sintió gran admiración por los 
griegos que amantes de la armonía del 
Universo crean el Olimpo y lo hacen mo
rada de dioses que simbolizan el verso, la 
música, el ritmó. Aristóteles defiende la 
tragedia griega creyendo que aplicando a 
eosas falsas la sensibilidad los pueblos se 
hacen fuertes y alegres, mientras Platón 
en desacuerdo, cree que despertando la 
sensibilidad de una raza no se logra otra 
cosa que afeminarla. Nietzche nos dice: 
los griegos, con la tristeza de su arte, re
velan una raza fuerte.

Los griegos sentían un rudo placer al 
contemplar la desgracia humana, y esto 
les hace fuertes. Los grandes gozos sola
mente podrá experimentarlos el hombre 
superior después de las grandes luchas 
morales y así nos dice Nietzche: “Creedme, 

el secreto para cosechar la existencia más 
fecunda, los mayores goces de la vida, es 
vivir peligrosamente. Construid vuestras 
ciudades cerca del Vesubio. Enviad vues
tros buques a los mares inexplorados. Vi
vid en guerra con vuestros semejantes y 
con vosotros mismos. Sed bandidos y con- 
nuiotadoeas mientras no podáis ser posee
dores; vosotros que buscáis el conocimien
to, muy pronto pasará el tiempo en que 
os satisfaga vivir ocultos en los bosques 
como cerdos asustados. Siempre predica 
el amor a la lucha, a la fuerza como una 
característica del hombre superior.

Nietzche supo expresar por medio de la 
música las cosas inaccesibles a cualquier 
otro lenguaje, cuando no encontraba pala
bras para decir las impresiones produci
das en sus sentidos por las cosas del mun
do exterior. La gran devoción que sintie
ra por Lou Salomé, joven israelita que no 
logró nunca entenderle y el dolor de ale
jarse de ella le hicieron comprender una 
vez más la superioridad de su talento.

Su enfermedad fué larga y dolorosa, 
pero la aceptó como algo que satisfacía su 
curiosidad, ya que su deseo de filósofo 
apasionado de investigarlo todo le propor
cionaba la manera de observar la influen
cia de los males físicos sobre el pensa
miento. Rechazando la religión veía en 
ella un refugio para los pobres de espíri
tu. Así le escribe a Lawina de Mysnbur: 
“He sufrido tanto, he renunciado a tantas 
cosas que no existe asceta en cualquier 
tiempo que se piense al que mi vida no 
sea comparable. He aprendido muchas co (Continúa en U pág. 73)

—EL MAGO.— ¡Yo me debo de haber equivocado por alguna parte!

sas; sin embargo, mi alma ha ganado en 
pureza, en dulzura, y para mi sustento no 
tengo necesidad del arte ni de la religión. 
Usted lo notará, de ello siento mucho or
gullo; en un estado de perfecto abandono 
es como pude descubrir en mí las fuentes 
íntimas de la consolación”.

Nietzche fué casi un desconocido para 
sus contemporáneos; el hombre superior 
gusta de encubrirse a los ojos profanado
res de los demás; de aquí que se reconoz
ca su grandeza después de su muerte. Hu
bo un sabio que empleó sus privilegiadas 
facultades en hacer grandiosos descubri
mientos y se empeñó en hacerse oscuro. 
Los genios esconden su talento, mientras 
que el hombre vulgar gusta de que su 
nombre resuene como el eco en las enga
ñosas riberas del vacío. Raimundo Lulio, 
Paracelso, Cornelio Agripa, que, ceñidas 
sus frentes por la aureola de la gloria y 
envueltos en harapos pudieron tener todo 
el oro que quisieron y colocarse en lu
gares desde donde deslumbraran y pudie
ran regir los destinos de la tierra, perma
necen en la sombra. Envidiable demencia 
de estos visionarios calificados de locos o 
hechiceros para los que no pueden ver más 
allá de lo que sus sentidos limitados les 
permiten.

La verdad, dijo un sabio, va penosa
mente hacia arriba por un plano inclina
do, mientras el error se precipita hacia 
abajo. De aquí que el hombre de genio 
ascienda por un camino adverso en un 
ambiente hostil.



24 SOCIAL

LA CASA DE LOS MARTELL
Por MARI A VIL LAR B U C E T A

“Todo el futuro es canto.” (DUNSTSTRO CONCSRSO DC CUENTOS)

L
A calle Enrique José, en Camagüey,

En la vieja casona de los Martell— 
los jazmines cercan la tapia todos los 
años—todavía diriase que canta libre 

la voz de incumplidas campañas redento
ras, Aun cuelga de la pared el machete 
glorioso con que el abuelo se irguió en 
la manigua contra el español de la Co
lonia ,,.

Tres generaciones han vivido en esta 
casa, en la calle de Enrique José, Los 
abuelos , los padres, todos los Martell aquí 
se apretaron en amor, juntós en la espina 
y la rosa del vivir,

Un día, años después, la bella Amalia 
Castillo se unió a uno de los Martell, Su 
risa, sus mansos ojos y las tres niñas que 
diera ei camagüeyano fueron la luz más 
clara a*  aquella casa,

El tiempo pasó, La sangre bulliciosa 
del abuelo volvió a latir, repetida en las 
venas de la nieta, América. los mismos 
ojos retadores, igual ímpetu sobre el cuer
po joven, La misma sed de caminos li
bres, ..

América Martell va cumpliendo en el 
transcurso de los días la ruta del destino 
del abuelo caído, Va salvando las rutas, 
gozosa de la sangre derramada,

,,. Cae, se levanta en los vientos de la 
Vida y vuelve a caer.,, para levantarse 
siempre !

Quizá, quizá aun su brújula no haya 
encontrado el oriente; pero es sincera, vi
ve, canta y abraza la vida con impulso 
heroico, Entre fracaso y triste gloria, en
tre pétalo y espina, los vientos las van lan
zando en el espacio. En ellos oscilará to
dos los días su ímpetu, hasta que quede 
quieta—ya para siempre—en el regazo de 
nieve de la Sombra,,.

H * $

En esa casona de los Martell transcu
rrió la efímera niñez de América y sus 
hermanas,

Alegre, efusiva, siempre en plenitud su 
dicha, bien pronto la muerte de la madre 
asesinó tanta alegría,

La casa, que antes sonreía luminosa por 
los ojos de la amorosa Amalia Castillo, 
ciñó con cinta negra su dulzura,

El padre, hosco, agresivo y rencoroso 
ante el azar que le robó la dulce com
pañera de sus días, se encontró en un si
lencio como de piedra, La casona pareció 
tornarse toda negra,

Quebrada la voz más íntima, la voz ma
ternal de Amalia Castillo, sin Centro vital 
que los sostuviera en dulce equilibrio los 
años, las tres adolescentes — Asunción, 
América y Mercedes — quedaron al azar 
junto al padre huraño,

La casa se agrandaba peligrosamente 
entre el silencio y la pena honda de la 
muerte, Buscando un cauce, fueron sus 
tristezas hacia el amor,

En escasos meses de noviazgo cotidiano, 
Asunción y Mercedes se casaban, Con 
honestos muchachos de la provincia la 
misma tarde salían de la casona a la igle
sia vecina, Alegría leve, conmovida, que 
aprieta el querido recuerdo de la muerta, 
El padre guardó su silencio rencoroso, Su 

labio sonreía cuando sobre su pecho caye
ron las dos cabezas, Después. el tren se 
llevaba a los novios, Del brazo, hija y 
padre salvaron la calle callados, con un 
solo nombre en los , dos pechos- , el de 
Amalia,

Allí, en la calle de Enrique José, queda
ba América, la negra cabeza pensativa— 
proyectando sueños en la sombra de su or
fandad—arquitecto tembloroso de su futu- 
10 es in°, * * *

Ansiosa siempre, siempre imaginando 
caminos, América: la dulce ambiciosa,

Los 17 años bullían en su sangre tumul
tuosa, Ojos grandes, hondos y sombríos: 
dos pozos, El cabello negro cerca su fren
te mate, llena de pensamientos. V sobre 
el cuerpo pleno, la llama: ia ronda espiri
tual del abuelo, Proyectaba,

.,. Quería andar, andar, Andar con pie 
firme, blanco y desnudo sobre la Vida, 
Salir del pedazo de tierra cordial donde 
su madre- el abuelo, donde tantos de los 
Martell y los Castillo dormían ya, Vivir 
a pleno pulmón la vida del cuerpo, la in
teligencia y el corazón,

No sería ella — pensaba — la del amor 
de ritual, casada al modo de Mercedes y 
Asunción,

(Sobre la tapia, los jazmines llovían luz 
blanca,)

No.,, Quería un amor que la ciñera to
da en llama la vida y la boca,

(En la sombra, la enemiga del amor son
reía en mueca irónica.,,)

,. .Andar, andar sola y libre por los ca
minos del mundo, hasta que un gran amor 
rompiera la flor de su soledad pletórica,

Lloraba tenuemente, la fuerte boca un 
poco enloquecida,,. Ibase hacia el retrató 
de la madre, Dos ojos mansos — filosofía 
dulce de su ser — la miraban claramente, 
sin trazarle el camino que anhelaba su 
fiebre, ¡Ojos queridos que yacían ya he
chos frías cenizas, heladas cenizas de 
muerte,,.

* * *

—Ahí están los Sres. Sánchez que le vienen a dar el pésame. . .

En este hilar y deshilar fué cumplién
dose una etapa de su vida, Etapa breve, 
donde iba culminando su adolescencia,

A ratos, l'as cartas fraternales llegadas 
de la provincia movían un poco su sangre 
bulliciosa, Cartas sencillas de Mercedes y 
Asunción, Queridas cartas anodinas que 
apretaba contra el calor de su corazón! 
Enfermedad ligera de las hermanas en 
maternidad, un cariño manso. V sobre 
las cuartillas—suave- ceniza—la llanura, el 
ambiente beato de la provincia, Leídas 
en fugitiva alegría—•vaivén de su inquie
tud—momentos después las cartas dor
mían sueños largos en la gaveta del arí 
caico armario- ataúd de las sombras de
saparecidas, .,

* * *
Hilando sueños, la tocó un amor de sor

presa,
En nada respondía éste al amor de sus 

proyectos.
Resistida a la limpia puñalada de luz 

que la hería, no quería más que la red de 
peligros que la tenía cercada,..

En la complicidad de la tarde coincidie
ron sus sueños, Al rubio adolescente se 
dió en noviazgo,

Fué un amor—-suave luz—entre 'furtivos 
paseos al río y al parque, que amansó un 
tanto su adolescencia tumultuosa, Por sus 
venas jóvenes circulaban azules ríos de 
delicia, Todo lo estrenaban esos días,

Luego del primer beso, el otro, más apa
sionado y amargo, V el otro.,. el que 
corta de tajo la infancia y- mancha la 
rosa.,.

Noviazgo breve, en el que Sos seres 
cumplían fugazmente una imperativa ra
zón de vivir,

Después, Deeppéé • ,.
Es el atardecer, y sc han citado a la 

limpia orilla del río,
Carlos espera, con una varilla de mim

bre entre el labio atormentado y sediento,
En el aire, en la tierra, la primavera,
En d cuarto, América, sentada sobre su

(Continúa en la pág, 63)
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L
AS mesitas del Café Términus obs
truían las aceras de la Avenida, cuyo 
asfalto semejaba una faja reluciente 
ciñendo la bahía de Argel. La luz 

de un faro, contaba en la noche, con su 
guiño intermitente, la sucesión lenta de 
los segundos, Un torpedero hendía la pe
numbra, con la larga espada de , su re
flector. Las estrellas del sur centelleaban 
como diamantes en el azul de un balda
quino real. La brisa nos hacía olvidar el 
sofocante calor de los días africanos.

Hombres de toda condición y mujeres 
disolutas, constituían la clientela del café. 
Por entre las mesas, discurrían los mendi
gos, los vendedores de amuletos y los 
gar§ons portando sus bandejas cargadas 
de refrescos. Embalsamaba el aire, un 
perfume de absintio y de incienso árabe. 
Del interior del establecimiento llegaba 
hasta nosotros la música vulgar de una 
pianola eléctrica.

Yo ocupaba una mesa con Svend Lar- 
sen, que regresaba de Bangkok y se diri
gía a Copenhague. No nos habíamos visto 
desde hacía mucho tiempo. El acaso nos 
había reunido en el puerto de Argel. Re
cordábamos días remotos, contemplábamos 
risueños el curioso espectáculo de aquella
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heterogénea multitud y escanciábamos 
con deleite, uno tras otro, los refrescos.

Svend Larsen había cambiado por com
pleto. Ya no era el dandy animoso y op
timista que yo había conocido en el Pa
raná. No contaría más de veinticinco 
años, y ya parecía viejo y enfermo. Sus 
gestos eran bruscos, a veces violentos; su 
conversación impresionaba, era irregular 
y con frecuencia sin nexo. Se callaba por 
momentos, sumergiéndose en un silencio 
extático, y mordiscaba nerviosamente la 
punta de un cigarro; y de repente, volvía 
a dirigirme la palabra, de una forma pre
cipitada . ..

Svend Larsen contrajo en Oriente, al
guna fiebre extraña,—pensé.

E insinué una pregunta discreta en ese 
sentido, para adquirir la certeza. Mi ami
go me respondió airado:

- —No. No contraje ninguna fiebre...
Y me preguntó a sú vez:
—i Cuando nos separamos en Panamá, 

hacia dónde té dirigiste?
Fui a Sión.- Estuve en la Compañía 

Oriental de...
No pude concluir la frase. Svend Lar- 

sen me agarró bruscamente el brazo apre
tando hasta producirme dolor. Sus ojos
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(Traducción exclusiva para SOCIAL, por Benito 
Vidal González)

me miraban con fijeza, como si algo 
monstruoso hubiese asomado a mis labios. 
Los músculos de su mandíbula se contra
jeron y su voz era trémula 'cuando in
quirió-:

—¿En las plantaciones de caucho de la 
Compañía Oriental?

--Sí.
Me soltó el brazo, pero continuó mirán

dome. En ese momento se iba percibien
do, cada vez más cerca de nosotros la mú
sica meliflua de un encantador de ser
pientes, cuyo ritmó era marcado a los gol
pes de un tambor oriental.

Volví la cabeza y miré. En la acera se 
veía una especie de cesto redondo y acha
tado, de donde emergía, rígida, la cabeza 
de una cobra indiana. Un indígena en 
cuclillas, tocaba la flauta a cuyos sones 
evolucionaban varias serpientes.

Svend Larsen apretó de nuevo mi brazo 
hasta clavar en él las uñas. Inclinóse un 
poco hacia atrás en la silla, clavó la mi
rada en- la cobra, entreabrió la boca cómo 
para gritar, agitóse e, inesperadamente, 
echó a correr hacia el interior del café, 
subiendo después por la escalera que con
ducía a la terraza.

Allí pude darle alcance. Recogido en 
una esquina, Svend Larsen temblaba de 
pies a cabeza. Tenía la frente cubierta de 
sudor, y su rostro parecía una máscara.

—íQué tienes?—le grité.—¿Te has vuel
to loco?

—N o... No te asustee... No es nada. 
Ya me siento mejor,—respondióme, hacien
do esfuerzos para dominarse.—Ese encan
tador dé serpientees.. Acércaaee.. ¡No 
me dejes solo, por favor!...

Dejóse caer en una silla. Apoyó los co
dos en la mesa y aprisionó el rostro entre 
las manos. Perplejo, sentéme junto a él, 
sin decir nada. Le costó a Svend Larsen 
bastante tiempo el serenarse; cuando lo 
lo consiguió, parecía haber envejecido más 
de diez años.

—Te voy a contar, sí... Es mejor que 
hable... Tal vez me alivie...
. Estábamos todos en la terraza. Svend 
Larsen miró en derredor, se pasó la mano 
por la frente, y comenzó:

—¿Sabes dónde viví los últimos dos 
años? En las plantaciones de Koknam. Sí, 
donde tú estuviste. Durante los primeros 
meses todo marchó bien, todo me pareció 
bonito y agradable. El clima era benigno 
y las condiciones de vida, tolerables. Pero 
llegó' el verano y con él los días sofocan
tes y las noches de insomnio. Para dis
traer mis ocios me dediqué a la caza del 
tigre. Recuerdo que en el día a que me 
voy a referir, había cazado un ejemplar

(Continúa en la pág. 58)
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TEMAS SINF Ó N I C O S

Bernard Shaw nos dice 
unas cuantas verdades
L

OS productores cinematográficos en 
general, y especialmente los de Holly
wood, no son- más que unos simples 
fabricantes de películas a los oue só

lo se les puede exigir que su mercancía 
guste. Fabrican para vender y, si aquélla 
se la compran y hasta se la pagan a buen 
precio, sería pueril pedirles un mayor co
nocimiento del arte que explotan como 
industria. Al fabricante le basta con en
cargar el trabajo a quienes cree que han 
de saber hacérselo—albañiles o escritores 
—y, ¡naturalmente!, pone más confianza 
en la labor conjunta de diez carpinteros 
mediocres que en la de uno solo, por muy 
excelente que pudiera ser.

Para escribir una película, lo lógico se
ría que encomendase esa misión a un lite
rato perito en esos menesteres. A uno, no 
a media docena. Pero uno le parece poco 
y, como la cosa más natural del mundo¡ 
ocupa a todo un regimiento. Comienza 
por comprar una buena novela o un buen 
drama, prefiriendo siempre al autor más 
popular sobre el más prestigioso. Inme
diatamente pide a un par de oscuros es
critores que le hagan una breve sinopsis 
del material adquirido. Sobre esa sinop
sis hacen otros plumíferos una minuciosa 
adaptación cinematográfica. Luego, por 
los expertos correspondientes, el corres
pondiente fotodramá o guión, técnica
mente desarrollado, escena por escena. 
Más tarde el diálogo, debido a distintas 
mentalidades. A continuación el diálogo 
adicional, que pone las últimas notas' có
micas o dramáticas. Después entran en 
juego la tijera y el lápiz del director. Y, 
finalmente, la intervención de los censo
res, que suelen obligar a cambial- el título, 
alterar el argumento y suprimir o modi
ficar determinadas escenas... Ya filmada 
la obra, el primitivo autor no suele reco
nocerla como suya. Le pagaron un gran 
precio, ¡una fortuna a veees!, para des
trozársela. Y ni siquiera puede protestar, 
porque en el contrato de venta se especi
ficó bien claramente que el productor, al 
adquirir esa obra, lo hizo con el derecho

P o r

MIGUEL

DE Z Á R R A G A 

a convertirla en el esperpento que más le 
agrade.

No se respeta ni la Historia. Se tergi
versan los acontecimientos, para darles 
mayor interés cinematográfico, y poco im
porta, por ejemplo, que un 14 de julio se 
transforme en un 30 de septiembre. ¡Así 
se hacen las películas que han de recorrer 
el mundo entero! (La Academia de Ar
tes y Ciencias Cinematográficas de Holly
wood acaba de premiar “La vida de Emi
lio Zola” como el mejor film del año y en 
esa producción, tan admirada por todos, 
entre otros atropellos se comete él de ha
cer que coincida la muerte del glorioso 
novelista con la reivindicación del capitán 
Dreyfus.. .

* * *

El iconoclasta Bernard Shaw, tan joven 
de espíritu a sus 82 años de edad, siempre 
puso dificultades para la filmación de sus 
obras, de las que sólo llegaron a la panta
lla “How He Lied to Her Husband” y 
“Arms and the Man”. Ahora le están 
filmando “Pygmalion” y al preguntarle si 
está satisfecho de su adaptación cinema
tográfica ha dicho:

—¡Claro que estoy satisfecho! Yo mis
mo, sin ayuda de nadie, hice esa adapta
ción. Fué lo menos que pude exigir siem
pre que se trató de filmar alguna obra 
mía. Los productores se empeñan en po
ner obstáculos a la manera natural de 
“contar un cuento”; esto es, de escribir 
un argumento para el Cine. Caprichosa
mente aspiran a interrumpir la acción con 
la estupidez que se le ocurre a cualquier 
indocumentado, y eso no lo permito yo. 
Los productores han de convencerse de 
que el arte de contar un cuento es algo 
muy difícil que se tiene o no se tiene. 
Muy pocos lo tienen. Yo soy uno de ellos. 
Cuando quieren fotografiar una escena, 
buscan al mejor “cameraman” disponible; 
cuando quieren reproducir un buen soni
do, se valen del mejor técnico... Para 
todo buscan lo mejor. Para todo, ¡menos 
para escribir el cuento L.. Para eso en
cargan al mensajero, al muchacho del as
censor o al carretonero.. . Cualquiera de 
ellos es capaz de sustituir al escritor y no 
dejar nada de lo que él hizo en su pro
ducción original... Pero es lo cierto que 
no hay mucha diferencia en escribir para 
el Teatro o escribir para el Cine. Claro 
que en un film se pueden hacer muchas 
cosas que son imposibles en un escenario. 
El problema fundamental es el mismo: 
¡hay que contar el cuento ! Yo sé cómo 
se cuenta un cuento, y sé cómo quiero 
contarlo en el escenario o en la pantalla. 
Por mucho que trabaje, el carretonero po
drá llegar a guiar muy bien su carro, pero 
no podrá contar mi cuento, para mí, como 
yo quisiera contarlo en Hollywood o fue
ra de Hollywood... Me han dicho que 

soy un dramaturgo y que no sé adaptar 
una obra a la pantalla. ¡Eso es estúpido! 
Yo sé hacer eso y mucho más... Y es ab
solutamente falso que me niegue a que 
mis obras se filmen. Sólo me negué a que 
me las destrozasen y negociaran con ellas, 
al amparo de mi nombre y de su presti
gio ... Si al público le gustan mis obras 
teatrales, lo mismo le gustarán mis adap
taciones cinematográficas. Y esas adap
taciones las puedo hacer yo mismo, porque 
vo sé cómo se llega al público... ¡Ya es 
hora de acabar con los intrusos!... El Ci- 
né se dignificará cuando lo escriban los 
escritores...

4sí habló Bernard Shaw, el autor ilus
tre dé tantas obras de arte, que pasó por 
Hollywood—hace ya cuatro años—sin que 
Hollywood pasase por él. En los estudios 
de Metro le saludamos entonces y aun nos 
parece verle con su blanca barba, aban
donadamente revuelta, como su pensa
miento; y sus ojos irónicos, provocativos. 
Pero este batallador iconoclasta no es só
lo un hombre frío, de implacable agudeza, 
esclavo de una mente prodigiosa. Es tam
bién un hombre de muy sensible corazón, 
en cuyo fondó guarda y venera la reliquia 
inmacvalada del recuerdo de aquella Ellen 
Terry a la que tanto quiso, ¡sin tenerla 
nunca!.. .

Hollywood, 1938.

— ¡Cachimba! Te debí de haber desnudado 
mentalmente, en el trayecto...

(Pauncefoot en Ballyhoo, de N. YJ
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verdá”, Presidente de la renombrada Compañía Litográfica de 
la Habana, S. A., que le ha cabido la gloria de inaugurar las obras 
de reconstrucción y embellecimiento del viejo palacete del Paseo
de Martí (antiguo Prado), esquina a la calle de Virtudes. Let 
George do it—parece haber sido la consigna del American Club, 

a quien le dedicamos esta edición de SOCIAL.

(Caricatura de Massaguer)
s
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" EXPRESO AEREO "

El
"EXPRESO AEREO" 
lleva el sello de distin
ción y elegancia que 
sus amigos sabrán 
apreciar.

CONFÍENOS 
SUS PEDIDOS

COMPAÑIA
NACIONAL 

CUBANA DE 
AVIACION

Prado, 74. Habana

TELÉFONOS:
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M-5967 M-5968

EL HOMBRE
SU MISION Y SUS DEBERES EN EL MOMENTO ACTUAL 
POR QUE ATRAVIESA- LA HUMANIDAD

P
OR todas partes cumpliendo la- ley 
divina del progreso, el espíritu tien
de a su completo desarrollo y aunque. 
a veces se pierde en un mar de teo

rías, vacila o retrocede ante obstáculos 
imprevistos, es lo cierto que en su ince
sante afán de llegar a desconocidas y mis
teriosas regiones, no se da punto de repo
so y de ahí esos terribles sacudimientos 
que caracterizan la historia de cada siglo 
de la humanidad y por uno de los cuales 
pasamos actualmente.

La época presente, la más fecunda en 
grandes acontecimientos que registra la 
historia del hombre; la despreocupación 
de los apáticos, el fanatismo de los igno
rantes y la vanidad y el egoísmo mate
rializado de los aventureros de todas cla
ses, en sus diversos choques, se han con
fundido, se han amalgamado y han produ
cido en último término esta decadencia del 
sentido moral en que nos encontramos, ia' 
muerte de toda fe en las esferas del senti
miento y esa impaciencia febril que en 
todos los espíritus domina con más o me
nos fuerza, que ni acierta ya a dónde di
rigirse ni sabe a qué atenerse respeeto al 
futuro.

Cierto es también que en esta lucha in
cesante si ha perdido la fe toda la inten
sidad que en otro tiempo la distinguía, en 
cambio la razón se ha proclamado sobé- 
rana e independiente y las ciencias y el 
estudio han emancipado al hombre de las 
cadenas con que las supersticiones y_los 
errores de nuestros abuelos lo ataban a 
hechos sobrenaturales que ya hoy sólo sir
ven para espantar a los niños y asustar a 
débiles mujeres, dándose así un gran paso 
de avance nacía el fin armonico de la hu
manidad, cosa que han impedido los egoís
mos acompañados de las vanidades y ma
terialismos más groseros, arrastrando a la 
sociedad humana al estado actual en que 
se encuentra sepultada en un inmenso uúu- 
de Confusiones y convirtiendo al mundo 
en un vasto manicomio.

La civilización, obra del hombre, sigue 
una ruta opuesta por completo a la paz y 
al bienestar de la humanidad.

Siempre hemos oído, que es el hombre 
el animal superior y analizando este pun
to veremos, que lo es en dominios; pero 
no en sentimientos.

El que la humanidad anda mal, se ve 
claramente en cada paso que damos y es 
que mientras más avanzamos, la razón se 
troca en la negación dé todo lo grande y 
lo bueno y nos dejamos arrastrar por esa 
gran fuerza del egoísmo buscando sólo el 
bien individual, convirtiendo el amor al 
prójimo en un mito, a la fraternidad en 
una burla y a la cooperación en ayuda in
teresada.

Desde tiempos inmemorables ha habido 
hombres e instituciones que hoy están 
multiplicados, que sus ideales y sus es
fuerzos son el delinear la ruta qué debe
mos seguir, defender y propagar elevados 
principios y altas finalidades.

Para afrontar este problema es necesa
rio examinar antes muy detenidamente 
qué es lo que caracteriza el estado actual 
de la asociación humana, cuál es el ideal 
que está llamada a realizar en su vida y 
cuál el papel que corresponde a cada hom
bre y a cada asociación desempeñar en el 
concierto con ese ideal. Sólo después de 

determinados estos puntos podremos co
nocer exactamente la misión especial que 
la época presente asigna a cada uno dé 
nosotros.

La vida del hombre es la manifestación 
sucesiva de su naturaleza que revela y 
desenvuelve por el cambio constante de su 
elemento en el tiempo. En su actividad el 
hombre ha de realizar en sí propio y fuera 
de sí lo que es conforme a su esencia, esta 
es la misión de su vida y como quiera. que 
está en conformidad y de acuerdo con la 
naturaleza de cada ser humano, es su bien, 
la misión humana es el cumplimiento del 
bien que su esencia contiene, el desenvol
vimiento de su germen en armonía con su 
propia naturaleza.

La razón que distingue al hombre del 
bruto, esa capacidad superior de la inteli
gencia de elevarse al conocimiento de las 
causas, leyes fundamentales y principios 
de armonía, origen de su libertad que le 
hace infinitamente perfectible, permitién
doles penetrar todos los órdenes de la exis
tencia e impulsándolo a la ejecución del 
bien y del mal con entera libertad dé al
bedrío independiente de toda sugestión 
interesada, conociendo la subordinación 
de los bienes materiales engañosos a los 
ideales de su ser superior.

Hay miles de instituciones creadas por 
el hombre que proclaman ser el ideal par
cialmente realizado de la suma perfección 
humana y sin embargo se cruzan de bra
zos, pecando así de indiferentes y egoís
tas ante los actuales acontecimientos por 
que atraviesan todos los pueblos de la 
tierra.

El hombre debe de trabajar por el ade
lanto de todo lo que sea humanp, por des
pojarse o sí mismo y redimir a sus herma
nos que es la humanidad, de las pasiones 
qué lo esclavizan y lo degradan y basar 
sus principios en la unión de los mundos, 
en la plena solidaridad humana, en una 
verdadera confraternidad universal y su 
deber está en salirle al encuentro al mons
truo y es éste el momento que puede apro
vechar para demostrar lo que vale y de 
lo que es capaz.

Es hora ya de que suenen las trompetas 
llamando a todas las lnstitucienes de la 
tierra que han sido creadas con el objeto 
del mejoramiento humano a cumplir con 
el deber, uniendo sus fuerzas para buscar 
el encauzamiento de progrésos más en con
cordancia con los principios que persiguen 
y las leyes individuales y colectivas que 
las rigen, basando sus procedimientos y 
-orientaciones eñ esa tendencia noble hacia 
una verdadera fraternidad, cosa que nos 
conduzca lo más pronto posible a una con
vivencia armónica entre todos los seres de 
la tierra.

Lo sociedad humana cuenta en su seno 
con seres de extensa cultura y nobles idea
les que fácilmente han de hallar con sus 
claras inteligencias formás por las cuales 
unir para siempre Con los poderosos lazos 
de una amistad pura, tan pura como el 
amor, que sea el amor mismo, a la gran 
familia que compone la humanidad y les 
haga ver éon la luz de la verdad el que to
dos somos iguales, hechós del mismo cieno, 
sujetos o igualdad en todas nuestras nece
sidades, y el que todos somos hermanos, 
miembros de una misma familia por ser

(Cent, en la pág. 62)
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EL AMERICAN CLUB DE LA HABANA
Por BOULEVARDIER

SOCIAL revista cubana, órgano ex

traoficial de la élite habanera, deseosa 

de dar siempre la actualidad “social”, 

presenta en este número una completa 

información del American Club de la 

Habana, después de su completa res

tauración, obra admirable de los co

nocidos jóvenes arquitectos Mira y 

Rosich.

La vieja casona de Prado y Virtudes 

■ha sido embellecida, aunque sin alte- 
Cr\

rar sus simples líneas de casa colonial 

cubana. Casi todo él interior es colo

nial español, menos él Salón de Sesio

nes que es inglés, pero armonizando 

admirablemente con él resto de la casa. 

Entre las cosas que más nos interesa

ron fueron ese salón, la escalera, él 

cuarto de señoras, él magnífico bar, 

donde aparece él tríptico de Massa- 

guer), y el espacioso gimnasio en la 

azotea.
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LA vida de club lia sido una tradicional 
costumbre grandemente cultivada vn 
los .países de habla inglesa, y entre 
aquéllos los mús importantes y acti

vos son los quv organizan las colonias de 
extranjeros en los países donde radican.

En Cuba se encuentran énnumerablvs 
clubs: dv playas, deportivos, sociales, cul
turales, científicos, artísticos, de benefi
cencia, dv socorros mutuos. Probando nues
tro aserto, entre los clubs extranjeros en
contramos algunos potentes y magníficos 

de los españoles que se agrupan por las 
regiones de su nacimiento; el British 
Club; él Casino Aleman; el Comité Eran- 
cv-Amériquv, y otros. El centro de la co
lonia anglo-americana es vl American 
Club of Havana, situado vn el corazón de 
la ciudad, vn el famoso Paseo del Prado, 
conocido en todo el mundo y que antaño 
fué donde las familias aristocraticas de 
Cuba tenían sus residencias, y .por donde 
cruzan todos los automóviles en las tar
des, desfilan las paradas militares, se de
sarrollan los paseos de carnaval, y circu
lan los turistas en maquinas con el fuelle 
bajo para qué del cielo a la tierra no sé 
les escape ningún detalle.

The American Club ha llegado- a cons
tituir el mas distinguido y frecuentado 
lugar de los hombres dv negocios cubanos, 
americanos, ingleses y de cuantas pvrso - 
ñas hablan inglés, deseosos dv gozar dt 
su ambiente severo y a la vvz cordial, en 
la amplitud de sus salones bien amr^e^tibi- 
dos, dentro de la atmósfera colonia* de su 
arquitectura, conservada cuidadosamente 
en la antigua casona dv labrada cantería,

SU HISTORIA

En las postrimerías de 1899 se estable. 
ció en La Habana el ünited Statvs Club,

SALON DE LECTURA

que vcupaba la esquina suroeste de la ca- 
lie Virtudes y el Paseo dvl Prado. Este 
club fué organizado y regido por David 
Echemendía, es-sobrecargo del vapor 
“Plant S. S. Line’l, y Samuel Myers. Su 
idea fué que con la llegada de los mari
nos norteamericanos constituyese vl para
dero de los oficiales del ejército y para 
que los civiles pudiesen también estable
cerse allí después de la ocupación.

El United States Club tuvo vida prós
pera durante dieciocho meses, hasta que 
se formó un Club dv Oficiales en vl Cam
pamento de Columbia, Marianao, y debido 
al constante cambio de empleados oficia
les y giMles 0e la Interveeoión fué deca
yendo la popularidad dvl primero. Sus 
propieVaeios- se desl^Cmeroi^ de sus intere
ses e intentaron reorganizarlo estrictamen
te' sobre bases sociales con ve’nta dv ac
ciones; pero este empeño fracasó, y vi - 
edificio ful cernada en ei ctoño de IQOi).

Se lamentó mucho él evse del UnitvO 
States Plun y é1 poco Vxito de los esfuer
zos por- reorganizarlo, porqué dejó i la 
colonia norteamericana de La Habana 
sin un lugar común donde reunirse, y sin 
quv existiese otro grupo organizado de 
ciudadanos de los Estados Unidos.

Durante la primaveet■ y el verano dé 
190'1 sv habló mucho de- la necesidad de
organizar un club americano, debido a que 
la colonéa crecía eápidamentv, y la idea 
recibió gran apoyo de los hombres de ne
gocios dv aquel país residentes en Cuba. 
Pero idea. que no se arraigó hasta el ase
sinato del Presidente McKinley, en Sep
tiembre 6 de 1901, mientras visitaba la 
Exposición Pan-Americana en Bufeale.
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Cuando la noticia de la muerte del Pre
sidente llegó a La Habana, publicó un 
manifiesto el Gobernador Leonardo Wood 
participándola. El General Wood declaró 
a la prensa que sinceramente lamentaba 
la falta de una organización americana 
en La Habana que se hiciera cargo de las 
ceremonias en honor y a la memoria del 
Presidente mártir.

Tan autorizada opinión estimuló nue
vas actividades de aquellos! que habían 
intentado activamente la organización de 
un Club Americano, y poco después se 
reunieron en el antiguo Café Europa, 
Obispo y Aguiar, acordando organizar di
cho club los señores siguientes:

Tillinghast L. Huston, William M. Tal- 
bott, Frank Bowman, Walter M., Daniel, 
Arthur E. Lee, William A. Varty y Joseph 
F. Darling.

Después de esa reunión informal, su de
cisión fué comunicada personalmente al 
General Wood por medio de una comisión 
compuesta por los señores Huston, Talbott, 
Daniel y Varty.

El General Wóod les manifestó su apro
bación, ofreciéndoles ayuda oficial para 
proporcionarles estatutos y cualquier otra 
cosa que fuese necesaria.

El Sr. William A. Merehant brindó su

SALON DE RECIBO 
PARA DAMAS 

oficina en la cálle Empedrado No. 30, pa
ra las siguientes reuniones, y poco después 
se celebró la segunda junta, acordándose 
que cada miembro trajese una lista de las 
personas que merecían ser socios funda-

Esta junta se viene celebrando históri
camente en los salones de The American 
Club y -sólo algunos de los más antiguos 
miembros conocen los primitivos detalles, 
pues las interioridades no fueron publica
das hasta mucho tiempo después. La jun
ta fué convocada y el Coronel Houston 
actuó de Presidente, y de Secretario el 
Sr. Joseph Darling, para seleccionar es
crupulosamente los nombres presentados. 
De las 120 personas propuestas sólo se
senta y cuatro fueron admitidas, aparte 

de los siete organizadores, o Comité Fun
dador. Cada miembro del Comité fué so
metido a un juramento en cuanto a las 
personas presentadas y escogidas, siendo 
éstas divididas entre los fundadores, para 
que fuesen personalmente a visitarlas e 
invitarlas a la junta inaugural que se ce

, lebró en en Hotel Pasaje en Octubre 21 
de 1901, con el Sr. W. A. Merchant ac
tuando de Presidente y el Sr. Joseph Dar
ling de Secretario.

El Presidente pronunció un discurso 
describiendo el trabajo ya realizado por 
el Comité, los planes de organización, las 
finalidades del Club y cálculos de lo que 
se necesitaba para su funcionamiento. 
Cincuenta y nueve de los setenta y uno 
seleccionados ofrecieron su apoyo moral y 
financiero, y fueron enrolados como So
cios Fundadores. He aquí sus nombres:

Carlos Bacarisse, F. Bauriedel, J. L. 
Bernard, Frank Bowman, L. E. Brownson. 
Carlos Carbonell, J. N. Casanova, Isaac 
K. Champion, G. Lawton Childs, W. F. 
Clow, Archibald Cochran, Ernest L. Co- 
nant, C. C. Converse, W. M. Daniel, Jo- 
seph F. Darling, Otto Dietter, Sterling 
Doughty, Major Orlando Ducker, Frede- 
rick Dubos, W. B. Fair, G. F. Greenwood, 
T. H. Harris, Bobert E. Hollingsworth, T. 
1. Huston, Dr. D. T. Lainé, W. W. Law-
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para adquirir muebles y equipos y para 
redactar estatutos y reglamentos, y poco 
tiempo después The American Club of Ha- 
vana estaba instalado y funcionando nor
malmente.

El local de Prado 118 se utilizó hasta 
Octubre 6 de 1906, fecha en que fué ad
quirida la propiedad de Prado y Virtudes 
y el edificio contiguo (comprado en 1919), 
Ambos constituyen, desde entonces, la ca
sa-club, perteneciente a la sociedad y go
bernada por y para sus socios.

El único superviviente de aquel grupo 
entusiasta, los siete fundadores, es el se
ñor Walter M, Daniel, que ha sido siempre 
una de ias figuras más prominentes y 
prestigiosas de la colonia norteamericana, 
El Coronel T, I-, Huston falleció hace po-

ton, Arthur E, Lee, Jacob Lychenheim, 
F, Lykes, H, A, McAndrew, W, B, McDo- 
nald, Wade B, Mell, José Menéndez, Alex 
S, Merchant, W. A, Merchant, E, J, Mo
lina, Adolfo C, Mudler, Jno, P, Nicholas, 
Juan Pascual, S, H, Pearcy, Alfonso Pe- 
sant, Louis V, Placé, Alfred Poey, Mark 
A, Pollack, James A, Pollard, Julio B, Ra
bel, J, H, Riviére, J, E, Runcie, J. Condit 
Smith, Joseph A, Springer, David B, Ste- 
phenson, Charles H ,Thrall, Chas, J, Tran- 
ter, W, M, Talbott, W, H ,Van Syckel, 
W, A, Varty, Ramón V, Williams, Albert 
Wright, Charles G, Wright,

El nombre adoptado en esa memorable 
junta fué “The American Club of Hava- 
na” que nunca ha sido cambiado ni alte
rado.

E1 ofrecimiento del local de Prado 118 
se aceptó, y se designaron varios comités

EL SALON COMEDOR
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eos meses, y de los 59 socios fundadores 
quedan sólo tres: los señores Walter H. 
Daniel, Charles H. Thrall y Itobert E. 
Holli ngsworth.

El tiempo ha óperado sus cambios. La 
muerte ha cobrado su cuota.

Muchos de los antiguos han partido de 
Cuba, o se han dado de baja. El Club ha 
experimentado vicisitudes y en dos oca
siones estuvo a punto' .de disolverse. Pero 
el mismo espíritu que dominó en su orga
nización logró triunfar, y los hombres que 
se comprometieron a su mantenimiento 
cuando se organizó, impusieron orden en 
el caos. Hoy en día se mantiene como un 
ejemplo de la energía y el progreso de los 
norteamericanos, que son dueños de su

propia casa y operan a base de balances 
con superávit.

Durante todos sus años de existencia, 
The American Club ha mantenido los prin
cipios que integran sus estatutos. Ha si
do, y continúa siendo, desde su fundación, 
una sociedad sin partidarismos religiosos 
ni políticos.

Al paso de los años, los antiguos socios 

*

son reemplazados por otros que, a su vez, 
se convierten en antiguos. El mismo es
píritu que prevaleció en la época de la 
organización del Club se conserva tradi
cionalmente.

En el año 1935 la mayoría de los Soeios 
del Club Americano se empeñaron en una 
campaña a favor de la reconstrucción del 
mismo, y al efecto, en las elecciones de 
este año que fueron en extremo reñidas, 
salió electo el Sr. H. T. HcGovern, dando 
así comienzo a las grandes reformas rea
lizadas en dicho Club.

El Sr. George P. Póster, Presidente ac
tual del American Club, tomó posesión en 
el año 1937, continuando las reformas em
prendidas, hasta dejarlo completamente 
cambiado tanto en su interior como en su 
exterior,

Durante este período de tres años, se 
han invertido más de $50,000.00 tanto en

SALA DE JUEGO

W
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PRESIDENTES DEL AMERICAN CLUB

EL GIMNASIO

1901, 1902: W. A. Merchant.

1903, 1904 : Wm. R. Teller.

1905, ■ 1906: Edmund G. Vaughm

1907: Wnlter Stenton.

1908, 1909: Albert Wright.

1910, 1911: Norman H. Devis.

1912, 1913: J. Z. Horter.

1914, 1915. Howard Trumbo.

1916: L. S. HóusSon.

1917, 1918: W. M. Daniel.

1919, 1920: <3. P. Williams.

1911, 1922: R. E. Hollingswortli:

1924: L. E. Brownson.

1925, 1926: J. T. Bruton.

1927, 1928: R. S. Webster.

1929, 1930: Dnyton Hedges.

1931, 1932: Fi A. Morris.

1933: R. J. MacArdle.

1934: F. Gerard Smith.

la parte constructiva como en muebles y 
enseres.

Las fotografías que se acompañan dan 
una idea del estado actual del Club.

Las obras de reconstrucción y adapta
ción han sido hechas por la firma de Ar
quitectos e Ingenieros de esta Ciudad, 
Sres. Mira y Rosich.

(Estos datos históricos han sido toma
dos de la Memoria anual de The American 
Club of Havana y se deben al Sr. Walter 
M. Daniel, el más antiguo de sus miem
bros y fundadores, que ha figurado siem
pre prominentemente en todas las activi
dades y orientaciones de esta selecta ins
titución que es timbre de orgullo de la 
cosmopolita ciudad de San Cristóbal de 
La Habana.)

PRIMEROS OFICIALES

(1901-1902)

Presidente: W. A. Merchant.

Primer Vicepresidente: W. M. Daniel. 

Segundo Vicepresidente: T. L. Huston. 

Tercer Vicepresidente: Louis V. Placó. 

Tesorero: Ramón V. Williams. 

Secretario: Joseph F. Darling.

PRIMERA DIRECTIVA
Joseph A. Springer, J. N. Casa-nova, W. 

M. Talbott, Arthur E. Lee, G. Lawton 
Childs, Dr. D. T, Lainé, Frank Bowman, 
Wm. A. Varty, J. Condit Smith:

1935, 1936: M. T. McGovern.

1937, 1938: George P. Foster.

COMEDOR PRIVADO 
(State Dinning Room)
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DECORADO
INTERIOR

"UVIING - ROOM"

E
N nuestro primer artículo sobre deco

ración de interiores, nos ocupamos 
del “hall”, y hoy pasamos a la se
gunda pieza.

Seguramente habréis tenido ocasión do 
comprobar que en este mundo no siem
pre está en razón directa el precio de-l 
objeto con su distinción y armonía, y, 
muy a menudo, aún lo que más nos atrae 
y admira es lo más barato.

La decoración de una casa no significa, 
en manera alguna, que tengamos que re- 

(Continúa en la pág. 46)



Ahora..Para Seguridad Completa del Automovilismo Equipe su Carro con

LIFEGUARnS (SALVAVIDAS)
¿Compraría Ud. hoy día un carro sin 
frenos en las cuatro ruedas... sin cris
tal de seguridad... sin carrocería toda 
de acero? Seguramente que no.
Ha llegado el día en que Ud. debe con
siderar igualmente riesgoso manejar 
un carro sin LifeGuards (Salvavidas). 
¿Por qué correr el riesgo de un acci
dente en el ínterin?

Seguridad en los frenos, los cristales, 
la carrocería... todo es necesario. Pe
ro se necesita una cosa más para hacer 
el automovilismo completamente segu
ro—Life Guards (Salvavidas).

No existe una goma a prueba de reven
tones. Un repentino escape de aire a 
alta velocidad es peligroso.

Pero las gomas LifeGuards (Salvavi
das) eliminan este peligro.

Fíjese en el diagrama a la derecha y 
verá la ingeniosidad y certeza de la 
protección ofrecida por las LifeGuards 
(Salvavidas). Las LifeGuards son go
mas de reserva dentro de la goma ex
terior. Si ésta y la cámara se revien
tan, o se les escapa el aire repentina
mente ... la goma interior LifeGuards 
(Salvavidas) aun inflada, se hace car
go del peso del carro y le da tiempo

para que Ud. haga una parada lenta 
y segura. Ud. no pierde el control del 
timón ni de los frenos... no hay sacu
didas, ni tirones del timón... no hay 
peligro.

Seguramente Ud. no pensaría en com
prar un carro hoy día sin frenos en las 
cuatro ruedas. .. carrocería toda de 
acero... o cristal de seguridad. Pero 
hacen falta las LifeGuards (Salvavi
das) para proporcionarle seguridad 
completa en el manejo de su carro.

Solamente la Goodyear puede ofrecer
le esta protección... ya que la Good
year es la única que fabrica gomas 
LifeGuards (Salvavidas), hoy día el 
paso más avanzado en la seguridad del 
automovilismo.

*LIFEGUARD es una marca de The , 
Goodyear Tire & Rubber Company y 
está debidamente protegida por paten
tes. Las LifeGuards (Salvavidas) se 
fabrican para carros de pasajeros, ca
miones, ómnibus y motocicletas.

LA GOMA DE RESERVA

DA SEGURIDAD

COMO TRABAJAN: La LifeGuard (Salvavida) es una goma de 2-capas, de reserva dentro 
de la cámara... ambas infladas por medio de la misma válvula. Si la goma exterior y la cá
mara se revientan a alta velocidad, la goma interior conserva suficiente aire para seguir lle
vando el carro hasta permitirle hacer una parada lenta y segura. Un carro equipado con Life
Guards (Salvavidas) puede identificarse fácilmente por la válvula pintada de azul y amarillo.



4 MODELOS DE FII^LMLANDIA



Y su vida está protegida mejor cuando su auto 
va equipado con gomas U. S. ROYAL-MASTER. 
De una resistencia que las hace práctica
mente invulnerables, y de un agarre que 
nunca falla, por liso y mojado que esté el 
camino, las Gomas U. S. ROY AL-MASTER 
■evitan los reventones y patinazos tanto de 
frente como laterales. ¡Protegen su vida!

Sólo las U. S. ROYAL-MASTER tienen 
el formidable agarre “ciempiés”. Son cen
tenares de dedos que se afirman al camino.

Visite hoy mismo 
su agente Royal 
convénzase porqué, 
usando Royal, se sale 
ganando.

y
a

Siga una buena norma: 
con nuevas gomas, use tam
bién nuevas cámaras U. S. 
Royal que son diseñadas es
pecialmente para el más alto 
rendimiento con las Gomas 
U. S. Royal.

Es un sistema antirresbalable patentado: 
es un factor poderoso de seguridad—que no 
ofrece ninguna otra goma. Además las 
U. S. ROYAL-MASTER son del famoso 
“tempered rubber” que es tan tenaz como 
flexible—proporciona mayor serenidad en 
la marcha y es de notable durabilidad. 
Todo esto justifica con creces el precio de 
las U. S. ROYAL-MASTER. Cuestan un 
poco más: ¡pero ofrecen mucho más!

Fíjese qué bien armoniza con cualquier auto el elegante diseno de las U. S. 
Royal-Master.

^U.S.ROYAL
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(Foto Van Dyck)

ESTA ES KRADEC
Hace ya varios meses que SOCIAL se honra con 

la colaboración de esta bella dama norteamericana, 

des éxitos en Europa y su país.

Katherine Randolph de Carreras es nieta de un

Virginia, casada con un caballero cubano, excola
boradora de “Vogue”, y fundadora de “Apuntes”, 
la bella revista madrileña.

Ya saben por lo tanto nuestras curiosas lectoras, 
quién es Kradec, y por la adjunta fotografía verán 

“El buen gusto no es instintivo; hay que adqui
rirlo”.

El “buen gusto” se desarrolla lentamente por el 
esfuerzo de comprensión de aquello que no apa
rece a primera vista sino que ha tenido que bus
carse. Para ello es indispensable someterse al im
perativo de soportar la investigación de lo bueno 
y el desprecio de lo malo.

quirirla mediante el estímulo del deseo de apren-

EL "LIVIING - ROOM"
(Viene de la pág. 42)

tirar del uso todo lo que en nuestro hogar 
tenemos, sino darle nueva vida refrescán
dolo y disponiéndolo de modo acertado, 
de manera que logremos el mejor partido 
de aquellos elementos de que dispongamos.

Muchas veces, un simple cambio de co
lor en las cortinas y tapizado de los mue
bles, cambia radicalmente, en sentido 
agradabilísimo, una mediana estancia. Los 
mismos muebles, colocados en una u otra 
forma, producen muy distintos efectos.

En el “living” recibís a las amistades, 
en él se reune la familia y, en una pala
bra, como su nombre lo indica, en él trans
curre gran parte de nuestras vidas. En 
los países del Norte, el grupo se forma, 
generalmente, alrededor de la chimenea, 
ya que de ésta se recibe el templado calor 
de sus leños que, además, al arder, atraen 
poderosamente nuestras miradas; pero en 
nuestro clima, donde, por no usarse cale
facción, carecemos de ese elemento de tan
to valor decorativo, nos agrupamos, con 
preferencia, junto al lugar en que haya 
mayor circula ción de aire: la ventana, el 
balcón, etc. Inútil, pues, deciros que este 
lugar tenemos que cuidarlo con esmero, 
embelleciéndolo lo mejor posible.

No cometáis el error craso de escoger 
para las cortinas el mismo género que pa
ra el tapizado de las sillas y sillones; re
sulta monótono y denota una falta abso
luta de personalidad en la decoración. 
Escoja con todo detenimiento la. muestra 
y color que más le agrade para las corti
nas; estas son las pautas a seguir para 
entonar el resto, en el cual puede, y áun 
debe, encontrarse una sola pieza—una pie
za de importancia—tapizada con el mismo 
tejido de las cortinas.

Las paredes, si son decoradas con ten
dido de ropa, arrimadero de madera o 
pintura, deben ser de color neutro, apa
gado y el suelo—linoleum, alfombra o mo
saico—del mismo tono, más subido y va
liente. Con ello lograréis que vuestros 
muebles, modestos o lujosos, resalten y 
luzcan inmejorablemente.

El techo de una pieza tiene una gran 
influencia en el aspecto de la misma. 
¿Preferís que luzca alto? En este caso de
be ser de tonalidad clara. Por el contra
rio, si deseáis agrandar la pieza, bajad él 

techo, y, para lograr este efecto debe de 
ser tan obscuro como las paredes.

No olvidéis que el techo claro achica la 
pieza, si tenéis la suerte de tener envi
gado de madera, dejadla al natural, a 
menos de medio barniz, y los espacios 
entre vigas pintadlos teniendo en cuenta 
lo que queda más arriba apuntado con 
relación al valor del color.

Cuidad de que cada pieza sea útil y ne
cesaria, es decir, no rompáis el ritmo con 
chucherías y recuerdos personales de via
jes y excursiones. Vuestros amigos no 
pueden tener interés en seguir la infancia 
de vuestros familiares y, en algunos casos, 
de retratos de carnaval, etc.; incluso fa
vorecéis a los vuestros al ocultarlos a la 
mirada de personas que, por falta de un 
gran cariño que las excuse, no ven en ello 
nada más que una figura pintoresca y, a 
veces... ridicula. Guardad todos estos 
valores sentimentales para vuestros domi
nios personales, como son el dormitorio, el 
“boudoir”, etc,, etc.

No olvidéis que al alcance de la casi 
totalidad de los asientos debe encontrarse 
un lugar donde poner ceniceros, vasos, etc., 
con lo cual, y aun dejando aparte la ma
yor comodidad de que disfrutarán todos, 
evitaréis no pocas manchas y quemaduras.

Yo creo sinceramente que el bienestar, 
de noche, en una pieza, depende, en gran 
manera, de su iluminación. Pero tenemos 
que tener cuidado de no despojar la armo
nía de nuestros esfuerzos decorativos, con 
una iluminación demasiado fuerte. La 
pequeña lámpara de mesa, o la lámpara 
de pie, es mucho mejor para descansar 
nuestra vista e infinitamente más íntimo 
y agradable.

Sin embargo, como la iluminación es 
muy importante, dedicaremos un próximo 
artículo para tratar sobre ella.
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1GGG EL MEJOR SERVICIO DE LA ÉPOCA

Vinculados estrechamente con el tremendo desarrollo arquitectónico 
y sanitario de la Isla, y en particular de nuestra hoy bellísima 
y grande capital

HOY como AYEIt

ARQUITECTOS, PROPIETARIOS y PLOAIEROS,

saben que “POXS’ ’ sólo vende mercancías de

la más alta calidad. Y, sin embargo, no cuesta más comprar 
en la

HABANA



Por

LILY
DEL

BARRIO

E
S fácil comprender, después de haber 
visto los primeros modelos de Vera
no, cuáles han sido las fuentes de 
inspiración de’ los famosos modistos 

de Hollywood.
Sombreros cuajados de flores, y cubier

tos de velos, sayas plisadas y blusas que 
son verdaderas blusas, hos recuerdan a 
aquella época en que el famoso dibujante 
americano Charles Dana Gibson, hizo sen
sación al crear la Gibson Girl para, la en
tonces conocida, revista “Li”e”.

Trajes y sombreros- de sports, más los 
nuevos nombres que adquieren los colores, 
nos revelan la otra fuente de inspiración 
de los diseñadores de Cinelandia, que sin 
duda alguna ha sido, la vecina república 
dé México. .

Pocas veces se presenta una estación 
tan variada en estilos y colores como la 
presente. Pues modistos, y dibujantes, al 
lanzar la nueva moda, han tenido presente 
algo o”ridadf en otras estaciones, y esto, 
es que, en el mundo no sólo existe un solo 
tipo de mujer, sino tipos de tipos,» y algu
nas de personalidades tan distintas la una 
de la otra como. Joan Blondelf de Joan 
Crawford, o Kay Francis & 'Marcene Die- 
trich.

Los colores favoritos para el verano son, 
el azul en todos sus tonos, el rosado y el 
beige, este último combinado con azul 
marino ó.-, fresa. t ambien adquiere gr an 
popularidad el gris, al eual han bautizado 
los modistos con el nombre de “plata me
xicana”!

Los üt-os nombres a.dqeiridos por loo 
colores son: “rosa del pueblo”, “azul azte
ca”, “rosado mañana”, y por último., -“ama
rillo maraca”.

Las sayas continúan subiendo,, los tra
jes sastre cada día más populares, plie
gues- y más pliegues, y para todas las, oca
siones boleros, boleros y más boleros.

De los studios me dicen;
Metro-Goldwyn-Mayer, que pocas, pro

ducciones irán yestidas con el lujo de 
“María Antonieta”, para la euil Adrián, 
diseñador ■ de estos estudios, ha creado 
1,250 trajes. Norma Sheareé, estrella de 
esta película, lucirá 34 trajis y Í8 pelu
cas. Dichos trajes son tan suntuosos, y de 
tal autenticidad; que difícilmente- serán 
igualados en él futuro.

20th Century Fox, que los trajes lucidos 
por la monísima Shirley Temple en “Reb- 
beea o” Sunnybrook Farm”, serán la ad
miración de la gente menuda, no solamen
te por su elegancia, sino por lo fáciles de 
copiar. Y mi opinión es, después de ha
ber visto esta película, que 20th Century- 
Fox tiene razón.

Wasner Brothers, que la influencia de 
los trajes campesinos continúa entre sus 
estrellas por la brillantez de sus colores, 
la alegría, gracia y simplicidad do dichos 
trajes, que después de todo son los atri
butos que la mujer moderna desea en su 
ropa.

Columbia, que Flato, uno de los más fa
mosos joyeros del mundo, tiene á su cargo 
las prendas que Katherine Hepburn lucirá 
en “Holiday”. Por dichas joyas ha rycibi- 
do Flato, de los, estudios Columbia, la muy 
considerable suma de $600,000..

R.K.O., que Lucille Ball no es solamen
te una de sus estrellas que mejor visten, 
sino que casi todos los trajes que luce en 
la pantalla son diseñados por ella.

Paramount, que los velos en los cumbre
ras serán utilizados con efeeios dramáti
cos como los usa Joan Bennet en la pelí
cula “The Texans”. Y que pobres o ricas, 
lucirán este verano trajes confeccionados 
en telas de algodón estampado.

MODAS
DE

HOLLY
WOOD

Traje d 
ad

é y chiffó
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un
EJERCITO Je

VENDEDORES
no puede hacer por V. en un mes lo que hace un buen anuncio en un día. 
Suponga V. una fuerza de 50,000 ó 60,000 hombres recorriendo simultánea
mente toda la República, entrando en todos los hogares, siendo recibidos por 
toda la familia, mostrando sus ofertas y especialidades con beneplácito gene
ral. Eso es el anuncio.
Para que esa fuerza cumpla su deber, produzca el máximo resultado y sea 
siempre bien recibida, tome V. las necesarias precauciones. Encargue su pro
paganda comercial a una buena agencia.
Tendremos mucho gusto en enviar a un representante para explicarle, Señor 
Anunciante, lo mucho que podemos ayudarle en todo lo relacionado con su 
Publicidad.

LA AGENCIA M0NR0E .
Edificio Western Union 407 al 412 Tel. M-6911 Habana.
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ESTRENOS DEL MES
Por JOSE MARIA SANTOS

Netas da Hollywood exclusivas para SOCIAL

“REBECA OF SUNNYBROOK FARM” 
(20th Century Fox) .

D
E la antigua película de este títu
lo, que dió fama a Mary Pickford, 
no ha quedado más que eso: el tí
tulo. La nueva producción es ex

clusivamente un ropaje a la medida de la 
encantadora Shirley, que está en ella co
mo siempre, deliciosa. El asunto es bas
tante flojito y no es más que un pretexto 
para que la favorita del público luzca sus 
habilidades como artista del radio. De to
dos modos una película de Shirley tiene 
siempre asegurado el éxito.

* * *

“BRINGING UP BABY” (RKO-Radio)

El “baby” en este caso es un hermoso 
leopardo, o mejor dicho “leoparda” que en 
la vida privada atiende por el nombre de 
“Nisa” y que es mansa y dócil como un 
cordero. Gracias a ello pueden manejarla 
Katherine Hepburn y Cary Grant en la 
disparatada comedia en que la Hepburn 
aparece como una caprichosa y malcriada 
muchacha que se propone conseguir el 
amor de un sesudo profesor de paleonto
logía, encarnado por Cary Grant. La pe
lícula tiene gracia y el público ríe de buen 
grado las andanzas de los artistas com
plicadas con la presencia de dos distintos 
leopardos, uno manso y otro feroz.

* * *

“AVENTURAS DE TOM SAWYER” 
(Artistas Unidos)

Una preciosa película en tecnicolor, nue
vo triunfo de David O. Selznick. El clá
sico cuento de Mark Twain, vestido a todo 
lujo, es un triunfo visual y un triunfo ar
tístico de primera clase. La interpreta
ción es magnífica. Debuta en esta cinta 
Tommy Kelly, un muchacho neoyorquino 
del barrio del Bronx, que se revela como 
artista consumado. Y le acompaña la pe
queña Ann Gillis, que en un momento dra
mático de la obra se hizo aplaudir estruen
dosamente la noche del estreno. La vete
rana May Robson, como la tía de Tom 
Sawyer, tiene también en esta obra un 
triunfo personal. La dirección es magní
fica en todo momento.

* * *

“LA OCTAVA MUJER DE BARBA AZUL” 
(Paramount)

Es la historia de un famoso y simpático 
multimillonario americano que se casa 
con la hija de un marqués arruinado en 
París, por la que hace locuras infinitas. 
Ella se entera, después de casada, de que 
es lá octava mujer de la serie, y decide dar 
al esposo una buena lección para que no 
le queden ganas de buscar la novena. La 
película, especialmente en su primera mi
tad, es de una gracia infinita, y la labor 

de Claudette Colbert y de Gary Cooper, 
dirigidos por Ernst Lubitsch, colosal.

* * *

“FOOLS FOR SCANDAL” (Warner Bros.)

Entre las películas “dislocadas” que han 
estado tan en boga durante la témpora- 
da últimá y de las que por fortuna parece 
que ya va cansándose el público, ésta es 
una de las más disparatadas posiblemen
te. Pero la salva la interpretación de los 
principales personajes, de la que se encar
gan Carole Lombard y Fernand Gravet. 
El asunto se reduce á que un noble arrui
nado se empeña en casarse con una artis
ta de cine que se halla descansando en 
París, y lo consigue a fuerza de astucias y 
de tenacidad.

* * *

‘JOY OF LIVING” (RKO)

Otra exageradísima comedia moderna 
con situaciones inexplicables, y con una 
también estupenda interpretación por 
parte de Douglas Fairbanks, hijo, y de 
Irene Dunne, a la que preferimos ver en _ 
obras de más seriedad e importancia, Un 
alegre muchacho se propone sacar de la 
esclavitud en que vive a una gran pau
tante de ópera, a la que explota con la 
mayor y más inexplicable desconsidera
ción. El galán consigue su propósito lle
vándose a la dama tan a la carrera que 
hasta sin zapatos echan a correr por ias 
calles en medio dh la lluvia.

* * *

“JEZEBEL” (Warner Bros.)

Es ésta la película más importante del 
mes, no sólo por el acierto de productores 
y directores en la elección de un asunto 
de interés sumo, sino por la excelencia de 
la interpretación y la autenticidad de to
dos los detalles de la época colonial llena 
de vistosidad y de encanto. Sobre todos 
los indudables valores de la obra, se des
taca en vigoroso relieve la interpretación 
que de la protagonista hace Bette Davis, 
la artista que nos ha ofrecido últimamente 
una mayor diversidad en sus interpreta
ciones. En la caprichosa bella del l859, 
por cuyo amor se matan los hombres, pero 
'que se redime, al fin, corriendo en la 
epidemia de fiebre amarilla la trágiea 
suerte del amado, ha realizado Bette Da- 
vis una labor de artista magna, imposible 
de superar. Lo que pudiera haber de me
lodramático en la obra se olvida fácil
mente ante sus muchas bellezas. .

** *
“CASTILLOS EN EL AIRE” (Monogram Pictures)

Se trata en esta película de un produc
tor independiente, Eduardo Le Barón, que 
ha logrado una cinta genuinamente hispa
na, por el libreto, dirección e interpreta-

(Cont. en la pág. 62)
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CALEN DARIO SOCIAL (Co n tin ú a)
del H. Y. C., organizado por la señora Ne
na Aranda de Echevarría.

Mayo 5— Presentación Oel magnífico 
Ballet Caravan vn el Auditorium, para 
los socios de P. A. M.

Mayo 8—Presentación dv la Orquesta 
Filarmónica dv la Habana, bajo la direc
ción del maestro Amadeo Roldan, vn vl ' 
Auditorium.

MATRIMONIOS

Mar. 12—Ilse Schiel y .Nettel y daotor 
Renato Viilaverde y Ariza (en Checoeslo
vaquia).

Mar. 12—Chita Prieto y Martín y Raúl 
Carbonvll y Salas (en Santa Clara): ■

Mar. 14—Sara de Cárdenas y Alfredo 
Parraga y Hernandez.

Mar. 17—Adriana Bernal y Rodríguez 
y doctor Guillermo L. Carranza y Larrea.

Mar. 17—.Ana Rosa Guzman y Alvarez 
y doctor Fabio Ortiz Pérez.

Mar. 19 — Mercedes G. Pumariega y 
Casas y José Canto Domínguez.

Mar. 19—Josefina Quirós y Barrvau y 
Emilio Collado Godoy.

Mar. 19—Olivia Morales Milanés y Ber
nardo Milanés López.

Mar. 20—Silvia Pvdroso y Villalba y 
Jorge Silva y Giquel.

Mar. 21—Lydia Hernandez y Martínez 
y Alberto Mari y Arias.

Mar. 22—Hortensia Oel Vallv y Senju- 
do y Julio Hernandez y García.

Mar. 24—Antonivta dv . Goicaechea y 
Abrvu y doctor Pedro Du-Quesne y Zaldo.

Mar. 24—Estela G. Arenas y del Campo 
y doctor Ignacio Suarez.

Mar. 26—Zoraida Díaz y Milian y Al
berto Valdés Fauli y Fuentes.

Mar. 27—Sylvia de Castro y Casuso y 
Jorge Ablanedo y Herrera.

Mar. 27—Delia Ana Valdés Miranda y 
Enrique Ortiz Moreno.

Ab. 1—Juanita Labourdette y Martínez 
y Dr. Hugo Fernandez de Castro y Gi- 
berga.

Ab. 9—Hortensia Martínez Malo y Das- 
chamuni Jané _ y Horta.

Ab. 9—Carola Panerai y Bertini y Lvón 
Mandel.

(Foto Goya) 

Ab. 16—Esthvr Escarpa y Armas y 
Eduardo Subrova Sandoval.

Ab. 16—María de los Angeles Dalmau 
v Lópvz y Manuel Damas y Sanchez,

Ab. 17—Herminia López y Clausso y 
Dr. Ernesto Galainena y dv Quesada.

Ab.. 17—Ana Cossío y Colosia y Lau
reano Alvarez (en Matanzas).

Ab: 17—Elsa Huerta y Viada y doctor 
José M. Parrada.

Ab. 20—Mariita Gonzalez Galún y Raúl 
Rodríguez Maribona.

Ab. 22—Esther Alvarvz Perdomo y Saúl 
Navarrvtv y Merlano.

Ab. 24—Silvia Rivero y. Hernandez y 
Eugenio de Sosa y Cbabau.

Ab. 20—Graziella Roiñero y Plasencia 
y Santiago de Solo y Mvave.

Ab. 20—Alicia dv Llano y Clavijo v 
Ing. Cristóbal Martínez Mdrquvz.

Ab. 20—Hortensia Fraga y Nodar y Ar
mando la Guardia y Barazal.

Ab. 20—Olga Nadal Giménez y Fede
rico Suarez Piedra.

Mayo 2—Leopoldina Gómez y Larios y 
Angvl del Vallv y Gronlier.

La Sra. CARLOTA DE COLL (a la derecha) de Venezuela, acaba de pasar una temporada entre 
nosotros. Con ella aparecen sus primas las Sras. MARIA ANTON DE ROJAS 

y CISA ANTON DE CASTRO PALOMINO.
(Foto Montero)

Mayo 2—Margarita Prieto y del Junco 
y Francisco José Cossío Masvidal.

Mayo 4—Yolanda Lópvz dvl Rincón y 
Carvajal y Dr. Pedro Pablo Cabal y Mar
tínez.

Mayo 7—Olga Biscay y Hevia y Alber
to Fernandez.

COMPROMISOS

Mar. 14—María Teresa Gómez ^^00^^- 
ton y García Montes y Waldo Salazar y 
Paglivry.

Mar. 27—Lidia Camaraza y Tarafa y 
José Domingo Inclan y Sandoval.

Ab. 2—Ofelia Morales y del Campo y 
Dr. José Gómez Quintero.

Ab. 2—Lolita Coroallvs y Morales y 
Dr. Ernesto Marty y dv CArdenas.

Ab. 6—Marta Sanchez Barraqué y Ro
berto Vivites Romero.

Ab. 16—Elena Montalvo y Lasa y Ma
nolo Antuña y Braga.

Ab. 16—Isabel Suarez y García y doc
tor Roberto Maxwvll y dv la Cova.

Ab. 18—Clara Gamboa y Mvruelo y Ju
lio Morales Robelin.

GEORGE CAREY

Ab. 20—Alicia Forns y Solaun y José 
Antonio Godoy y Rescalvo.

Mayo 5—María Teresa Isasi y Paz y 
Roy Wilson Chapman.

Mayo 7—Ramona Antuña y Braga y 
Dr. Armando Alvarez Pedroso.

Mayo 9—María Luisa Cossío y Nemesio 
Urréchaga y Vidaurrazaga (en Matanzas).

Mayo 10—Alicia Cadenas y Giménez y 
Alberto S. Gross.

Mayo 11—Sra. Giménez y Cadenas y 
.Guido Conill e Hidalgo.

FALLECIMIENTOS
Mar. 14—Doña Elvira Fortún viuda de 

Fortún.
Mar. 15—Don Faustino García Castro.
Mar. 15—Doña María Gonzdlvz dv Arv- 

ces.
Mar. 19—Doña María Josefa Quadrvny 

viuda de Miró.
Mar. 20—Doña Hortensia Hvvia viuda 

de Sm-ith.
Mar. 22—Doña Elena Blasco y Doval 

viuda dv del Valle.
Mar. 24—Doña Juanita Orbva de Ca- 

tala.
(Continúa vn la píg. 54)
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MITZA ANA DEL LLANO Y ROSSITER, nieta del Magistrado 
del Tribunal Supremo, Dr. Gregorio del Llano.

Srta. BERTA DELGADO RODRIGUEZ, que 
se desposó con el Sr. Humberto Quintana, 

en Cienfuegos.
(Foto Van Dyck)

CALENDARIO
(Viene de la pág. 52)

Mar. 25—Don Walfredo Ibrahím Con
suegra y Guzmán.

Mar. 26—Don Eduardo Duthil.
Mar. 29—Doña Isabel Gaytán viuda de 

Lluria.
Mar. 30—Doctor Don José de Cubas y' 

Serrate.
Ab. 1—Doña Rafaela Serrano viuda de 

Pequeño.

(Foto Montero)

Ab. 6—Don Rogelio de Lasa.
Ab. 7—Doña Rosa Parajón viuda de 

Pérez Carrillo.
Ab. 8—Ledo. Don Francisco Abeillé y 

Santurio.
Ab. 9—Don Francisco de Arguelles y- 

Caragol.
Ab. 9-—Don José Manuel Cacicedo y 

Martínez.
Ab. 11—Don Ramón Villageliú.
Ab. 12—Dr. Don José Ramón Alvarez 

Chacón.
Ab. 14—Doña Narcisa Tabío viuda de 

Alvarez Cerice.
Ab. 15—Ledo. Don Néstor Trémols y 

Amat.

Srta. MARIA ANTONIA HERNANDEZ 
FUNCASTA, que acaba de cumplir los 

ansiados quince años.
(Foto Laicos)

Ab. 24— Señorita Hertha Skirving y 
Bólio.

Ab. 26—Doña María Francisca O’Reilly 
y Pedroso viuda de Cámara, Condesa de 
Buenavista.

Ab. 26—Doña María Ma.cías viuda de 
Enseñat.

Ab. 28—Doña Mercedes Herrero viuda 
de Rabell.

Ab. 29—Don Mauricio J. Leonard.
Mayo 1—Ingeniero Ubaldo Sabas Fer

nández.
Mayo 8—Doña María Francisca Valdés 

dé la Torre viuda de Loredo.
Mayo 8—Doña Haydee Lamar viuda de 

Betancourt.
Mayo 8—Don Pedro Cazaurang y Ro- 

vira.
Mayo 10—Don Luis Comas Vilaret.
Mayo 10—Doña Luisa María de Cinca 

y Recio de Morales de Comas.
Mayo 11—Don David Suero y Rodrí

guez.
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TA L I A

los BONOS DE HOTELES Y GASOLINA.

Un viaje maravilloso
de recuerdos imborrables

En cada estación encontrareis un clima cons
tante y suave, una vida variada y mundana, la 
más cordial hospitalidad.

La Riviera Ligure, Ñapóles y su golfo, la Sici
lia, ofrecen panoramas de extraordinaria belleza.

Roma, Florencia, Venecia, Milán y cientos de 
otras ciudades unen a la fascinación de los te
soros de arte, el atractivo de extraordinarios 
progresos modernos, evocaciones históricas, ce
remonias religiosas, competencias deportivas de 
interes internacional.

los CHEQUES DE VIAJEROS y CARTAS 
DE CREDITO EN LIRAS TURISTI
CAS con un' notable premio sobre el 
cambio,.

las REDUCCIONES FERROVIARIAS del 
50 al. 70%, •
y el invariable costo de la vida, le per
miten realizar este bello viaje con una 
módica cantidad.

Informes: E. N. I. T. - Manzana de Gómez No. 302, y en todas las 
Agencias de Viajes y Turismos
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nos del formidable Pancho Arango (Don 
Francisco Arango Romero), de Don Alva
ro González-Gordon, que le “empujó” un 
manzanilla, y de Torvaldo Sánchez Cul
men, que le ofreció (con poco éxito) he
lados de Guarina.

En la foto que ilustra esta página apa
rece el distinguido matrimonio probando 
los internacionalmente famosos Daiquirís, 
hechos por Gelpi, el gran sacerdote del 
Bar Bacardí. BERNARDITO SOLIS Jr. 
contempla embobado a LILY DAMITA, 
ésta sonríe a nuestro Laicos, FLYNN con
templa la espuma de su bebida, PAPI VA
LIENTE, el Introductor de Ministros de 
Bacardí, mira para la cámara y nuestro 
director se hace el distraído, evitando de 
frente, el flash daguerriano.

ERROL Y LILY

E
N su velero “Sirocco”, por fin, arribó 
a nuestras playas el encantador ma
trimonio formado por la pizpireta 
artista francesa LILY DAMITA, y 

el apuesto actor cinesco de cuna irlandesa 
ERROL FLYNN. El héroe de “Captain
Blood” y “Robinhood” se vió casi asfixia
do. La primera mañana habanera, salió a
“dar una vuelta por ahí” con nuestro Di
rector y el conocido clubman BERNAR-
DITO SOLIS Jr., que como era lógico lo 
llevó a “El Encanto”. Cuando los cientos 

paró a Flynn el segundo Daiquirí. De allí 
al Floridita. Como nuestro Massaguer, lo 
mismo que el señor Solís tenían “deberes”,

de lindas compradoras y de guapas ven
dedoras se dieron cuenta de que el Apolo 
en mangas de deportiva camisa era “El 
Perfecto Ejemplar”, por poco lo dejan im
perfecto .. . Bernardito y Massaguer tu
vieron que, sacarlo por las puertas de San 
Miguel, y acabaron en la barra de “La 
Isla” donde tomaron un escarchado Dai- 
quirí. Errol observaba con curiosidad al 
“barman” echando el transparente “carta 
blanca” del famoso portabotellas irrelle- 
nable. Como se volviera a llenar el café
con miles de simpatizadores, lucharon a 
brazo partido, por huir, y corrieron hasta
el Hotel Nacional en cuya barra se le pre

* * *

FALSTAFF

Con el sugestivo nombre del héroe sha- 
kespeariano, y demostrando que su volu
men debe ser grande, nos escribe un lector 
desde la simpática Sagua.

“Sr. BARTENDER
de la barrita de SOCIAL.

Primeramente permitame que felicite a 
esa elegante revista cubana por esta nue
va sección. Como ustedes bien declaran, 
hoy se impone la barrita. ¿No tienen ba
rra hasta los congresistas?

Como yo estoy construyendo mi casita, 
que es tan mona como una Villa Candado, 
pero que no me la ha regalado Ramoncito 
Crusellas, desearía saber si es pertinente 
el añadir a mis minúsculos dominios una 
cantinita ad-hoc.

¿Debe ser ésta decorada seriamente o 
humorísticamente ?

Mucho le agradecería a usted o al señor 
Massaguer (hombre de gusto y práctico) 
que me conteste á estas preguntas.”

Nuestra respuesta:

Gracias, amigo Falstaff, por sus ama
bles frases, y por habernos pedido opinión. 
Creemos que sí, que por muy pequeña que 
sea su casita, usted puede hacer de una 
esquina perdida un amable rincón que sea 
la admiración de sus amigos.

Si persiste en su propósito, pídanos ideas 
que estamos dispuestos a dárselas, sin in
terés ninguno, más que el de servirlo. To
da barra, por lo mismo que se trata de un 
lugar de expansión, debe tener alguna in
sinuación de alegría, y allí encaja bien 
ese .humorismo a que usted se refiere.

Massaguer ha decorado la barra del 
American Club; Cabarrocas, diseñó la ba
rra-galeón del Habana Yacht Club; Do
mingo Ramos la del Country Club, y ya 
preparan otros artistas lindas ideas para 
barras de conocidas casas de nuestra 
gentry.



Mosaicos

La
i| Cubana

LA DECANA. LA MAYOR. LA PREFERIDA

i i Por algo nos distinguen 
arquitectos y propietarios!!

SAN FELIPE Y ENSENADA

X-1633

MATERNIDAD

HELADOS
"HATUEY"

Nada más exquisito y de 
fina presentación que un

KAKE HELADOS
HATUEY

Co. LECHERA DE CUBA, S. A.
Teléfonos: X-2456 - 57 - 58 - 59

Haga que su hijo se críe fuerte, vi
goroso y saludable.

La única manera de conseguirlo es 
criándolo a pecho:

Usted consigue tener leche abun
dante y rica en elementos nutritivos 
tomando CABEZA DE PERRO.

Sentirá una satisfacción efectiva al 
segregar suficiente leche para ali
mentar a su hijo

Su reposo nocturno no será per 
turbado porque el infante, satisfecho, 
duerme profundamente

Tome una copita de Cerveza Ca
beza de Perro en cada comida.

"Es madre dos veces 
la que da a luz y cría"

CERVEZA GUINNESS 
CABEZA DE PERRO 

¡¡ESTO SI ES CERVEZA!!
XO - 1.4-88. XO- 1777
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RAUL ANGUEYRA MARIN, excelente alum
no del Instituto Edison, e integrante de la Ban

da Rítmica infantil de este Instituto.
(Foto Núñez)

RELOJES DE 
NOVEDAD

GRAN SURTIDO PARA SEÑORAS 
Y CABALLEROS

Joyería LE TRIANÓN
S. FONDÓN. Galiano 91.

LA COBRA REAL
(Viene de la pág. 26)

magnífico. Regresé ya de noche al cam
pamento, ebrio de orgullo. Y allí supe que 
durante mi ausencia, dos hombres habían 
sido despedazados por las fieras. ¡Era el 
cotidiano tributo de sangre que debíamos 
pagar en aquel ambiente infernal! La sel
va se vengaba de nosotros, cual una vir
gen que exigiese sangre por el ultraje de 

. que se le hace víctima.
“Entré a las once de la noche en mi bun

galow, disponiéndome a reposar. Me sen
tía extenuado, sin poder, sin embargo, 
conciliar el sueño. La fiebre de la caza, 
esa fiebre que están muy lejos de conocer 
ésos que se dedican a cazar zorros en loa 
ridículos bosques europeos, me penetraba 
hasta los huesos y me ponía todo el cuer
po en un estado de nerviosísimo indoma
ble. Resonaban aún en mis oídos los ru
gidos de las fieras, el bramido de los cier- 

■ vos en celo, el gemido de las panteras; y 
parecíame ver aún los monos, ágiles y te
mibles, saltando de uno a otro árbol. Per
manecía con los ojos abiertos y miraba 
para la urdimbre de mi mosquitero. El 
calor de la noche era horrible. Había de
jado la ventana abierta, con la ilusión de 
que la luz de la' luna me traería un poco 
de frescura. Aparté la sábana, dejando 
sólo cubiertas Jas piernas, y desabotoné 
la camisa. Todo en vano. No era sola
mente el calor lo que me impedía el dor
mir; era además la fiebre de la caza v el 
recuerdo de los dos sirvientes despedaza
dos por las bestias de la selva.”

‘■‘jUe repente, oí un ligero rumor en 1a 
ventana; y a la luz de la luna, vi que 
algo se erguía, mirando para el interior 
del cuarto... ¡Era una cobra real!...”

“Una cobra real, ¿entiendes?... Tú que 
has estado en Koknam, conoces bien las 
cobras reales; sabes la agilidad que tienen 
para saltar, la rapidez con que caen sobre 
la presa. En América se usan lazos para 
alcanzar los animales que huyen; pues 
bien, la cobra real es eso: un lazo vivo, 
contra el cual es inútil que la gente se de
fienda. Era tarde para huir o gritar pi
diendo. auxilio. La serpiente me había vis
to ya. Se detuvo un instante, observándo
me con curiosidad o con desconfianza.”

‘‘Un estremecimiento, como provocado 
por una descarga eléctrica, me sacudió el 
cuerpo. La serpiente -avanzaba, avanza
ba... ¡Un minuto, nada más que un mi
nuto, y todo habría acabado para mí!... 
Impotente, como un paralítico,' veía yo 
avanzar al monstruo, coleando suavemen
te hacia nú lecho... Un metro, un solo 
metro nos separaba... Y yo no podía mo
verme, ni “debía” moverme, pues al me
nor indicio de peligro la serpiente salta
ría para enroscarse en mi cuerpo.”

“La cobra continuó deslizándose por el- 
suélo. Una absurda esperanza se insinuó 
en mí: “¡Continuará deslizándose hasta 
meterse debajo de la cama!...” ¡Era mi 
única salvación posible!... En ese caso 
yo podría levantarme y dar un salto has
ta la ventana que después cerraría del 
lado de afuera, dejando la cobra prisio
nera en el cuarto.”

Y llegué a creer que mi esperanza se 
realizaría. La serpiente avanzó hasta el 
lecho. Y sólo la veía ya la cola, que se 
agitaba impaciente. ¿Por qué sería que 
ella no continuaba avanzando?... ¿Qué 
era lo que la detenía?... ¿El mosquitero? 
¡-El mosquitero que llegaba hasta el sue
lo, desconcertaba a la cobra real, con su 
tejido sutil!...”

“La sangre, impetuosa, me dilató de sú
bito todas las venas del cuerpo. La cabe
za de la cobra, voluminosa, grotesca, vi

gilaba allí, al lado de la cama, al otro la
do del mosquitero. Los ojos del monstruo 
estaban fijos en los míos. La urdimbre 
del mosquitero era la única cosa que nos 
separaba a... ¡Ah! ¡No tener yo un re
vólver, no poder despedazar de un tiro 
aquella cabeza deformee... ¿Por qué no 
habla puesto mi revólver debajo de la ca
becera de la cama?... ¿Por qué no lo ha
bía dejado allí, encima de la mesita de 
noche?..

“Y la serpiente me miraba, me miraba, 
como preguntándome qué misterio ence
rraba aquel obstáculo de mallas finas que 
su lengua rozaba, vibrando amenazadora

- mente ...”
“¿Qué hacer?... ¿Qué hacer?... La ser

piente estaba en espera de un gesto, de 
un movimiento, de una contracción de mi 
rostro trastornado por el terror, hecho una 
máscara de pesadilla... ¿Huir?... No . 
Imposible. La cobra saltaría con su in
creíble elasticidad, se enroscaría a mi 
cuerpo, se ceñiría como un brazalete in
fernal, como una argolla embrujada, y 
comprimiría mi tórax, irguiendo la cabeza 
para mirarme a los ojos, para acariciar
me las pupilas con la punta bifurcada de 
su lengua.” -

“Lentamente, muy lentamente, la cabe
za iba rozando el mosquitero. Aquel obs
táculo impacientaba a la cobra, cuyo pes
cuezo hinchaba cada vez más. ¿Cómo?... 
¿Había allí un cuerpo, un cuerpo visible, 
un cuerpo inmóvil, y ella no podía apro
ximársele?. .. ¿Por qué?...”

“Mis dedos se habían contraído como 
garras, mis brazos distendían los músculos, 
en la angustia de la impotencia y mi tó
rax parecía transformarse en una arma
dura de acero, dispuesta a resistir el abra
zo de la bestia...”

“Pero esa espera, sólo podía significar 
una inútil postergación de mi agonía. La 
muerte brillaba en los ojos de la serpien
te, en aquellos ojos fijos que no me abán- 
donaban. El corazón me latía con la 
fuerza de un émbolo. Y la sangre, en los 
ventrículos, parecía implorar: “¡No!... 
¡No!... ¡No!... ¡No!...” Detrás de la 
serpiente, en el suelo, la luna proyectaba 
una sombra que era como una cruz... ¡Una 
cruz... era el homenaje macabro que la 
noche rendía a mi muerte ya próxima!...”

“Vencido, extenuado por la tensión ner
viosa, preferí abandonarme a mi destino, 
cerrar los ojos, y precipitar el fin inevi
table. Pero vi de repente que la serpiente 
dejaba de mirarme, y continuaba explo
rando con la lengua puntiaguda la malla 
del mosquitero. ¡Contuve la respiración, 
con la última esperanza; la contuve tanto 
tiempo como el qué me daría la cobra ci- 
ñéndome el tórax!... ¡Y yo ya no podía 
respirar, porque la brusca inhalación de 
aire alármaría a la cobra, determinándo 
el ataque!... ¡Mi respiración iba a ser la 
señal de vida que la cobra esperaba para 
dar el salto fantástico O...”

“Pero la cobra deslizó la . cabeza hacia 
abajo... ¡Desapareció de mi vista!... 
Exploraba otra vez la parte inferior del 
mosquitero...”

“No pude más. La sangre se me acu
mulaba en el cuello, los ojos querían sa- 
lírseme fuera de las órbitas... Respiré 
fuerte, ruidosamente... y vi que se agi
taba el mosquitero...”

“Pero la cobra no saltó, ni asomó su ca
beza deforme... ¿Por qué?... ¡Porque 
en su oscilación se había deslizado por 
bajo de la cama. . . . Fué ése mi presenti
miento. Y ese presentimiento me salvó. 
Erguíme presto, levantando el mosquitero, 
y salté... ¡ Fué también increíble, mi sal
to. ¡Yo poseía en ese momento la elasti
cidad de la cobra..,.”

(Cont. en la pág. 62)
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DE ESTEBAN F.
(Viene de la pág. 11)

hileras sobre los muros de la iglesia vieja.
Y mujeres negras venden vino que em

borracha a la gente. Y carne de cerdos 
tostados a fuego lento. Y tortas grandes 
de casabe. Y muñecas pintorescas hechas 
de trapos viejos.

En sus caritas blancas con puntadas 
de hilo negro esbozan una sonrisa de inde
finible misterio.

Y hay ciruelas verdes empapadas en 
alcohol que dejan la cáscara en los labios 
sedientos. Y tufo de longanizas que se 
fríen en sartenes negras como collares de 
leyenda.

Y la muchedumbre alborozada, come, 
parlotea y baila, entre las luces rojizas 
de las candilejas de lata.

$ * $ .

■Coches de ruedas grandes tirados por 
corceles airosos, pasean por la plaza de 
las flores a mujeres lindas y hombres 
mozos.

Brillan los arreos. Suenan las campa- 
nitas de metal blanco. Y tiran los corce
les de los carruajes legendarios.

Por doquiera, músicos ambulantes lan
zan sus notas por centavos de cobre.

Y se estremecen las maracas en las ma
nos negras. Gimen las guitarras heridas 
por uñas largas. Y grita el bongó bajo el 
golpe del mulato.

Y la música triste se hunde en el mur
mullo de la gente.

Se van. Las sombras los envuelven.
Plácidas caen sus ropas sobre sus cuer

pos flacos. Y cansancio de hambre hay 
en la tristeza de sus miradas.

La iglesia de los cristianos levanta ai
rosa su torre hacia la negrura del cielo.

Y en la cruz de hierro de la cúpula 
blanca ha quedado prendida una estrella.

Abajo rebulle la gente en las casitas de 
guano. Allí se vende lechón asado y dul
ces a centavo.

Y manojós de muñecas de trapo, con pa
los largos de endebles cuerpos. Que bailan 
grotescamente entre lámparas de aceite.

Y las llamas lamen sus manos y cha
muscan sus cabellos negros.

Mendigos de pies descalzos, y harapos 
que cubren la carne sucia, extienden la 
mano de huesos largos implorando una 
limosna.

Y hombres gordos, atiborrados de car
nes y licores, con boca llena le dicen que 
perdonen.

Anoche brilló, en los cielos la estrella 
de Belen, anunciando al Dios que quiso 
unirnos como hermanos.

Ruletas de colores con espasmos de vida 
incierta. Juegos de azar entre las colum
nas de los portales. Derroche de monedas 
en alas de la fortuna.

Bazares de lindas muñecas que hicieron 
los hombres en islas lejanas. Y los niños 
pobres como ángeles de ensueño las miran 
amorosos.

Y con la dulce visión en las pobres ca- 
becitas se van a dormir solos en los um
brales de las puertas.

En el cielo una nube ha ocultado la es
trella de Belen.

En la vieja ciudad los hombres cayeron 
cuando estuvieron cansados.

Una blasfemia de borracho llega a la 
cruz de hierro.

Y de sus brazos se desprende la estrella 
del firmamento.

•La luz ilumina el día.
Y una fiesta de Beyes más huye para 

siempre con las sombras de la noche.

'los hombres odian percibir 
OLOR A SUDOR EN UNA MUJER.

■ PERO, (CUANTAS VECES SON ELLOS . 
/LOS QUE OFENDEN/dPORQUE \ 
NO SE PROTEGERAN CON EL JABON 
LIFEBUOY? SU ESPUMA DEJA EL 
CUERPO LIMPIO Y REFRESCADOR 

< Y HACE DESAPARECER EL 
\ OLOR A SUDOR. ¡

Insista en el Lifebuoy 
legitimo-las imitaciones 
nunca son tan buenas.

JABON
LIFEBUOY

(SALVAVIDA)

jh For a beautiful tan
without suffering
the painful burn

try a bottle TODAY
at:

DRUG STORES
and Perfume Counters

s
I

§
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Esta casa cubana, con or
ganización y métodos co
merciales iguales a los de 
las grandes casas de los 
Estados Unidos, como de
mostración de amor y ad
miración hacia la patria de 
Lincoln y también por el 
afecto y agradecimiento a 
la Colonia Norteamericana 
de Cuba, le envía desde 
las páginas de SOCIAL un 
cordial saludo al AMERI- 
CAN CLUB DE LA HABANA

la nto/or^

PEPE RUIZ
(Viene de la pág. 21)

que aparezcan en la escena sólo por breves 
segundos.

—4Y por fin?...
Por fin el último paso, que es el técnico, 

como nosotros lo llamamos. Mientras el 
director, el animador, los ayudantes y las 
muchacha? han estado ocupados, se ha 
impreso la música, lo mismo que los soni
dos o el diálogo; los miles de “ceíls”, don
de los movimientos en rutinaria sucesión 
han sido dibujados en vistosos colores, 
pasan a la cámara con sus respectivos 
fondos y son retratados por una cámara 
especial, “cuadro” por “cuadro”. “Cuadro” 
llamamos nosotros a cada cuadrado de la 
cinta.

—Deme datos específicos- para com
prender bien esto.

—Cada pie de un film tiene 16 “cua
dros”, y un carrete de película, que es a 
lo que están limitadas nuestras cintas, 
tiene ' regularmente de 800 a 1,000 pies. 
El número aproximado de dibujos necesa
rios para una cinta es de 20,000 a 30,000.

—- Y el costo de cada película?
—Es difícil determinarlo. Hace años 

era, seguro decir que incluyendo todos los 
gastos venía saliendo a peso cada dibujo; 
pero hoy en día en nuestro estudio o en 
ei de Disney se gasta mucho más. Pero, 
volviendo a mi relación: lo que queda 
ahora por hacer es el procedimiento se
guido en cualquier otra película, esto es, 
unir los diferentes “tracks”— hay veces 
que son seis, ochó, o más—al de la pelícu
la, para que música, sonido y diálogo có
rran a la par. Y aunque no hay modo de 
comprobar el sonido y la acción hasta 
que la obra no está terminada, siempre 
sorprende el modo tan exacto en que pue
den acoplarse.

—¿Y cuánto tiempo tarda en hacerse ca
da película?

—Puede decirse que desde el momento 
en que sé estudia una idea hasta que la 
película está terminada, pasan seis meses, 
aunque cada departamento sólo está ocu
pado un mes, sobre poco más o menos, en 
cada cinta. Hay, sin embargo, estudios 
que producen una cinta cada diez días, 
aunque de calidad muy inferior, que no 
puede compararse con las de Harman-Ising 
o con las de Walt Disney. El año pasado 
Uña. de nuestras películas, comedia musi
cal, fue la que más dinero hizo entre to
das las caricaturas animadas producidas, 
ganándose un premio. Y el de la Acade
mia de Moving Pictures fué ganado por 
uná “Sinfonía Tonta”, de Disney.
' —Se le ve a usted enamorado de su 
trabajo.

—¡Me encanta! Y tengo una fe tre
menda en esta clase de entretenimiento. 
Ahora la aceptación de “Blanca Nieve” y 
su éxito clamoroso, me hace esperar que 
cada día demandará el público mejores 
producciones y que los productores ten
drán que esmerarse más y ser más exi
gentes para beneficio de la industria y de 
todo el mundo.

—¿Y no tiene usted deseos de regresar 
a Cuba?

—-Esos nunca mueren. Los años pasa
dos en el solar patrio son demasiado gra
tos para poderlos olvidar y el tiempo no 
hace sino dorar nuestros recuerdos. ¡La 
palma nos parece más esbelta! ¡Las mu
jeres más hermosas! ¡El mango o el ma
mey más «dulces!...

—¿Y cuáles son ahora sus más caras 
ambiciones?

—Mi ambición inmediata la de cons
truir una casa en Hoííywood. Mi ambi
ción del futuro la de llegar a dirigir mis

DR. OSCAR SIGARROA
Distinguido rotario, alto empleado de los Fe- 
rrocarrileí Unidos, que acaba de ser elegido 
Presidente del Bando de Piedad, la humanita
ria organización que fundó la inolvidable Mrs. 
Ryder, y que un grupo de nobbeSlCubanos sos- 

(Foto Montero)

CAMARADA MENOR
Por EMMA PEREZ

A Mirta Aguirre

Ni el triángulo de luz 
de una tímida vela 
señala tu presencia 
en mis grises océanos 
—despreocupados . eielos 
estos míos azules 
que no buscan sus rostros 
en mis hondos espejos! 
Pero yo estoy contigo, 
amiga que viniste 
a aromarme la noche 
con la voz de tus nardos, 
estoy co.n tus alondras 
futuras que trajiste 
en tu íntima canción 
deshojada en mis manos. 
Camarada menor, 
yo sé que estás presente 
aunque no te denuncie 
ni el reducido triángulo 
de una dorada vela 
en un mar sin orillas. 
¡Nos reseca las bocas 
la sal del mismo llanto! 
Tu hombro es éste que llevo 
soldado con el mío, 
las mismas muchedumbres 
nos extienden los brazos. 
Camarada menor, 
aunque nada me dices, 
sobre lunas en filo, 
caminas a mi lado!

propias películas. Cuando se llega a cier
ta altura—y aunque y9 me halle todavía 
muy a la mitad del camino—lo que se de
sea es ser director. Y cuando ese momen
to llegue mi viaje anual a Cuba estará 
asegurado.

Lo está.
Pepe Ruiz lleva ya vencida la parte 

más difícil de la empresa. Y como tiene 
voluntad, inteligencia y entusiasmo, lle
gará en plazo brevísimo a la meta que él 
se señale.
Todos estos dibujos han sido cedidos especialmente 

a SOCIAL por cortesía de "Harman-Ising”.



FUERTE 
Y Saludable

“ “ n

I
■Sólo alimentos puros darán a su niño

“La Lechera

07 ■
; una constituí

\ Es difícil empinar

una constitución "Fuerte y Saludable'

_______________ un papalote cuando no 
hay cire, pero se eleva tapidamente si so
pla el viento.

Con esto no se dice nada nuevo o que 
ofrezca dudas, como tampoco es nuevo, ni 
ofrece duda alguna, que sólo los niños ali
mentados con productos puros, sanos y 
de buena calidad, llegan a ser hombres 
Fuertes y Saludables.

Los niños necesitan mucha leche en su 
alimentación, indispensable para formar 
su constitución del mañana, pero buena 
leche, rica en crema y en vitaminas, 
como la

LECHE CONDENSADA

El Alimento que Facilita la Salud. Perfecta de los Niños
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BOLETINES DIARIOS 

PARA VIAJES DE

VACACIONES
Estos precios comprenden pasaje 

de ida y vuelta en primera clase, 
desde Habana, hospedaje y comidas, 
cuarto con baño privado, desayuno, 
almuerzo y comida en el mejor hotel 
de cada lugar.

VARADERO PRECIO
POR PERSONA 

Hotel “Torres” 3 DIAS 7 DIAS 
De Oct. 19 hasta Ju- --------- ---------

nio 30............................3 8.6 0 $15.20

Desde Julio a Sep
tiembre 30. . . . 10.80 20.10

TRINIDAD
Hotel “Canadá” . . $11.71 $20.71

SANTIAGO DE CUBA
Hotel “Casa Granda”
1 persona.................... $22.00 $34.00

2 personas, en la
misma habitación . 41.00 81.00

CAMAOÜEY
Hotel “Camagüey”
1 persona.................... $18.10 $28.10

2 personas, en la
misma habitación . 29.20 49.20

ISLA DE PINOS
2 DIAS 6 DIAS 

Hotel “Santa Rita”. $15.00 $23.00

La excursión a Isla de Pinos, in
cluye pasaje de ida y vuelta de la 
Habana a Isla de Pinos, camarote 
y desayuno a bordo, transporte en 
automóvil entre Nueva Gerona y 
Santa Pe y disfrute de las aguas 
minerales para tomar y para el baño.

Para informes adicionales, llame 
a los teléfonos M-2807 y M-9488. 
Este último solamente días y horas 
laborables.

FERROCARRILES 
UNIDOS DE LA 

HABANA
PROTEJASE CONTRA ACCIDENTES 

VIAJANDO EN TREN

LA COBRA REAL
(Viene de la pág. 58)

“Filó el instinto el que me hizo actuar. 
Con el salto, había ganado la terraza. Vol- 
víme rápiCamente. Cerré la ventana. ¡Ce
rróla justamente eñ el instante en que 
la cobra salía de encima de la cama y se 
énroseaba!...”

—»“¡Mozo!—grité-—¡Mozo!...”
“Y aseguré con ambas manos las hojas 

de madera de la ventana, que luego, su
frieron enorme sacudida por efecto de un 
choque violentísimo. ¡Era la cobra que 
acababa de dar su salto!... ¡Su salto 
tardío!...”

“Acudió el sirviente. No sé lo que le 
dije, como tampoco lo que él me contes
tó... Tomé el rifle de sus manos, me re
tiré como a unos veinte metros de la 
ventana, atrincherándome tras de un ár
bol ... El sirviente abrió de un empujón 
las hojas de la ventana y agachóse. La 
cobra, una vez más, desconcertada, echó 
cautelosamente la cabeza por encima del 
pretil.

“Di al percutor... Una, dos, tres ve
ces ...”

“La cobra- retorcióse y saltó. La muerte 
debió haberla sorprendido en el aire, por
que el animal interrumpió la trayectoria 
de su salto para caer a plomo en medio de 
la terraza.”

“Dejé caer el rifle. Y caí, a mi vez, al 
pie del árbol, presa de un ataque de ner
vios. ¡También yo me retorcía, como se 
retorciera la cobra, y lloraba, lloraba co
mo una criatura!.. .”

Había terminado su relato. Svend Lar- 
sen, después del alivio, que para él signifi
caba poder contarme su aventura, exten
dió los brazos sobré la mesa, e hizo des
cansar sobre ellos el rostro demudado por 
una vejez prematura.

Y bajo aquel cielo de Argel, al tiempo 
que llegaba hasta nosotros la música del 
encantador de serpientes, que entretenía 
en la acera a los extranjeros y a las mu
jeres fáciles, Svend Larsen, el hombre 
acostumbrado a las asperezas de todos los 
climas y a los peligros de la selva, lloró, 
otra vez. . . como una criatura.

ESTRENOS DEL MES
(Viene de la pág. 50)

eión, en la que hay sencillez, homogenei
dad, bellezas fotográficas, combinaciones 
técnicas y Ce sonido, y perfección tan 
completa como no se había logrado hasta 
ahora en películas hispanas Ce mayores 
pretensiones. Ello se debe en primer lugar 
a la dirección artística de Jaime Salvador, 
autor también del libreto; a la colabora
ción técnica prestada a éste por el ■direc
tor asistente, Miguel de Zárraga, hijo; al 
diálogo sencillo debido a la pluma Cel ve
terano escritor Miguel de Zárraga, ya la 
interpretación sobria, y acertada Ce todos 
los artistas en conjunto e individualmen
te. Con Andrés Ce Seguróla, con Pepet y 
con Emilia Leovalli, cuyos nombres y pres
tigio son bien conocidos y estimados Ce 
nuestros públicos, ha hecho su aparición, 
por primera vez en la pantalla, una ar
tista de renombre en toda Hispanoaméri
ca: Pilar Arcos, que en el cine ha encon
trado un nuevo medio Ce expresión para 
sus facultades; y ha representado también 
por primera vez una parte digna Ce su ta
lento el cubano Rafael Alcaide, que con 
ello ha demostrado que sirve para algo 
más que para los eternos “gigolós” que le 
habían asignado hasta ahora en el cine 
americano. Con estos artistas hace su de
but en el cine Cristina Téllez, bella e in-

EL HOMBRE ■ (Viene de la Pág. 30)

hijos de un mismo padre y cría de una 
misma ubre y que las vanidades y egoís
mos que azotan a la humanidad están 
fuera de la razón, la justicia y la verdad 
Cel Gran Arquitecto del Universo.

No hay duda que para conseguir esto 
hace falta una labor dirigida por seres 
privilegiados, con voluntades firmes y cla
ras inteligencias, que no desmayen ante 
los obstáculos que a su paso encuentren; 
pues han de recordar que en la historia 
Cel mundo nó hay un solo pueblo que ha
ya llegado a la meta Ce sus ideales sin 
antes haber preparado el camino por lar
ga y afanosa tarea y pasar por grandes y 
cruentos sacrificios y que no se puede ven
cer el error sin antes luchar, para Céspués 
poder reposar en el triunfo Ce la verdad 
y del bien,

Siendo como son estas instituciones la 
comunidad de los nacidos, creadas con él 
fin marcado para gemir al lado Cel que 
gime- llorar al lado Cel que llora, para lle
var el consuelo allí donde el Color cubre 
la tierra, para proclamar en fin la dulce 
concordancia entre todos los humanos, 
uniéndolos con los lazos indisolubles de 
una verdadera hermandad, siendo como 
son sus ideales él trabajo constante en 
bien general de todo lo que es humano, 
no pueden permanecer impasibles e indi
ferentes ante los actuales acontecimientos, 
sino que tienen como una necesidad y un 
deber darles el frente fiando su éxito en 
Dios y en la buena voluntad de aquellos 
hombres que aspiren ver en no lejanos 
días flotando en todos los pueblos Ce la 
tierra LA BANDERA DE LA PAZ como 
insignia Ce la institución orgánica Ce la 
moralidad comprendida como una de las 
fases Cel más alto ideal humano.

jY por qué no ha Ce ser en Cuba, “La 
tierra más hermosa que ojos humanos han 
visto”, adonde se dé esa llamada con sin: 
cera devoción, empezando con el ejemplo, 
demostrando sus dirigentes que nada quie
ren para sí y que sólo buscan la paz, el 
bienestar y el adelanto Ce su pueblo?

teíigente muchacha mexicana, con una 
linda voz cantanté, que a juzgar por esta 
prueba Ce la que sale airosa por completo, 

■es una promesa firme para un-futuro in
mediato y un seguro puntal para la em
presa. El cuento es muy agradable, Ce si
tuaciones muy cómicas, y Se sigue en todo 
momento con positivo interés. Podemos 
asegurar que será ésta una película del 
agrado completo de nuestros públicos.

ORGANOS ELECTRICOS

“HAMMOND”
PIANOS VERTICALES Y COLA

“R. S. HOWARD” 
“JOHN L. STOWERS” 

RADIOS PARA TODA ONDA 

“VOZ DE ORO”
Son artículos qüe le ofrece con 

facilidades de pagos

John L. Stowers
SAN RAFAEL No. 29. Tel. M-1973

Habana
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Alcalícese con Alka-Seltzer

LA CASA DE
(Viene de la pág. 24)

cama, llora quedamente. Frías cenizas de 
hastío- la invaden, colándose sobre su ju
ventud.

Piensa-—rápido, fugitivo recuerdo que
rido—en su madre muerta, -en su tierra 
de Camagüey, en ella. Hastío de todo la 
hiere.

Recuerda a Carlos, que la estará espe
rando a la orilla del río. Se pliega en risa 
amarga su dulce labio: ya hoy—esta tar
de—no le ama.. .

Renace entre el dolor.
Se van despertando los ríos profundos 

de su carne y su pecho. Tiene el cuerpo, 
ía vida toda, pródiga y generosa. (Siem
pre en actitud de darse ... )

Ya, en la noche,—el cuarto lleno de so
ñadoras sombras azules — otro amor le 
aparece: el amor a la lejana ciudad.

Sueña. Desconocidos caminos de ciudad 
libre, sin trabas, le hacen señales.

Piensa la provinciana que los hombres, 
que la Vida corre libre y generosa por los 
cauces de la ciudad distante. .. .Correr en 
libertad por amplias veredas sin prejuicios 
ñi vulgaridad. En la ciudad habanera— 
piensa—■énéoñtrará meta su ansiedad.

Tiene los ojos ardidos en este nuevo de
seo que enardece su horizonte.

Esa tarde, en la . limpia orilla del río, un 
adolescente sufría bajo el párpado seco 
una espina nueva...

VIAJE EN TRANVIA
SEGURIDAD Y 
ECONOMIA

El tranvía es el vehículo de seguridad.
El más cómodo y mas rápido.

HAVANA ELECTRIC
RAILWAY Co.

Siempre a su • servicio.

Esfumada entre sus manos, la rosa de 
su infancia moría en esa hora.,

# * *
La Habana...
Las manos de América se aprietan ner

viosas, un póeo .frías. Su boca ciñe el nom
bre—Habana—con ardiente delicia...

Ella bajo la noche, y abajo: los radios, 
la luz eléctrica, el ambular humano: la 
viva colmena...

En el pequeño cuartico alto, América se 
mira las manos, los ojos. Está frente - a un 
espejo y sonríe. Es- una flor su boca apa
sionada; y el espejo le ha descubierto un 
nuevo ser...

El cielo, estrellado, recibe su anhelo.
Aquí—en la ciudad habanera—bella, vo

luptuosa, siempre atravesada de ruidos— 
sus dedos han de labrar días nuevos, co
sechas de luz en los qpe su ansia de en
cuentros saldrá victoriosa...* * *

Desde su cuarto escribe a sus hermanas.
Escribe con cariño,’ y una pequeña, una 

sutil venganza se desliza en la ternura de 
su carta:

“Te escribo desde aquí. Estoy feliz, lle
na de propósitos. Triunfaré”.. .

Ya está en su centró, ya en serenidad, 
la tumultuosa: La Habana...

(Entre los labios, ligero gusto salobre: 
siempre: el altibajo de su alma...)

Asomada a la ventana, América mira el 
marco de la ciudad.

Es bella, parecida a algunas ciudades, 

más populosa. Hombres y mujeres, seres 
desconocidos en un continuo ambular. Lu
juria, hambre, bienestar; los estigmas de 
la civilización. ¡Toda la ancha faz de la 
Vida! Ella está aquí con amor, con su co
razón sobré todos, y todos la ignoran. ..

.. .Pero la forjadora abrirá con dedos 
de luz el surco ardiente de la tierra. ..

Trabajará: para ella, para- los niños de 
todos. Limpiará cuanta lepra tenga el 
mundo. Aprenderá en los libros hondos 
y en la honda Vida.

Un gran sueño de creación la inunda. 
Está conmovedora, porque está sola, por-

(Continúa en Ja pág. 76)
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LA BODA
MANDEL
PANERA!

Parece un cuento de hadas. LEO 
MANDEL, el joven millonario chica- 
goense, viene a Cuba soltero y retor
na en su lindo yate “Buccaneer”, ca
sado con una de las más bellas damas 
habaneras, con la Srta. CAROLA PA
NE RAI Y ALBERTINI. Como recuer
do de tan sensacional acontecimiento 
damos aquí el último retrato que le 
hizo Rembrandt a la novia, otra en el 
momento en que cortaba el tradicio
nal “wedding cake” con Mr. Mandel, 
florido y satisfecho, una instantánea 
palaciega en los momentos en que 
el Presidente lo condecoraba con 

la O. de C. M. de C. por sus 
servicios a los deportes cu
banos (el militar de perfil 
es el Coronel Batista), y un 
snap tomado frente al Mo
rro, cuando el “Buccaneer” 
llegaba a Cuba, después del 
“honey-moon cruise” por 
el Atlántico. Los señores de 
Mandel ofrecieron luego, 
antes de retornar a su re
sidencia a orillas del lago 
Michigan, un ani mado 
cocktail-party a bordo de 
su palacete flotante. Este 
caso recuerda el otro de la 
Sra. Nena Mañach Robato 
y Andrew Goodman, de 
Bergdorf & Goodman, ca
ballero norteamericano que 
como Mr. Mandel en Chica
go, posee una de las tien-



Ni el calor, ni los amagos de guerra mundial, ni la depresión económica por la cual estamos atravesando 
detienen a los chicos enamorados. Si espacio tuviéramos, podríamos llenar más de veinte páginas con las 
lindas caritas de las desposadas de este mes. La primera novia es la Srta. MARIA GONZALEZ GALAN, 
hoy esposa del Sr. Raúl Rodríguez Maribona y Rodríguez de la Campa; él grupo lo forma la Srta. SYLVIA 
RIVERO Y HERNANDEZ, (que se desposó con él Sr. Eugenio de Sosa y Chábau) con sus damas las Srtas. 
Sánchez Sánchez, Wilson, Rionda del Monte, Scull Rivero, Sosa Chabau y Brú Barreto. A la izquierda 
la Srta. DELIA DE ROJAS Y DEL HARO (con Don Herminio Trillo Garriga). En pequeño marco la Srta’. 
CONCEPCION LOPEZ GIMENEZ (con Don Troadio Martín Alvarez). Al centro, la Srta. ALICIA DEL 
LLANO Y CLAVIJO (con el Ing, Cristóbal Martínez Márquez). Luego la Srta. CARMEN ANDREU Y CA

BRERA (con el Ing. José Amézaga Forns) y sentada la Srta. YOLANDA LOPEZ DEL RINCON, que 
se desposó con Don Pedro Pablo Cabal.
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DAMAS

Arriba a la izquierda,

HIDALGO GATO, SO
FIA CEJAS DE LA-

hija SOFIA, ANGELA

la clásica mantilla MARGARITA SASTRE
DE BONICH.

JOHNNY, ISABEL MARIA QUINTANA DE 
VILLOLDO, BLANCA TOUS DE PINO, y con

EMMA NADAL DE

VALIENTE DE CABRERA

GUERUELA con su

con su hijo



PERLA CABRERA



A NI D F

ELENITA MUSTELIER 
Y DE CARDENAS

AURORA Y OODOLFO PEDRAZA 
Y PATINO

vanee”, es el afortunado padre de < 
icioso trio: HELENA, MIGUEL Ir 
MARIA DE LOURDES BAGUER 

Y BOSQUE.

DINORAH PEREZ 
ABREU Y DE CAR

DENAS

GLORIA AMELIA 
MORALES Y RUEDA 

(Foto El Art

Nacional.
(Foto Van Dyck)

Cárdenas, donde 
imprime SOCIAL.

(Foto Iglesia:
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PROVINCI ALES
m

(Foto Van Dyck)

Srta. ANA COSSIO COLOSIO, que contrajo 
matrimonio recientemente con el Sr. Laureano 

Alvarez, en Matanzas.
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DESDE HOLLYWOOD

Yo tengo un 
cuello largo

Por BETTE DA VIS
(Versión de Lily del Barrio).

E
N medio de la constante explosión de 
hechizo, belleza, “sex appeal” y mil 
otros elementos físicos o efímeros 
que relacionados con el cine hay en 

Hollywood, muchas. otras importantes
cuestiones se olvidan.

Y me gustaría rectificar esta situación, 
discutiendo una cuestión íntimaménte, 
muy eerea de mi corazón, a no más de un 
pie de distancia de él. Es un asunto im
portante para mí, y qué, de heeho, es res
ponsable de mis principales ambiciones.

Se relaciona con el cuello, o, para ser 
exacta, con mi cuello.

Yo tengo un cuello largo. Se podría de
cir con literal certeza, que tengo un cue- 
lio de cisne.

Más ' exactamente, yo tengo un cuello 
que me parece ideal para una cosa. Esto 
es, para ser el vivo retrato de “Alice” en 
“Alice en el ' país de las maravillas”. .

Antes de que yo fuera a' Hollywood— 
Dios me castigue si no digo verdad—, yo 
soñaba ya con representar ese papel. Si 
no hubiera aprendido por amarga expe
riencia que no podemos estar nunca segu
ros de las cosas, diría que yo había naci
do para representarlo.

Cuando “Alice in Wonderland” fué pro
ducido por la Paramount, hace pocos años, 
yo le decía a todo a quien veía que que
ría hacer el papel de Alieé. Pero 'los War- 
ner Bros., con quienes estaba, no me to
maron en serio ni estaban dispuestos a 
hacer 1a obra, par lo que no tuve ninguna 
oportunidad para ello.

Alice será filmada de nuevo indudable
mente y yo esperaré el momento que pue
da demostrar a todos que la pequeña Ruth 
Elizabetli Davis ha representado a “Alice” 
privadamente en su hogar por muchos más 
años que Frank Bacon representó “Light-

La idea de ello me vino por primera vez 
cuando era una niña y no pensaba que el 
destino y los “producers” llegaran a ha
cer de mí una actriz. Yo leía la novela 
una y otra vez, y siempre qué aeababa 
dé leerla, me miraba al espejo y mé decía 
a mí misma: “Bette, te pareces mucho a 
Alice. Tienes un cuello largo”.

El ejemplar del libro que yo tenía esta
ba ilustrado con los dibujos que casi to
dos los niños conocen, incluyendo aquél 
en que el cuello de Alice crece en tal ta
maño que llega a ser mayor que su cuerpo. 
De niña yo tenía también un cuello largo 
—-aun cuando no tanto como lo tenía Ali

ce, durante su extraña aventura-—y unos 
ojos asombrados como los de ella. Era una 
gran tentación para mí, después de pasar 
largas horas leyendo el libro, tratar de 
conocer mi suerte ante un espejo como 
Aliee- hacía.

Pero a pesar de mis condiciones físicas 
para el papel, siempre era otra persona 
la que seleccionaban para representarlo. 
Yo creo que es el destino de los actores, 
generalmente, el que no se les permita re
presentar los papeles aue ellos consideran 
mejores para sus facultades. Chaplin, se
gUn dicen, quiso representar “Napoleón”, 
pero a Charles Boyer le fué dado el papel 
con Greta Garbo. Edward G. Bobinson lo 
pensó también, hace algunos años, y le hi
cieron un contrato. Pero Eddie Hann fué 
el que filmó Napoleón, y yo no había sido 

■ jamás mencionada como una probable 
“Alice”, cuando me llegó la noticia, ni 
tampoco se hablaba si “Wonderland” vol
vería a ser filmada de nuévo.

Desde luego, no estoy muy segura si 
representaré bien el Walrus. ya que en 
este papel hay una de las mejores proezas 
escritas en inglés. John Barrymore escri
bió una vez que él gozaba representando 
“Hamlet” porque le daba ocasión de “de
cir cosas mortales”. Por mi parte, dudo 
si hay algo más '“mortal” en la literatura 
inglesa que el soliloquió de Walrus sobre 
“Cabbages and Kings”. Particularmente 
en estos tiempos de trastornos guberna
mentales.

* * *

Quizás yo pueda desempeñar dos pápe
les en la nueva vérsión de “Alice in Won
derland”, o acaso tres, porque me gustaría 
vestir el traje del Caballero Blanco y el 
de la Reina Roja. Pero, sobre todo, creo 
que se me debiera permitir representar el 
de “Alice” por mi cuello largo.

Muchos actores y actrices han desempe
ñado papeles en otras cintas por menos 
legítimas razones. Y a mí me ha ocurrido 
así. Yo' he representado papeles de her
mana en la Universal porque alguien dijo 
que “yo no tenía mucho más sex appeal 
que Slim Summerville” y ello dio lugar a 
que “altara poco para que mi carrera en 
Hollywood finalizara así. En mí se pen
só durante algunos años para desempeñar 
papeles de hermana. No dudo qué es muy 
bueno tener hermanas, pero desempeñar 
papeles de tal es una lata.

Al “in fui rescatada de esa desgraciada

condición y pude haber un buen uso de 
mi largo cuello, mediante un contrato con 
la Warner Bros., donde he representado 
algunas mujeres de tipo seductor y vam- 
piresco y muchachas despreocupadas como 
Julia en “Jexebel”, pero ninguna caracte
rización podía despertar mi interés como 
“Alice”. _

Al cabo me darán a “Alice”. La de 
“Mad Hatter” fué un verdadero carácter 
para mí. A veces he pensado que “Tweedle 
Dum” y “Tweedle Dee”, deben haber sido 
inspirados en alguna pareja de “produ
cers” de Hollywood, pero no me atrevía a 
decirlo en alta voz, ni tan siquiera a mí 
misma, contemplando mi cuello largo en 
el espejo.

Probablemente no lo representaré nun
ca. Probablemente debiera de sentirme 
de ser Alicia en la Tierra de las Maravi
llas, y que he tenido tan sorprendentes 
aventuras- como la misma Alicia tuvo y 
además que me pagaran por ellas. Al 
“rente de mi puerta no hay ninguna hue
lla de rana ni ningUn “humpty-dumpty” 
en el mantel de mi casa, péro Hollywood 
es en muchas cosas un “topsy-turvy” un 
mundo dé maravilla) como el de “Wonder
land”.:

* * *

Espero que continuaré siendo picara y 
violenta, o dulce e ingenua, o ruda y de
sagradable, como los autores de películas 
quieran presentarme. Y los “producers”. 
Pero, ¡temo qué sin extravagancias, los. 
productores de películas son como las ma
dres: Saben lo que mejor nos sienta. Y ja
más tendré una oportunidad de probar si 
sé o no recitar las “mortales palabras” de 
Walrus o el Carpintero o exhibir al “in 
mi cuello largo.

Esto. no- es muy importante, lo sé. Por 
lo menos, no es importante para quien es
to lea o va al cine a distraerse, porque 
Alice será filmada muchas veces, mientras 
haya gentes sensibles en el mundo que 
disfruten de ese género. Si yo no la re
presento, otra lo hará, como Charlotte 
Henry lo hizo cuando yo tanto lo anhela- 
bá hacer hace años.

Esto- es muy cierto. Nadie querrá jamás 
representar “Alice” que yo y pocas perso
nas están tan bien dotadas físicamente 
para ese papel. Yo tengo la mirada de 
sorpresa, me parece, que Alice tuvo cuan
do se cayó en la cueva de los ratones; pe
ro mi fuerte, cuando llegue la hora de 
desempeñar esé papel, será mi largo cuello.'
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La piorrea 
ataca a 4 de cada 5 personas 
mayores de 40 años. Aparte 
de afear su apariencia, re
blandece sus encías y lesdaun 
aspecto repelente. Una 
pasta dentífrica a medias— 
de esas que sólo limpian los 
dientes—no puede protegerle 
contra la piorrea u otras afec
ciones de las encías. Para con
servar la hermosura de su son
risa, use usted pasta dentífrica 
FORHAN'S. Por contener un 
ingrediente especial que res
guarda a las encías contra in
fección, Forhan's conserva el 
brillante esplendor de la 
dentadura y la salud y 
firmeza de las encías. 
¡Defienda a su sonrisa tPíhanJ 
con Forhan's! ¡Compre 1*0^1 
hoy mismo un tubo! ltScKiJ

Forharís
<^^\Eimpia la Dentadura 
^^x^S^\Conse>a las Encías 

Pasta Dentífrica Originalpana 
DENTADURA Y PARA ENCIAS 
   Fórmula del Dr. R. J. Forban
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FEDERICO NIETZCHE
(Viene de la pág. 23)

El hombre es por instinto dañino y 
aprovecha toda Oportunidad que le permi
ta ejercer su presión sobre los débiles; es 
por esto que. Nietzche predica la fuerza. 
El nos dice en Zaratustra: “El sabio debe 
ser duro para sí y no retroceder ante el 
sufrimiento. A los pesimistas, a los desa
lentados, a los misericordiosos, a los asce
tas de cualquier especie que van por to
das partes diciendo: “La vida no es más 
que sufrimiento”, el sabio debe responder: 
“Haced, pues, ‘ de modo que pongáis fin a 
una vida que no es más que sufrimiento 
y que vuestra ley moral sea: “¡Debes ma
tarte tú mismo! ¡Debes evadirte espontá
neamente de la vida!”

El 25 de agosto de 1900 dejó de existir 
Federico Nietzche y como si un conjuro 
mágico hubiera exaltado los elementos pa
ra despedir al gran romántico de aquel 
siglo, se desencadena una tempestad se
mejante a la que hospedara perpetuamen
te en el espíritu de aquel gran visionario..

UN CRIMEN LEGAL
(Viene de la pág. 19)

—Sánchez—exclamé con invencible pe
na—Sánchez: tú estás loco; rematadamen
te loco. No sabes lo que dices. Me acusas 
de una villanía innominada, y yo te juro...

—No jures nada; no pierdas tu tiempo. 
Te he dicho que la comedia ha terminado. 
Aquí—y echó mano al bolsillo interior del 
saco—aquí están las pruebas. Mira estas 
cartas; mira allí, al final, tu nombre. ¿Pi
des más?

•—Efectivamente-—repliqué tras un lige
ro examen de las cartas—es mi nombre; 
pero percátate de que esa no es mi letra.

—¡Bah! Por lo general, los que van a 
robar, llevan puesto un antifaz! Y ahora, 
que ya lo sabes todo, vete. ¡Vete!—rugió 
amenazador—antes de que... -.

—¿Olvidas que has cometido un crimen?

—No; no lo olvidaré nunca. Pero un 

crimen legal; un crimen que entra de lle
no en el secreto profesional. Ninguno de 
mis colegas se atrevería a afirmar que he 
matado a mi mujer deliberadamente. La 
ciencia es susceptible de equivocarse...

Corvado bajo el peso de aquella acusa
ción injusta y de aquella revelación te
rrible, abandoné la casa del Dr. Sánchez. 
No supe más de él...

Había cesado la lluvia. Eché a un lado 
aquella esquela, negra como la historia, 
que me había hecho rememorar—y de la 
que jamás he podido saber quién fué mi 
homónimo eje de la tragedia—y me asomé 
al balcón. Pero al pensar en que, en vez 
de la esposa culpable, bien pude ser la 
víctima de un crimen perpetrado por un 
médico eminente, en la mesa de operacio
nes de una clínica, un ligero temblor con
vulsivo, una molesta sensación de escalo
frío, recorrió todo mi cuerpo... La frial
dad de la tarde, quizás!...
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EL DINNER JACKET
Por D'ORSAY

P
ARA comidas y “parties” informales 
en las noches de verano, el “Dinner 
Jacket” blanco y de color se ha de
cididamente impuesto. Claro está que 

el frac sigue siendo la única verdadera 
etiqueta en cualquier época del año, y, 
afortunadamente, su uso se está genera
lizando cada vez más.

Rl “Dinner Jacket” blanco y de color 
proviene de Norteamérica (en Europa em
pieza a conocerse ahora y no dudamos que 
también ahí tendrá plena aceptación) y 
su uso se extendió en nuestro país en los 
últimos años. Ya én el verano pasado se 
usaba en La Habana en sustitución del 
arrugadizo traje de dril, al que espero 
pronto desplazará por compléto.

La prenda tema de estas líneas tiene 
una apariencia muy vistosa y elegante, lu
ciendo muy bien en un marco tropical por 
su color y frescura.

En un principio ‘ los “Dinner Jackets” 
de verano eran invariablemente blancos, 
pero ahora se hacen en los colores más 
diversos; principalmente en blanco, blan
co marfil, “beige”, gris perla y gris acero. 
Se pueden tratar en distintas telas tropi
cales, pero recomiendo como la más ade
cuada, por ser la que más viste y por te-
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ner una magnífica caída, al “sharkskin”. La Casa Oscar, de La 
Habana, tiene un completo surtido de esta tela en todas las 
tonalidades más propias para estas prendas.

El . argumento de que el “Dinner Jacket” de verano no viste 
tanto como el “Smoking” negro, es inadmisible, sobre todo si 
aquél está confeccionado con tela “Sharkskin”. Es más, creo 
que, al contrario, viste mucho más que el “Smoking” (al que 
encuentro detestable y carente de sentido su uso), tan fúnebre 
y falto de gracia; Sólo con 1o nota alegre y de color de un 
clavel rojo en el ojal, adquiere el “Smoking” la vistosidad re
querida. en un traje que generalmente se emplea- para las di
versiones de la vida nocturna. Teniendo en cuenta la tempe
ratura que tenemos en Cuba 1o mayor parte del año, yo sugiero 
prolongar más el uso del “Dinner Jackét” de color, incluso en 
los meses de invierno, como los americanos que nos visitan en 
esa época del año, dando preferencia, entonces a los colores 
“beige” o gris, si se qúiere evitar la monotonía y el aspecto de
masiado veraniego del blanco.

El argumento, que aducen algunos, de que el que viste un 
“Dinner Jacket” se presta a ser confundido con un camarero, 
es ridículo. Todo es cuestión de acostumbrarse, pues también 
los camareros usan el frac y el “Smoking”, sin que por eso 
todos los que los llevan pasen por serlo. La diferencia está en 
la prestancia con que estos trajes se lleven. Lo mismo pode
mos decir refiriéndonos al “Mess-Jacket” (chaqueta corta ins
pirada en el tráje de gala de los oficiales ingleses en los países 
tropicales), desgraciadamente en desuso, que tan elegante re
sulta, sobre todo én hombres de buen tipo.

El pantalón para el “Dinner Jacket” de verano, puede tra- 
társé en diversas telas tropicales. con preferencia la muselina 
o el “Palm Béach”. La camisa debe ser floja o semifloja eon el 
cuello vuelto (nunca de pajarita). La. corbata, el pañuelo y 
la faja, siempre haciendo juego, pueden ser negros, rojo vino 
o azul (éste último color cuando el saco es gris). Con el saco 
blanco o “beige” conviene usar un clavel rojo o un capullo de 
rosa, en el ojal. En el saco gris la flor debe ser blanca o azul. 
Las medias negras, igual que los zapatos, éstos deben tener 
mucho brillo, pero nó es necesario que sean de charol. Es pre
ferible que no se use sombrero (en una noche de verano nada 
justifica su uso). Pero para el que cree su uso imprescindible, 
recomiendo el Panamá como el único indicado.

Ilustro estas líneas cón dos dibujos míos: En uno tenemos 
un “Dinner Jacket” blanco, cruzado, con cuatro botones, de los 
cuales se abrocha el de abajo. la corbata, la faja (que no se 
ve) y el pañuelo pueden ser negros o rojo vino. Nótese la am
plitud del pecho o. drape así como la de las solapas. El otro 
modelo es “beige”, sin cruzar, con un solo botón; la corbata, 
muy estrecha, es rojo vino haciendo juego con el pañuelo y la 
faja, o banda de seda; las solapas son más estrechas que en el 
modelo cruzado. El pantalón, ancho por las caderas,' es bas
tante estrecho en los bajos. En ambos modelos las solapas son 
en forma de chal, íó qué resulta de más vestir, aunque se per
miten otras formas de solapa. Un clavel rojó en el ojal les da 
una nota de colorido.

e/íhord

usted podra vestir 
Trajes Palm Beach 
de genuino tela Palm Beach
• En todo «I mundo los trajes PALM BEACH son famosos 
por su elegancia y confort. Pero hasta ahora no habían 
sido los trajes PaLm BEACH confeccionados en Cuba... en 
una moderna fábrica... por expertos especialmente ense
ñados en el extranjero, para obtener la máxima perfección.
• Ninguna otra tela tiene las características del genuino 
PALM BEACH. Ella dejó respirar el cuerpo... 1,600 
diminutas ventanas abiertas en cada pulgada de tela.
• Resiste el arrugamiento, una noche colgado lo deja 
fresco y sin arrugas. Difícil de ensuciarse, su superficie lisa 
permanece limpia durante más tiempo que la de otras telas.
• Se limpia y lava más fácilmente, sin temor a que encoja.
• Los más nuevos modelos para negocios o vacaciones. 
— Smokings de verano para las noches formales.

Sacos Smoking $13.50 
Pantalones Smoking $7.50

AHORA DE VENTA EN IOS PRINCIPALES ESTABLECIMIENTOS DE CUBA

La Casa SASTRES CREADORES
SAN RDFDSL, 17
HDBDND, CUBA

SOLO EL GENUINO PALM BEACH 
LLEVA LA ETIQUETA REGISTRADA. 
• BUSQUELA ANTES OE COMPRAR *

OSCAR Anuncia a su distinguida 
clientela la llegada de las úl-

Cía. Palm Beach Cubana, S. A.

£
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LA CASA DE
(Viene de la pág. 63)

que el azar—la rosa de los vientos—la lan
zará enloquecida cien veces sobre las trá
gicas aristas. Porque, en este minuto, pa
rece que se la quieren tragar las fauces 
sombrías del mundo.. .

* * *

* * *
Sábado.
Limpio de anhelos le amaneció el día 

sobre su cama.
Cumplía años: 25.
Un grito claro subió a su cuarto. Amé

rica Marteedl...! El cartero le traía un 
regalo de la provincia. ,

Asunción y Mercedes la recordaban en

• Trabaja en la oficina de la fábrica, don
de palpitan y crean las máquinas podero
sas, donde cientos y cientos de seres hu
manos se miran y no 'se reconocen toda
vía, .. (Salud a los que ya se han recono
cido entre el humo amargo, entre las rue
das, el aro y la luz extranjeea. . .!)

Múltiples miradas de obreros sudorosos 
parecen encender en su brillo las denta
das ruedas. Fuerza, sufrimiento, belleza 
de la máquina. Todo lo atrae en el estreno 
de su vida laboriosa.* * *

Se levanta temprano, cuando aun que
dan luces y hombres rezagados en las ca
lles, Come frugalmente, viste con elegan
cia sencilla. Ya está incorporada al ritmo 
^e la ciudad, ya es una más, entre las go
tas de vida humana. Ya: tragada como 
los otros...

Empieza a librar su primera batalla he
roica. Ha echado sal propia al pan de su 
vida. Cuerpo y espíritu se le serenan en 
el cansancio del trabajo. En la noche, su 
párpado reposa y calla' su joven corazón. 
Diríase que no siente una pena.. .

* * *
' No tardó mucho tiempo en encenderse 
su juventud en soledad.

No era amor; era gusto carnal de sen
tirse vivir en los brazos de otro. (El to
rrente de su sangre siempre cantaba ha
cia cualquier parte).

Unidos. Sin otro lazo, coincidían los 
fuertes brazos, la boca voraz,'con sus bra
zos de nieve y la bella 'boca.

Brevedad de sus cosas: una tarde que
daba roto el pacto carnal.

Torpe página de sus cuerpos; pero son

Días después volvían a mirarse en la fá
brica, sin ansiedad y sin amor; como si 
nunca hubieran sentido juntos el ritmo de 
sus corazones...

* * *

Leía un poco; estudiaba a los hombres; 
vivía. A veces, simplemente: pensaba.. . 
Aunque bien poco había hecho por cam
biar el horizonte torpe de los hombres, 
proyectaba siempre, siempre, ser la sem
bradora de una tierra nueva, forjadora 
de días de estreno para todos... A veces, 
también, veía con dolor y despecho cómo 
entre sus sueños de realidad había aún un 
camino insalvable. ..

Su -carne maduraba, embellecida al ca
lor de su llama espiritual. Por la calle la 
seguían los anhelos carnales de los hom
bres, casi todos corroídos de sífilis, de lu
juria, hambre y civilización; todos jugue
tes ciegos de un destino impuesto.

Nadie la dejó pasar sin quemarle el ca
mino con su elogio :—Bonita, “interesan
te”. Mas: peligrosa... 

una carta sencilla, entre recomendaciones 
que la hicieron sonreír—risa breve.

“No hagas locuras. Vuelve”... ¡Queri
das hermanas!

25 años. Su cuerpo joven se ha colma
do, Frutal, rotunda, enteramente mujer. 
Toda su niñez ha muerto en su cuerpo y 
en su espíritu...

Madurada al ritmo febril y mediocre 
de la ciudad. Su temperamento ..'. . .

En el continuo registro de su ser palpa 
con súbita piedad e ironía la última eta
pa de su vida.

Perro de luz, el sol de la mañana lame 
con dulzura sus dedós,

Por las pobladas pestañas de America 
se desliza una tenue humedad ardiente. 
El labio se pliega, desdeñoso. Cierra los 
ojos.-... .

Pero siempre que tenga caída el alma, 
la salvará el goce infinito de proyectarse; 
de conocer la trágica hermosura de la 
Vida.
' Con el dinero que le enviaban sus her
manas, fuese a un campo cercano. Dos 
días pasó en una finca que en nada se 
parecía a las de su tierra camagüeyana.

Era un campo,urbanizado, donde la vo
luntad del hombre embelleció los caminos.

Verde voz del pinar. Una hilera de pe
queñas casas le sonrió atrás del bosque, 
donde niños rubios dormían en regazos de 
aldeanas.

Amazona experta, América va salvando 
las vías, respirando a pleno pulmón la ver
de plenitud del campo.

Desde la soledad campesina registra el 
ritmo mediocre de la ciudad, de sus hom-

Por el camino de su pecho 'le retornaban 
los recuerdos de su fugaz niñez: la rosa 
y la arista.

Todo lo recordaba; pero ¡que lejano su 
ayer! El beso dulee de su primer incienso 
amoroso; los ostros. ia casa alegre, don
de la muerte de Amalia Castillo qúebró 
brutalmente el gozo. Sus dos hermanas, 
resignadas en la provincia. El padre. . . 
Su misma vida en la ciudad habanera se 
le apareció en el minuto como un vago 
fantasma doloroso. Sus pasiones vulgares, 
en los que sólo encendióse su carne sana... 
La enfermedad, la tristeza, la trágica be- 
lllza.a. ¡Que lejos todo, todo, tode...l

Regresaba a La Habana.
Traía carne renovada; pensamiento nue

vo. en la bella cabeza.
Si hubiera tenido hoy una hermosa hue

lla de sacrificio a su lado, con pasión la 
hubiera seguido.

Pero no sabía ser bella y profunda por 
sí sola. Siempre necesita su vida poner 
fatiga, goce y lujuria en otra...

* * *
Luna nueva.
En la madrugada—millares de estrellas 

alumbraban la tierra — conocedora de la 
voz carnal que siempre la llamaba, su 
cuerpo joven se estremeció.!.

* * *

Cogida de nuevo en la red sensual.
Otra vez duerme, respira, vive junto a 

otro: un periodista extranjero, de nuestra 
America. Inteligencia, vicio, vivir tradi
cional ...

Su carne se siente feliz en este vivir, 
pero—poco despues—su instinto certero 
echa a -ver que e.s barro del más vulgar 
el material humano que vive, escribe y se 
agita en -delicia a su lado... Un animal 
bonito — recuerda una aguda expresión 
amiga...

Por la noche abarcan el mundo—el de 
la carne—los cuatro brazos. Riman bien 
las bocas.

Pero, en el día, siente como una vejez 
prematura trenzarse sobre su nuca.

Sobre la almohada su cabeza reposa en
ferma, en ün abandono triste. El espejo, 
frente a la ancha cama del amor, devuelve 
una, silueta de mujer defraudada. Bajo 
el kimono se mueven en rebeldía sus bra
zos; su pecho se alza...

.. . Si pudiera romper el mundo entre 
los brazos... Si pudiera llevar barro de 
luz sobre el vulgar amigo que duerme la 
noche y la siesta a su lado...

Se analiza con fría lealtad. Se llega a 
preguntar inquieta si nunca llegará su 
realidad a perfilar una mujer profunda...

* * *
Ha pasado el tiempo. Todos sabemos la 

cosecha.
La rosa de los vientor—la rosa de san

gre de la Vida—ha lanzado a América a 
todas partes: está marcada de virtud sin
cera' y de vicio; y de luz y abismo.

Adentrada en la ciudad, ya no la des
lumbra nadie, nada la sorprende.

La Habana; fraternal, hostil y consola
dora, como son casi todas las cosas de su

Todo lo conoce: los hombres, las muje
res. Todos y ella se han visto presos en 
iguales redes: hastío, vicio, conciencia 
recta y flaca voluntad en la carne. Can
sancio; lepra de la Vida! Y aquí, allí; en 
todas partes: el latir, el ruido del mundo. 
¡ Trágica belleza y fealdad de todo!

Sólo los niños—los hijos de todos—le 
conservan intacta la ternura y limpia la 
esperanza; como si al sentir a los niños 
cobrara niñez su duda. Siempre sonreirá 
dulee su vida a la vista de un niño pe
queño ! -

.. .Todavía puede salvarla un niño...
Piececitos rosados; pequeñas manos in

tactas. Sobre la carne, la sangro de dos, 
ir forjando un alma con martillo de amor...

Bajo el cuerpo rotundo, su ansia modeló 
una criatura maravillosa...

Caía la noche ya. Fuese quedando dor
mida, las manos sobre el vientre...

Entre los labios, la voz de su sueño can
taba a un dulcísimo niño...

* * *

Otra vez en Camagüey, en la misma ca
sona . ..

El padre adusto sonríe y la besa, que
brado su rencor. Vuelven las hermanas 
al avsso de su llegada. El patio familiar, 
donde los jazmines florecen todos loe 
años, el mazhzte de guerra con que el 
abuelo escribió página de gloria sobre la 
casa; la rosa de su infancia dichosa, don
de la muerte rompió la flor...

A todo, a todos los miraba palpitar con 
una bella sonrisa de mujer ext^^jen ,.. 
¡Queridos seres; amados seres desprendi
dos de su vida! Polvo de muertas estre
llas entre sus días nuevos! Muertos que
ridos . ,.

* * *

Todavía América Martell no ha salvado 
con entera fidelidad histórica el caminó 
de la Vida... Aun no ha culminado. su 
ambición más noble.

La rosa de los vientos la lanzará con ce
guedad una vez, y otra, y otra, sobre cual
quier parte. . .

Antes de que caiga de bruces en la Som
bra,—las alas rotas, fría la llama—su co
razón y su inteligencia la proyectan sobre 
el regazo fiel de la historia donde los jó
venes vigilan, en los dedos la luz de Un 
día nuevo...!



FltGIIERICK SKAKE CORPOKATIOM

INGENIEROS CONTRATISTAS Y ARQUITECTOS

PASEO DE MARTI 110-A. - LA
OBRAS DE PUERTOS

DRAGADOS

PUENTES

FERROCARRILES

ESTACIONES DE FERROCARRIL

RESIDENCIAS

114 LIBERTY STREET, NEW YORK 

LIMA, PERÚ, Edificio LA AUXILIAR 
CARTAGENA, COLOMBIA,

P. O. Box 200

HABANA.
ALMACENES

PLANTAS INDUSTRIALES

INGENIOS
PLANTAS DE FUERZA MOTRIZ, 
REPRESAS, ALBERCAS, TENDIDOS 
DE TUBERIAS.

CASAS DE APARTAMENTOS

R U P
Por JAIME
Nos liemos bruscamente desprendido 
y nos hemos quedado

se nos hubiese ido de las manos;
con los ojos al suelo,
como viendo un cristal hecho pedazos: 
el cristal de la copa en que bebimos 
un vino tierno y pálido.. .

T U R A
TORRES

,ALMANAQUE 
DEPORTIVOB O D E T

Como si nos hubiéramos perdido, 
nuestros brazos
se buscan en la sombra...! Sin embargo 
ya no nos encontraremos!
En la alcoba profunda 
podríamos andar meses y años, 
en pos uno del otro 
sin hallarnos.

Pídalo en casas de efec
tos de sports o a la

Casa Tarín, O’Reilly 85.

1938
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NO EXISTE EL PROMEDIO DE TANTOS POR 
FICHA EN LOS TRANQUES. LAS LEYES 
DEL DESCARTE. LIQUIDANDO EL CAM
PEONATO INTERCLUBS. CONTESTACIO
NES.

M
UCHOS jugadores inexpertos in
curren con frecuencia, cuando 
se les presenta un tranque, en el 
lamentable error de tirarlo o no 

contando los- tantos que tienen en su poder 
y el promedio por ficha de los mismos y 
sostienen que calculando ese promedio 
desde siete tantos o menos se puede tirar, 
y cuando se tiene mas de esa cantidad de
bemos abstenernos de tirar ese tranque 
porque las posibilidades de pérdida son 
mayores.

Esta creencia es errónea completamen
te. No existe tal promedio; éste lo dan 
las fichas jugadas, la salida, las repetidas, 
y sobre todo el tablero; es decir, las ma
yores o menores oportunidades que hayan 
tenido los contrarios para descartarse, 
por lo que hay ocasiones que se deben fi- 
rar tranques' con un. promedio hasta de 
diez tantos por ficha, otras en cambio no 
se pueden tirar ni aun teniendo tres tan
tos por cartón.

En síntesis, queremos llevar a los lecto
res de SOCIAL la opinión de los mas 
grandes jugadores del momento presente: 
Segundo Ramos, Charles O’Siel y Luis 
Montoya, que dicen que el promedio de 
tantos por ficha en los casos de tranque 
lo da el tablero principalmente.

Pero en lo que sí estan de acuerdo las 
maravillas del juego-Rey es en el antiguo 
adagio que dice: “tranque tirado, tranque 
ganado” aunque desde luego tiene sus ex
cepciones.

Mucho se ha hablado de las -leyes del 
descarte, la ultramodernísima teoría de la 
que somos autores y que ha roto todas las 
antiguas que existían sobre tan importan
te sector del juego. Hoy lo basico y con
veniente no es descartarse sino evitarlo, 
y para que se den cuenta nuestros lectores

AT HOME

■ y BE LO N G S IN You enjoy ice-cold Coca-Cola every place 
else; why not at home, too. The whole 
family will welcome its puré refreshment. 
Get a few bottles or a case (24 bottles) from 
your favorite dealer.

Dominó

< Por JOSE R. OPá^I^RILL

de la vital importancia de ese factor, les 
diremos que el campeonato Intvrclubs que 
se acaba de terminar y que determinó la 
victoria del City Bank sobre todos sus 
contrarios, tuvo por causa precisamente, 
el juego rapido y agresivo qué mantuvie
ron los jóvenes banqueros, pero no hay 
duda alguna que la decisión de este cam
peonato a su favor, fué el mejor- conoci
miento de las leyes del desearte que te
nían sus jugadores. Pero no es posible 
tratar en estas breves y mal pergeñadas 
líneas de toda su amplitud. A nuestros 
lectores que deseen conocer estas teorías 
les recomendamos adquieran nuestro libro 
“El Arte de Ganar en el Dominó”, donde 
estan perfectamente recopiladas.

La pareja Arvecibia-Peeabad, obtuvo 
los maximos honores de la championabili- 
dad en el campeonato con record asom
broso. Este redactor entrevistó a ambos 
notables jugadores y nos informaron que 
la causa del éxito por ellos obtenido radi
caba en la gran armonía que experimen
taban al jugar: “Nunca discutimos, cuan
do uno de nosotros comete una jugada 
zurda; el otro no se preocupa, le da ani
mo y a otra cosa, la futura data se ga
nara. Y así es en efecto, generalmente 

se gana la próxima. No queremos termi
nar estas líneas sin informar a nuestros 

"lectores del enorme éxito obtenido pór él 
primer campeonato Interclubs que se ce
lebra en Cuba. El Dominó ha logrado po
ner de acuerdo a 150 cubanos y “¡Oh mi
lagros del juego-Rey!”, hacerlos mas pun
tuales que los mas perfectos ingleses.

El campeonato terminó con trágico em
pate y fué necesario dictar reglas especia
les para la terminación del mismo.

CONTESTACIONES:
Srta. MARTA L.——Segundo Ramos es el 

jugador mas grande que ha «onecido la 
humanidad de 50 años a la fecha; que- se
pamos él no da clases, pero quizas usted 
lo consiga, ya que, a juzgar por su carta, 
hay que agregar a su entusiasmo, - su su
perioridad espiritual. Por lo pronto le_ 
prométvmos interceder cerca del rapido y 
formidable jugador del barrio de Colón 
para que usted salga complacida.

OLGA R.—Tuvimos la suerte Ov ser 
campeones - del Casino Deportivo por 
dos años consecutivos, para ello tuvimos 
que derrotar al Dr. Orozco; pero esto ocu
rrió porque no jugaba con su señora, ya 
que ella juega muy bien y de haber en
trado en el Campeonato, seguramente se 
lo hubiera llevado.

ARMANDO L.—Este verano iremos a 
darnos los baños dv mar en vl Biltmore y 
aprovecharemos para jugar Dominó y de
rrotar a nuestros amigos de tan distingui
do Club.

PEPILLITA DEL CASINO DEPORTI
VO.—Vayase preparando para el próximo 
Campeonato femenino; practíquese y sobre 
todo tratv dv asimilar las lvyvs dvl des
carte. 'Nos gustaría que saliera victoriosa 
tratándose de tan simpática chiquilla.

EL ARTE DE GANAR EN 
EL DOMINO

Lo único quv existe escrito sobre el juego 
Ov moda. Contiene su Reglamento, y mejo
rará su “standard” de juego eu un ochen
ta por ciento. El libro “ue se paga por sí 
solo. Sesento centovos el ejemplar. Remita 
giro postal a J. R. O’Forrill, Calle 19 nú- 
maro 390, VvOaVo, Habana, y lv ierá en-
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Una Crema Nueva le brinda 
a la Mujer la activa 

“Vitamina-Cutánea”
Nuestras existencias en artículos 
para regalos y vestir que son refle
jo exacto de la moda extranjera 
para la temporada de verano, están 
a su alcance por lo económicos que 
son. También llenan su gusto por 
exigente que éste sea.

Véalos y quedará convencido.

LA MODA AMERICANA
The Chas Berkowitz Store

SAN RAFAEL 22. Tel. M-1837

Tenemos la edad 
de nuestras 
glánd illas

Una red de glándulas diseminadas en di
ferentes puntos del cuerpo humano aseguran 
el cumplimiento w normal de las principales 
funciones orgánicas, especialmente: diges
tión, circulación, procreación. Es pues evi
dente que toda insuficiencia glandular pro
voca, por repercusión, un trastorno orgánico. 
Una de las glándulas cuyo papel es impor
tantísimo, la glándula germinadora, manda 
las funciones sexuales del hombre. En caso 
de mal funcionamiento de dicha glándula, el 
organismo entero resulta trastornado; des
órdenes nerviosos, insomnio, febrilidad, neu
rastenia, cambios de humor se manifiestan 
y se acompañan las más de las veces de 
trastornos digestivos, digestiones lentas y 
penosas, falta de apetito. El hombre se 
siente cansado, aminorado, sin gusto ni vo
luntad, incapaz del menor esfuerzo. Enve
jece antes de la edad y, si se descuida, se 
volverá' definitivamente impotente. Es pre
ciso entonces, ya que aparecen los primeros 
síntomas, remediar a la insuficiencia de la 
glándula germinadora de la que dependen 
las funciones sexuales, pero conviene evitar 
cuidadosamente los productos insuficientes 
o irritantes. Los productos opoterápicos son 
los más activos a condición de emplear en 
su fabricación extractos de glándulas de 
animales jóvenes, fuertes y sanos. Los La
boratorios Forsex, especializados en Francia 
en los, productos opoterápicos por insuficien
cia sexual, han conseguido obtener un pro
ducto perfecto que regenera rápidamente to
do el organismo, devuelve al hombre su 
vigor- y lo rejuvenece de varios años. For
sex es el verdadero regenerador sexual del 
hombre. Forsex, producto serio se vende a 
$2 lá cajita de 40 grajeas. Pida Vd. el fo
lleto “Forsex" a- su Distribuidor en Cubil:

Introduce en la piel 
la substancia que con
tribuye a su belleza

|Hoy—una crema nueva bene
ficia el cutis más que nunca!

Contiene la activa “Vitamina- 
Cutánea.”

Durante más de 3 años Pond’s 
estudió el efecto de esta “vita
mina-cutánea” en las Cremas 
Pond’s por medio de experimen
tos de laboratorio con animales. 
Los resultados fueron termi
nantes.

Finalmente le dieron las cremas 
a un grupo de damas pidiéndoles 
que las probaran. | Después de 4 
semanas éstas informaron que 
sus poros lucían más finos, la tez 
más suave y- su cutis tenía un 
aspecto más lozano 1

Aplique la nueva Coid Cream 
Pond’s como siempre—|pero ob
serve cuánto mejor y más salu
dable es ti aspecto de su cutis!

La nueva Coid Cream Pond’s 
con la “vitamina-cutánea” 
viene en el mismo envase que 
antes, con la misma etiqueta y 
al mismo precio.

Lady Tennyson 
dice: "Después de usar con regu
laridad estas nuevas Cremas Pond ’s 
sólo unas cuantas semanas, hallo 
una mejoría notable en mi cutis.”

¡PIDA LA NUEVA CREMA! 
(use el cupón)

MUESTRAS GRATIS: SiUd. vive en Cuba, 
llene y envie el cupón y recibirá muestras gra
tis de las dos famosas eternas Pond’s con la 
'Vitamina-Cutánea".
Pond’s, o/o AdolifKatee e Hijo. Depto. p_ 92 
Apártado 158-Habana-Cuba.
Noim>br.... ................................. ...............
Diieccióó .. ...................................... ................

FOTOGRAFO DE LAS NOVIAS :

MONTERO
1 . AGUILA Y SAN RAFAEL

Studlld: TEL. M-9365. LA HABANA

RUSTON ACADEMY
Anuncia la apertura de su 
décimonoveno año escolar

19 de Septiembre, 1938
Calle G, Esq. a 5a. - Vedado. Telf. F-4485

LE BIENV-ENÜ, Virtudes 37, Habana.



JOSIE
PUJOL

Por el

Dr. Antonio J. Nieto

L
A muerte hiere con pie indiferente, 
decían los antiguos, pero ahora ha 
herido con la crueldad del sufrir de 
un alma justa, grande y noble.

Ha muerto Josie Pujol, nuestra violinis
ta dulce y serena, cuya gracia y espiri
tualidad conmoviera al hacer brotar de su 
violín aquellos acordes que elevaran a sus 
oyentes, llevando al éxtasis de hacernos 
ver - la belleza de lo inconmensurable, de 
hacernos “sentir” la música, “su música” 
tan amada y tan querida que había forma
do en torno a su personalidad, en torno a 
su vida misma el halo inefable qué le 
dieran los aplausos recibidos por los pú
blicos más escogidos y aun los más exi
gentes. .

Su risa, dotada de esa sencillez que ca
racteriza lo espontáneo, no sonará más en 
los oídos de los que conocieron a la buena 
Sosíe, pero su recuerdo no podrá borrarse 

..jamás, su recuerdo tendrá que ser como 
una reliquia de algo puro y sincero, siem
pre tendrá que ser recordada aquella mu
chacha alegre y risueña que trocó sus en
sueños de grandeza artística y de ambi-' 
ción de grandes horizontes por la realidad 
siempre triste de la vida. La incompren
sión y la indiferencia, unida a la injusti
cia de sus compatriotas abatió su ánimo, 
sumiéndola poco a poco en la nada; len
tamente se fué consumiendo la llama viva 
de su vida, pero aun sin fuerzas, sus ojos 
claros chispeaban y reían, en contraste 
trágico y triste, su ánimo abatido aun 
ansiaba rebasar y libertarse de las cade
nas con que lo desconocido quería inmo
vilizarla, y el sentido de “humour” del que 
tan gran acopio tuviese en vida, le acom
pañó a la tumba.

Pobre flor tronchada en la plenitud de 
la vida, artista en todas las fases de ésta, 
alegre como un ruiseñor, cuyas manos 
finas y blancas, en su belleza suprema, 
sabían arrancar con el arco a las cuerdas 
de su violín toda la gama de los senti
mientos grandes y hermosos, toda la sin
ceridad del que interpreta con el alma y 
el corazón, todos esos sentimientos, en 
fin, que sólo los “escogidos” pueden saber 
expresar, ya sea frente a un teclado, ya 
sea pulsando las cuerdas dé un arpa, o 
bien como Josie lo hacía impulsando el 
arcó con maestría y destreza.

Desde niña amó la música, aun no con
taba ocho años, cuando tomando parte en 
un festival de su maestro Joaquín Molina, 
cosechó los primeros aplausos, inclinándo
se por vez primera ante un público, gesto 
que luego tanto tendría que repetir emo
cionada por la gloria con que los aplausos 
nimbaban su rubia cabeza, cual si invisi
ble corona de laurel se posase en sus sie
nes, la que por vez primera ostenta en 
forma simbólica al terminar sus estudios, 
debutando en el Aeolian Hall de New
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York y a partir de entonces, no sólo nues
tra patria, que ofrecía campo chico para 
sus méritos y su valer, los Estados Unidos 
y Europa son pródigos en alabanzas y los 
críticos más exigentes cantan la habilidad 
y el gusto artístico de aquella joven, casi 
una niña, que surgía al mundo artístico 
risueña y confiada- en sí misma, pero que 
confiando en la bondad de los demás, apa
recía poco preparada para sufrir las de
cepciones que la humanidad suele ofrecer 
á sus semejantes.

Carlos Hasselbrink, artista y pedagogo 
cubano, compañero de Isaye y discípulo 
del gran Leonard, le dió clases y desde su 
debut en el Aeolian Hall hasta que vuelve 
a Cuba, sus triunfos forman una verdade
ra legión en los Estados Uñidos, cuyos 
principales periódicos publican críticas en 
un todo favorables a nuestra compatrio
ta. En Móntreal la vemos presentarse en 
un concierto en Windsor Hall patrocina
da por los Duques de Devonshire; en Lo- 
cust Valley toca en casa de los Whitóns 
conjuntamente con el organista Mark 
Andrews y la cantante Elizabeth Spencer; 
en Ocean Grove Auditorium, New Jersey, 
y en St. John, New Brunswick, Canadá; 
tomando parte en los conciertos organiza
dos por Hylan, Alcalde de la ciudad de 
New York.. Sería innúmero reseñar la -can
tidad de conciertos por ella dados, en los 
que siempre obtuvo los aplausos sinceros 
que llevan a la fama, no apareciendo nun
ca en vaudeville, a pesar de las grandes 
contratas que le eran ofrecidas, pero que 
no aceptó por no considerar este género 
digno de su arte. Muchos conciertos dió 
en la Habana, y en la última presenta
ción que hiciera tocando acompañada por 
la Orquesta Sinfónica de la Habana, eje
cutó el Concierto de TschaikowSky y la 
prensa entera de nuestro país la señala ya 
no sólo como una gran artista, sino co
mo una virtuosa del violín.

Buena hija, buena hermana y perfecta 
amiga, pasó su figura por la vida dejando 
tras sí extensa estela de admiración, ca
riños y afectos; siempre fué sincera, las 
dobleces no existían en su alma franca 
y noble y por ello quizás en algunas oca
siones el ceño adusto de alguna persona 
arisca, hacía morir en sus labios esa risa 
ingenua incapaz de querer herir a nadie 
y sí sólo de cantar el candor y la belleza 
espiritual de su poseedora.

Una ofrenda hubiera querido colocar 
en su ataúd, pero como su muerte, senti
da hasta no más, no dió lugar a sus fami
liares a avisar el desenlace funesto aquel, 
reciba su memoria en estas líneas el re
cuerdo que la amistád verdadera le puede 
ofrecer a la suya tan sincera.

Que encuentre al pasar la barrera hacia 
lo desconocido el descanso y la paz que se 
merece y tan bien ganados tiene.
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